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Tutkin pro gradu -tutkielmassani kaunokirjallisten tekstien asemaa hyödyntämättömänä resurssina lukion 
keskipitkän ruotsin opetuksessa. Suomenkielisessä lukiossa tehdyn, haastattelua ja havainnointia 
hyödyntävän tapaustutkimuksen avulla suunnittelin opetusmateriaalipaketin, jonka avulla havainnollistan, 
miten kaunokirjallisuutta voidaan käyttää ruotsin opetuksessa. Tältä osin tutkimuksessani on siis kyse myös 
kehitystutkimuksesta. 

Tutkimukseni rakentuu opetussuunnitelman (Lukion opetussuunnitelman perusteet 2019) ympärille, 
erityisesti monilukutaidon ja laajan tekstikäsityksen käsitteiden osalta. Koska toisen kotimaisen kielen 
oppijoiden parissa tehtyä tutkimusta on rajallisesti, hyödynnän tutkimukseni teoriassa myös toisen ja vieraan 
kielen oppijoiden parissa tehtyä kaunokirjallisuuden opetuksessa hyödyntämiseen liittyvää tutkimusta. 
Tutkimuksessani painotan kaunokirjallisuuden roolia yhtäältä monilukutaidon, kriittisen lukutaidon ja 
kaunokirjallisen osaamisen, toisaalta kielitaitojen ja kielen rakenteellisen osaamisen kehittäjänä. 

Tutkielmaani varten olen haastatellut yhtä lukion ruotsin opettajaa vuoden 2023 lopulla sekä havainnoinut 
opetusta kyseisen opettajan yhdessä opetusryhmässä tammikuun 2024 aikana. Kyseessä on siis 
tapaustutkimus. Opettajaa haastattelemalla olen pyrkinyt kartoittamaan opettajanäkökulmaa 
kaunokirjallisuuden hyödyntämiseen ruotsin opetuksessa. Olen pyrkinyt saamaan selville erityisesti, millaisia 
haasteita ja edellytyksiä kaunokirjallisuuden käytölle opettaja tunnistaa. Havainnoinnin avulla puolestaan olen 
pyrkinyt saamaan käsityksen siitä, millaiset tekijät opetusryhmässä vaikuttavat siihen, millä tavoilla 
kaunokirjallisuutta voidaan ruotsin opetuksessa hyödyntää. 

Tutkimukseni tuloksista käy ilmi, että opettaja kokee kaunokirjallisuuden sisällyttämisen opetukseen 
haastavaksi. Haasteet voidaan jakaa karkeasti opiskelijalähtöisiin ja kontekstisidonnaisiin haasteisiin. 
Opiskelijalähtöisillä haasteilla tarkoitan muun muassa opiskelijoiden heikkoja ruotsin kielen taitoja sekä yleistä 
mielenkiinnon puutetta kielen opiskelua kohtaan, kun taas kontekstisidonnaisilla haasteilla tarkoitan erilaisia 
ruotsin kielen asemaan vaikuttavia kehystekijöitä. Näitä ovat esimerkiksi erilaiset koulutusuudistukset, kuten 
ruotsin kielen pakollisuuden poistaminen ylioppilastutkinnosta, toisen kotimaisen kielen opetuksen 
varhentaminen sekä muiden oppiaineiden kuin ruotsin kielen painotus korkeakoulujen todistusvalinnassa. 
Erilaiset opiskelijalähtöiset haasteet, kuten heikot kielitaidot, olivat läsnä myös havainnoidussa opetuksessa. 
Mitä taas tulee kaunokirjallisuuden hyödyntämisen edellytyksiin, opettajan tunnistamat edellytykset voidaan 
jakaa kahteen pääryhmään: kielellinen sopeuttaminen sekä kaunokirjallisuuteen tutustuminen. Opettaja siis 
kokee, että voidakseen käyttää kaunokirjallisuutta opetuksessa, hänen tulisi mukauttaa tekstejä kielellisesti 
opetusryhmälle sopivammaksi sekä tutustua itse paremmin nuorille suunnattuun kaunokirjallisuuteen.  

Mitä kaunokirjallisten tekstien hyödyntämiseen tulee, voidaan tämän tapaustutkimuksen perusteella todeta, 
että tutkitussa opetusryhmässä ja sen kaltaisissa opetusryhmissä kaunokirjallisuudelle on tilaa. Tutkimuksen 
tuloksista käy ilmi, että kaunokirjallisuus nähdään erityisesti välineenä sanaston ja rakenteiden oppimiselle. 
Täten kaunokirjallisuutta voidaan käyttää opetuksessa erityisesti näitä asioita korostaen, sillä opiskelijoiden 
heikot kielitaidot asettavat tietynlaisia rajoitteita sille, miten tekstejä voidaan käyttää. Tämä ei kuitenkaan 
tarkoita sitä, etteikö kaunokirjallisuutta voisi hyödyntää keskipitkän ruotsin opetusryhmissä myös 
monipuolisesti kaunokirjallisen osaamisen, monilukutaidon ja kriittisen lukutaidon kehittämiseen. Tutkimusta 
voidaan tarkastella eräänlaisena pilottitutkimuksena: opettajan ja opetusryhmän avulla saatua tietoa voidaan 
hyödyntää jatkotutkimuksissa ja tutkimuksessa suunniteltua materiaalipakettia voidaan kehittää eteenpäin. 
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I min pro gradu -avhandling undersöker jag skönlitterära texters roll som en outnyttjad resurs i undervisningen 
av medellång svenska i gymnasiet. Jag utförde undersökningen som en fallstudie vid ett finskspråkigt 
gymnasium och använde mig av intervju och observationer som datainsamlingsmetoder. Utifrån detta 
empiriska material skapade jag ett undervisningsmaterialpaket som fungerar som ett exempel på hur man kan 
tillämpa skönlitterära texter i svenskundervisningen. I detta avseende är det också fråga om en designbaserad 
studie. 

Min studie bygger på begreppen multilitteracitet och det vidgade textbegreppet i läroplanen (Grunderna för 
gymnasiets läroplan 2019). Eftersom forskning om ämnet gjord bland inlärare av det andra inhemska språket 
i Finland är begränsad, använder jag mig också av forskning gjord bland andraspråksinlärare och inlärare av 
främmande språk. I min studie betonar jag å ena sidan skönlitteraturens roll i utvecklingen av multilitteracitet, 
kritisk läsförmåga och litterära förmågor, å andra sidan dess roll i utvecklingen av språkliga färdigheter. 

För min avhandling intervjuade jag en svensklärare som arbetar på gymnasiet vid slutet av år 2023 och 
observerade undervisningen i en av hens undervisningsgrupper under januari 2024. Genom att intervjua 
läraren strävade jag efter att kartlägga lärarperspektivet på användningen av skönlitteratur i 
svenskundervisningen. Jag syftade särskilt till att ta reda på vilka utmaningar och förutsättningar för 
användningen av skönlitteratur läraren identifierar. Genom observationerna strävade jag däremot efter att bilda 
en uppfattning om vilka faktorer hos undervisningsgruppen som påverkar hur skönlitteratur kan användas i 
svenskundervisningen. 

Av resultaten framgår att läraren identifierar en rad utmaningar som för tillfället begränsar användningen 
av skönlitteratur i undervisningen. Utmaningarna kan grovt delas in i utmaningar relaterade till studerandena 
och kontextrelaterade utmaningar. Utmaningar relaterade till studerandena inkluderar bland annat 
studerandenas svaga svenskkunskaper och deras allmänna ointresse för att lära sig språket, medan 
kontextrelaterade utmaningar innefattar olika ramar som påverkar läroämnets ställning i skolan. Dessa 
inkluderar bland annat olika utbildningsreformer, såsom slopandet av det andra inhemska språket som 
obligatoriskt ämne i studentexamen, tidigareläggningen av undervisningen av det andra inhemska språket och 
betoningen av andra ämnen än det andra inhemska språket i betygsantagningen till högre utbildning. 
Utmaningarna relaterade till studerandena var också närvarande under de lektioner som jag observerade i 
min studie. Vad gäller förutsättningarna för användningen av skönlitteratur, kan man urskilja två huvudsakliga 
förutsättningar som läraren identifierar: för det första språklig anpassning och för det andra arbete med 
skönlitteratur. Med andra ord anser läraren att hen borde anpassa texterna språkligt och själv bekanta sig med 
lämplig skönlitteratur för att kunna använda den i undervisningen.     

När det kommer till tillämpningen av skönlitterära texter i undervisningen, kan man genom denna fallstudie 
konstatera att det finns plats för skönlitteratur i denna undervisningsgrupp och i liknande undervisningsgrupper. 
Studiens resultat visar att skönlitteratur betraktas särskilt som ett verktyg för att lära sig ordförråd och 
strukturer. Man kan således tillämpa skönlitteratur med betoning på dess roll i utvecklingen av dessa aspekter, 
eftersom studerandenas svaga språkkunskaper sätter vissa begränsningar för hur texterna kan tillämpas. 
Detta innebär dock inte att skönlitteratur inte kan tillämpas i den mångsidiga utvecklingen av litterära förmågor, 
multilitteracitet och kritisk läsförmåga. Studien kan betraktas som en slags pilotstudie: med hjälp av den 
kunskap som erhållits genom läraren och hens undervisningsgrupp kan man bedriva mer ingående forskning 
och materialpaketet som skapats under forskningsprocessen kan vidareutvecklas i fortsatt forskning. 

 
 
 

Nyckelord: designbaserad forskning, skönlitteratur, svenskundervisning i gymnasiet, fallstudie, 
undervisningsmaterial 
 
Originaliteten av denna avhandling har granskats med Turnitin OriginalityCheck-programmet. 
  



 

 

 

Innehållsförteckning 

1 Inledning .......................................................................................................................................... 1 

1.1 Syfte och forskningsfrågor ........................................................................................................ 2 

1.2 Tidigare forskning ..................................................................................................................... 3 

1.3 Disposition ................................................................................................................................ 5 

2 Läroämnet svenska som det andra inhemska språket................................................................. 7 

2.1 RUB11 och RUB12 ................................................................................................................... 9 

2.2 Multilitteracitet och det vidgade textbegreppet ....................................................................... 10 

3 Svenskan i studentexamen och i betygsantagningen ................................................................. 12 

3.1 Svenskan i studentexamen ...................................................................................................... 12 

3.2 Svenskan i betygsantagningen ................................................................................................ 12 

4 Skönlitteraturläsningens fördelar ............................................................................................... 14 

4.1 Läsning på andraspråk och främmande språk ......................................................................... 15 

4.2 Läsningsstilar .......................................................................................................................... 17 

5 Läraryrkets kontextberoende karaktär ...................................................................................... 18 

5.1 Yttre ramar............................................................................................................................... 18 

5.2 Inre ramar ................................................................................................................................ 19 

6 Läromedel ...................................................................................................................................... 21 

6.1 Läroboken som central utgångspunkt ..................................................................................... 21 

6.2 Skönlitteratur som resurs ......................................................................................................... 22 

6.2.1 Lärarperspektiv på skönlitteratur ..................................................................................... 23 

6.2.2 Elevperspektiv på skönlitteratur ...................................................................................... 25 

7 Autentiska och förenklade böcker ............................................................................................... 27 

8 Material och metod ....................................................................................................................... 29 

8.1 Datainsamling .......................................................................................................................... 29 

8.1.1 Tillvägagångssätt ............................................................................................................. 30 

8.1.2 Fallbeskrivning ................................................................................................................ 30 

8.2 Designbaserad forskning ......................................................................................................... 31 

8.3 Etnografi .................................................................................................................................. 33 

8.3.1 Kvalitativ intervju som datainsamlingsmetod ................................................................. 34 

8.3.2 Semistrukturerad intervju ................................................................................................ 35 

8.3.3 Observation som datainsamlingsmetod ........................................................................... 37 

8.3.4 Medföljande observation i klassrummet.......................................................................... 38 

8.3.5 Risker med observation ................................................................................................... 42 



 

 

8.3.6 Forskarens roll ................................................................................................................. 45 

8.4 Innehållsanalys som analysmetod ........................................................................................... 47 

8.5 Etiska överväganden ............................................................................................................... 48 

9 Resultat .......................................................................................................................................... 52 

9.1 Upplevda utmaningar .............................................................................................................. 52 

9.1.1 Språkliga brister ............................................................................................................... 52 

9.1.2 Lässvårigheter .................................................................................................................. 53 

9.1.3 Distraktioner och otålighet .............................................................................................. 55 

9.1.4 Implementeringsutmaningar ............................................................................................ 57 

9.1.5 Kontextrelaterade utmaningar ......................................................................................... 59 

9.2 Undervisning med läroboken som utgångspunkt .................................................................... 62 

9.3 Förutsättningar för pedagogisk användning av skönlitteratur ................................................. 64 

9.3.1 Språklig anpassning ......................................................................................................... 64 

9.3.2 Arbete med skönlitteratur ................................................................................................ 66 

9.4 Gymnasisterna i möte med texter ............................................................................................ 68 

9.5 Skönlitteratur som fördel på avancerad nivå ........................................................................... 70 

10 Materialpaketet ........................................................................................................................... 73 

11 Sammanfattning .......................................................................................................................... 77 

Referenser ......................................................................................................................................... 81 

Bilagor ............................................................................................................................................... 86 
 
 

Figurer 

Figur 1. Utdrag ur observationstabellen ........................................................................................ 40 

 

Tabeller 

Tabell 1. Övningstyperna i materialpaketet .................................................................................. 74 

Tabell 2. Litteratururvalet ............................................................................................................... 75 



 

1 

 

1 Inledning 

Finländare läser allt mindre litteratur. Även om läsning fortfarande är en populär hobby, visar 

Finlands officiella statistik av Statistikcentralen (2017) att antalet aktiva läsare har minskat under åren 

1981–2017: procentandelen finländare som fyllt 15 och läst 10 eller fler böcker under de senaste 6 

månaderna har minskat från 32 % år 1981 till 13 % år 2017. Enligt La Rosa (2023:69–74) är 

finländska ungdomars läsmotivation låg och få ungdomar läser på fritiden, vilket kan bero på att 

ungdomarna föredrar att spendera sin fritid bland andra aktiviteter och upplever bland annat sociala 

medier som mer lockande än läsning, som enligt vissa ungdomar är ett föråldrat sätt att spendera 

fritiden på. En del av ungdomarna i La Rosas undersökning upplever dessutom läsning som krävande 

och tråkigt och har svårigheter med att leva sig in i berättelsen när de läser. Dessa svårigheter hänger 

ihop med huruvida man överlag upplever läsning som något värt att ”offra” sin fritid för: uppskattas 

läsning inte är det enligt La Rosa mindre sannolikt att man lever sig in i berättelsen när man läser.  

 

Samtidigt som antalet aktiva läsare minskar och ungdomarnas attityder gentemot läsning försämras 

ökar dock vikten av multilitteracitet i dagens alltmer digitaliserade samhälle. Detta innebär att 

behovet för de talrika språkliga, kognitiva och sociokognitiva fördelar (Duff m.fl. 2015; Huotilainen 

& Peltonen 2017; Mumper & Gerrig 2017; Torppa m.fl. 2020; Volkmann 2019) som litteraturläsning 

för med sig är starkare än någonsin. I och med att man dagligen kommer i kontakt med information 

ur olika källor och förutsätts kunna granska och utvärdera information kritiskt krävs det inte bara 

läskunnighet utan också bredare betraktat förmåga att tänka kritiskt, identifiera olika texter och tolka 

dem. Utbildning på alla nivåer spelar en central roll i utvecklingen av dessa förmågor och det är bland 

annat i de nuvarande läroplansgrunderna för gymnasiet som mångsidig kompetens intar en central 

position.  

 

Olika färdigheter inom mångsidig kompetens i gymnasiet innefattar bland annat demokratiska 

färdigheter, förmågan att skaffa och framställa information och förmågan att välja, tolka och 

producera olika slags texter. Mångsidig kompetens i gymnasiet utvecklas över läroämnesgränser, 

vilket betyder att de ovannämnda målen kan ses som gemensamma uppgifter för samtliga läroämnen 

i gymnasiet. (Utbildningsstyrelsen 2019:62, 65.) I den här undersökningen fokuserar jag på läroämnet 

svenska som det andra inhemska språket och undersöker skönlitteraturens roll som outnyttjad resurs 

i svenskundervisningen på gymnasienivå. Med hjälp av en etnografisk fallstudie utförd i en 
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undervisningsgrupp i ett gymnasium skapar jag ett undervisningsmaterialpaket som belyser hur man 

kan tillämpa skönlitterära texter i svenskundervisningen i Finland.  

1.1 Syfte och forskningsfrågor 

Syftet med den här studien är att skapa en lösning på hur den outnyttjade resursen skönlitteratur kan 

tillämpas i undervisningen av svenska som det andra inhemska språket. Studien utförs som en 

fallstudie i ett finländskt, finskspråkigt gymnasium. Med hjälp av ett materialpaket där skönlitterära 

texter tillämpas syftar studien till att uppmuntra finskspråkiga gymnasiestuderande till att läsa 

skönlitteratur på det andra inhemska språket och således att ytterligare bidra till utvecklingen av såväl 

språkkunskaperna som multilitterära förmågor och mångsidig kompetens. Studien söker svar på 

följande frågor: 

 

1. Hurdana utmaningar med användningen av skönlitteratur i svenskundervisningen 

identifierar läraren i den här fallstudien?  

2. Hurdana förutsättningar för användningen av skönlitteratur i svenskundervisningen 

identifierar läraren i den här fallstudien? 

3. Hur kan skönlitterära texter tillämpas i svenskundervisningen på gymnasiet? 

 

De två första forskningsfrågorna kan betraktas som delfrågor, med hjälp av vilka den tredje 

forskningsfrågan ska besvaras. Utifrån min analys av de utmaningar och förutsättningar som läraren 

identifierar och med hjälp av observationer utförda i lärarens undervisningsgrupp skapar jag ett 

undervisningsmaterialpaket som utgår från läroämnets centrala målsättningar i läroplanen och från 

begreppen multilitteracitet och det vidgade textbegreppet (Utbildningsstyrelsen 2019:154). Den 

tredje forskningsfrågan besvarar jag med andra ord genom att skapa materialpaketet. 

 

Studien har sin utgångspunkt i ramarna av designbaserad forskning där resultatet av studien, utöver 

den skriftliga rapporten, blir en konkret artefakt (Juuti & Lavonen 2006). I det här fallet är artefakten 

ett undervisningsmaterialpaket som tillämpar skönlitterära texter. Materialpaketet fungerar som ett 

förslag på hur skönlitterära texter kan tillämpas i undervisningen av svenska som det andra inhemska 

språket i finländska gymnasier. Målet med studien är att genom ett exempel visa hur man kan tillämpa 

skönlitteratur också i undervisningen av svenska som det andra inhemska språket i Finland. Tidigare 

forskning utförd i finländsk kontext är mycket begränsad men däremot visar forskning i svensk 
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kontext i läroämnet svenska som andraspråk att skönlitteratur kan användas på varierande sätt och att 

användningen av skönlitteratur har många fördelar (se t.ex. Economou 2021, Walldén 2019). 

Eftersom liknande tidigare forskning om användningen av skönlitteratur främst består av studier i 

ämnet svenska som andraspråk, saknas det kunskap när det gäller användningen av skönlitteratur i 

läroämnet svenska som det andra inhemska språket i Finland. Den här studien ämnar fylla den här 

kunskapsluckan genom att utforska frågan i finländsk kontext.  

1.2 Tidigare forskning 

I det här delkapitlet redogör jag för tidigare forskning. Jag fokuserar på forskning som rör 

användningen av skönlitteratur i undervisningen av svenska som det andra inhemska språket i 

Finland, svenska som andraspråk i Sverige och främmande språk överlag. I samband med att jag 

presenterar tidigare forskning uppmärksammar jag svenskans unika ställning i Finland: det är fråga 

om ett nationellt språk men samtidigt ett språk som talas av en minoritet. Detta innebär att 

finskspråkiga finländare som bor på övervägande finskspråkiga områden sällan kommer i kontakt 

med det svenska språket, vilket gör att svenskan i skolkontexten låter sig jämföras med främmande 

språk, även om det inte tekniskt sett är fråga om ett främmande språk. Detta anser jag vara en central 

utgångspunkt och påverkande faktor i min undersökning. Eftersom det finns en brist på relevant 

forskning i finländsk kontext utnyttjar jag forskningslitteratur där läroämnen svenska som andraspråk 

står i fokus – trots skillnaderna mellan det svenska språkets ställning i Finland och Sverige finns det 

mycket att hämta i tidigare forskning utförd i Sverige. Resultaten kan med andra ord inte appliceras 

i finländsk kontext utan anpassningar men det finns relevanta begrepp och resultat som jag kan 

utnyttja i den här studien.   

 

Som konstaterats har användningen av skönlitteratur i undervisningen av svenska som det andra 

inhemska språket i Finland studerats i en liten utsträckning, bland annat av Luokkanen (2020) som 

har kommit fram till att skönlitteratur knappt används i svenskundervisningen i Finland, främst på 

grund av tidsbrist men också på grund av gymnasisternas låga språkkunskaper i svenska eller 

eftersom lärarna inte anser det vara relevant att inkludera skönlitteratur i undervisningen. Liknande 

resultat kan hittas i Laaksonens (2018) undersökning där det konstateras att den ringa användningen 

av skönlitteratur i svenskundervisning bland annat beror på tidsbrist, låga språkkunskaper och 

bristande intresse för skönlitteratur. Bristen på forskning i finländsk kontext tyder på att det finns en 

kunskapslucka att fylla och att frågan bör utredas vidare, eventuellt med olika forskningsansatser. 
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Själva anledningarna till att skönlitteratur inte används har alltså utretts tidigare men det kvarstår att 

ta reda på vad som kan göras för att skönlitteraturen bättre kan platsa i undervisningen. 

 

Eftersom de ovannämnda finländska studierna (Laaksonen 2018; Luokkanen 2020) främst har 

kartlagt skönlitteraturens position i undervisningen finns det, som konstaterat, för närvarande inte 

omfattande forskning om hur skönlitterära texter i finländsk kontext kan tillämpas i 

svenskundervisningen. Således krävs det en ansats där fokus ligger på skönlitteraturen som en 

outnyttjad resurs i undervisningen. Uusitalo (2017) har förvisso i sin magisteravhandling behandlat 

skönlitteratur som undervisningsmaterial och utarbetat ett omfattande materialpaket som tillämpar 

skönlitteratur men hennes undersökning har en mer teoretisk ansats och tillämpar till exempel inte 

intervjuer som datainsamlingsmetod. Med den här fallstudien avser jag att utgå från lärarens 

perspektiv och det enskilda klassrummets verklighet, vilket ger den kunskap som undersökningen 

genererar en praktisk förankring. 

 

Vad gäller studier om skönlitteraturanvändning i svensk kontext, har temat studerats i skolämnet 

svenska som andraspråk av bland annat Economou (2021), som har kartlagt såväl lärarnas som 

gymnasiestuderandenas perspektiv på de skönlitterära texter som används i undervisningen. I studien 

kom Economou fram till att lärarna ansåg att skönlitteraturen i första hand ska vara språkutvecklande 

och att den litteratur som väljs för undervisningen ska ge studerandena ”perspektiv på sina egna liv 

och andra sätt att leva”. Studerandena i sin tur förhöll sig huvudsakligen positiva till den litteratur 

som användes: som fördelar nämnde de bland annat att läsning ger dem kunskaper och insikter och 

att den erbjuder dem både ro och stimulans. Emellertid uttryckte de en efterfrågan på mer mångfald 

i litteratururvalet. (Economou 2021:100.) Studien kom med andra ord fram till att skönlitterära texter 

i undervisningen erbjuder en rad fördelar.  

  

En annan svensk forskare som har utrett användningen av skönlitteratur i svensk kontext är Walldén 

(2019), som har undersökt ett litteraturarbete i läroämnet svenska som andraspråk inom 

grundläggande vuxenutbildning. I studien kom Walldén fram till att läraren, samtidigt som hen för 

diskussioner kring ord, uttryck och språklig stil i en roman, även kan rikta andraspråksinlärarnas 

uppmärksamhet mot romanens innehåll och karaktärer och således bidra till en djupare förståelse av 

romanen. Såväl Economous och Walldéns studier, som är utförda i två olika målgrupper, belyser att 

man kan använda skönlitteratur mångsidigt när man undervisar andraspråksinlärare, och att 
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användningen av skönlitteratur därmed inte är förbehållen modersmålsundervisningen eller 

undervisningen av främmande språk på avancerad nivå. Det svenska språkets ställning i det 

omgivande samhället bör uppmärksammas i båda studier: att det är fråga om majoritetsspråket kan 

eventuellt underlätta tillämpandet av svenskspråkig skönlitteratur i undervisningen. För att kunna 

tillämpa skönlitteratur i undervisningen av svenska som det andra inhemska språket i Finland krävs 

det alltså anpassningar som tar hänsyn till målgruppen och förhållandet mellan det svenska språket 

och det omgivande samhället.  

1.3 Disposition 

I kapitel 1 har jag presenterat mitt syfte och mina forskningsfrågor samt redogjort för tidigare 

forskning. I kapitlen 2–7 presenterar jag de teoretiska utgångspunkterna i min studie. I kapitel 2 

diskuterar jag läroämnet svenska som det andra inhemska språket i allmänhet och i 

gymnasieutbildningens kontext samt beskriver läroämnets centrala målsättningar i läroplanen. I 

delkapitel 2.1 presenterar jag studiemodulerna RUB11 och RUB12, som tillsammans bildar det 

studieavsnitt som studerandena i fallstudien vid undersökningstillfället höll på att avlägga. I delkapitel 

2.2 presenterar jag begreppen multilitteracitet och det vidgade textbegreppet, som är centrala begrepp 

i den här studien. I kapitel 3 diskuterar jag svenskans roll i den finländska studentexamen samt dess 

betydelse i den nuvarande betygsantagningen. Kapitel 4 handlar om skönlitteraturläsningens olika 

fördelar och i delkapitlen 4.1 och 4.2 diskuterar jag läsning på andraspråk och främmande språk mer 

ingående. 

 

Vad gäller kapitel 5, är det tillägnat diskussion läraryrket och dess ramar, som jag har delat upp i yttre 

och inre ramar. I kapitel 6 diskuterar jag läromedel, först genom att lyfta läroboken som ett klassiskt 

exempel på läromedel, sedan genom att framhäva skönlitteraturen som ett alternativ och som resurs 

bland olika typer av läromedel. Detta gör jag genom att presentera såväl lärar- som elevperspektivet 

i avsnitten 6.2.1 och 6.2.2. Kapitel 7 handlar om autentiska och förenklade böcker i 

språkundervisningen.  

 

Kapitel 8 handlar om studiens material och metod. I delkapitel 8.1 presenterar jag mitt material genom 

att beskriva mitt tillvägagångssätt och genom att beskriva mitt fall i den här fallstudien. I delkapitel 

8.2 diskuterar jag designbaserad forskning, som är en central metodologisk utgångspunkt i studien. I 

delkapitel 8.3 och de tillhörande avsnitten reflekterar jag över studiens etnografiska karaktär och 



 

6 

 

presenterar och motiverar mina datainsamlingsmetoder: semistrukturerad intervju och medföljande 

observation. Jag reflekterar också över riskerna med observation som datainsamlingsmetod och 

diskuterar min roll som forskare i denna studie. I delkapitel 8.4 redogör jag för min analysmetod, det 

vill säga materialbaserad innehållsanalys. I delkapitel 8.5 reflekterar jag kring forskningsetiska frågor 

i min studie. 

 

I kapitel 9 presenterar jag de resultat som jag genom analysen kommit fram till. Analysens 

huvudkategorier presenterar jag i delkapitlen 9.1–9.5. I kapitel 10 beskriver jag min designprocess 

och sammanfattar materialpaketets huvuddrag. Sist, i kapitel 11, drar jag samman mina resultat och 

diskuterar dem i förhållande till tidigare forskning. Jag reflekterar också kring min studie som helhet 

och ger förslag för fortsatt forskning. 
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2 Läroämnet svenska som det andra inhemska språket 

Eftersom svenska är ett av Finlands två nationalspråk är det obligatoriskt för finländare som inte har 

svenska som modersmål att lära sig svenska som det andra inhemska språket i den grundläggande 

utbildningen, på gymnasiet, yrkesläroanstalter, på universitet och på yrkeshögskolor. Sedan hösten 

2016 har studierna i det andra inhemska språket inletts senast i årskurs sex i den grundläggande 

utbildningen, medan de tidigare inleddes i årskurs sju (Nationalspråksstrategins mellanrapport 

2015:85). Denna reform har genomförts genom att dela upp undervisningstimmarna mellan fyra 

årskurser, vilket innebär att antalet undervisningstimmar på högstadiet har minskat 

(Nationalspråksstrategi 2021:138). Det finns fyra olika lärokurser av det andra inhemska språket: A-

lärokurs, B1-lärokurs, B3-lärokurs och modersmålsinriktad lärokurs (Utbildningsstyrelsen 2019). För 

den här undersökningens syfte är B1-lärokursen i svenska mest relevant eftersom 

undervisningsgruppen som utgör målgruppen i den här undersökningen studerar B1-lärokursen. 

Därför fokuserar jag mig på B1-lärokursens centrala målsättningar på gymnasienivå.   

 

Vad gäller läroämnet på gymnasiet är svenska som det andra inhemska språket enligt Grunderna för 

gymnasiets läroplan 2019 (hädanefter GLP och läroplanen) en del av ”gymnasiets språkpedagogik, 

som syftar till att identifiera och lyfta fram de gemensamma uppdrag som språkundervisningen i 

gymnasiet har samt att synliggöra språkens betydelse för undervisningen och lärandet överlag”. Som 

språkundervisningens gemensamma mål lyfts fram bland annat att den ska utveckla flerspråkighet, 

stärka studerandenas språkliga medvetenhet och förmågan att använda olika språk parallellt samt 

förmågan att fungera i olika språkgemenskaper. (Utbildningsstyrelsen 2019:154.) 

 

Som läroämnets övergripande uppdrag och mål nämns bland annat att det ”på ett mångsidigt sätt [ska] 

utveckla den studerandes kunskaper i svenska”. De allmänna målen för undervisningen i svenska som 

det andra inhemska språket innefattar i sin tur kulturell och språklig mångfald, studiefärdigheter, 

kommunikationsfärdigheter och färdigheter att tolka och producera text. (Utbildningsstyrelsen 

2019:157.) Dessa mål fungerar som centrala utgångspunkter för min studie: genom studien syftar jag 

till att visa att skönlitterära texter kan bland annat ses som ytterligare en textresurs som man kan 

använda som verktyg i tolkning och producerande av texter. I läroplanen lyfts det även fram att 

studerandena under studierna först lär sig ett vardagligt språk för att sedan avancera till ett mer 

formellt och vetenskapligt språk (Utbildningsstyrelsen 2019:155). Också här kan skönlitteraturens 
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relevans som resurs framhävas: som bl.a. Krashen (2004:102) konstaterar, kan språkinläraren genom 

litteraturläsning avancera från en vardagligare kunskapsnivå till en kunskapsnivå där språket kan 

användas för mer krävande syften. 

 

Utöver sina egna målsättningar ska svenska som läroämne också ansluta sig till principerna av 

mångsidig kompetens och arbete över läroämnesgränserna, som gäller hela den gymnasiala 

utbildningen. Studierna i svenska som det andra inhemska språket ska bidra till utvecklingen av 

kompetens för välbefinnande och kommunikativa kompetens, tvärvetenskaplig och kreativ kompetens, 

samhällelig kompetens, etisk kompetens och miljökompetens samt global och kulturell kompetens. 

Detta innebär att man i undervisningen ska behandla teman som anknyter till utvecklingen av dessa 

kompetenser. (Utbildningsstyrelsen 2019:155–157.) Bland annat utvecklingen av global och kulturell 

kompetens kan uppmärksammas genom att tillämpa skönlitteratur: skönlitteraturläsning kan ses som 

ett verktyg som tillåter en att sätta sig in i andras perspektiv och således lära sig om andra kulturer 

(Volkmann 2019:23–24). 

 

De obligatoriska studierna på B1-lärokursen på gymnasiet utgörs av fem moduler: RUB11, RUB12, 

RUB13, RUB14 och RUB15. Utöver de fem obligatoriska modulerna finns två nationella valfria 

moduler, RUB16 och RUB17.  I de första tre modulerna ligger fokus på att studerandena ska utveckla 

sina färdigheter för språkstudier och studie- och kommunikationsstrategier medan i de två sista ligger 

tyngdpunkten på språkets roll som verktyg ”för att söka, sammanfatta och dela information genom 

att beakta den kunskapsnivå för gymnasiestudierna i svenska som definieras i nivåskalan för 

språkkunskap och språkutveckling” (Utbildningsstyrelsen 2016:165–169). På lokal nivå bygger man 

upp studieavsnitt av modulerna, med andra ord kan ett studieavsnitt bestå av två olika moduler, som 

var och en omfattar 1–3 studiepoäng (Utbildningsstyrelsen 2019:10). I gymnasiet där jag utförde min 

undersökning bildar modulerna RUB11 och RUB12 ett studieavsnitt. I följande delkapitel diskuterar 

jag modulerna mer detaljerat. 
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2.1 RUB11 och RUB12  

Studiemodulen RUB11 Studiefärdigheter och språklig identitet är den första studiemodulen på 

svenskans B1-lärokurs på gymnasiet. Dess uppgift beskrivs på följande sätt i GLP 2019: 

 

Modulens uppgift är att introducera och motivera den studerande till gymnasiestudier i det andra 

inhemska språket och att öka den studerandes medvetenhet om sin egen språkliga och kulturella 

bakgrund i växelverkan med gruppen. Modulens uppgift är också att stärka den studerandes 

medvetenhet om det svenska språkets bakgrund, historia och ställning i Finland samt vägleda 

den studerande i att hitta språkliga och kulturella särdrag som påverkats av svenskan i hens egen 

vardag och i samhället. (Utbildningsstyrelsen 2019:166.) 

 

Modulen syftar bland annat till att hjälpa den studerande att identifiera sina språkkunskaper och 

styrkor, kommunicera på svenska i vardagliga situationer och utveckla sina studiefärdigheter. 

Modulen RUB12 beskrivs i sin tur på följande sätt i GLP 2019: ”Modulens uppgift är att uppmuntra 

den studerande till att modigt använda svenska och utveckla de egna kommunikationsfärdigheterna i 

olika situationer”. Till modulens centrala mål hör bland annat att den studerande ska kunna berätta 

om sitt liv på svenska, utveckla sina kommunikationsfärdigheter och öva på att ge och ta emot 

respons. (Utbildningsstyrelsen 2019:166.)  

 

Som centrala teman i modulerna nämns bland annat språklig medvetenhet, flerspråkighet, det egna 

livet, individens och gemenskapens välbefinnande samt övning av uttal (Utbildningsstyrelsen 

2019:166–167). Sammanfattat kan man säga att studieavsnittet som bildas av de två första modulerna 

fungerar som en slags inledning i studier i det svenska språket på gymnasiet där fokuset ligger på att 

identifiera och öva på studie- och kommunikationsfärdigheter samt att identifiera svenskans och 

andra språks position och betydelse i den egna vardagen och i samhället i stort. I GLP 2019 nämns 

det vidare att den studerande skapar ”en helhetsbild av det svenska språket som nationalspråk och sin 

egen utveckling i egenskap av den som kan och lär sig svenska” (Utbildningsstyrelsen 2019:165). 

Teman i studieavsnittet knyter an till gymnasisternas vardag och uppmuntrar till reflektion, alltså går 

studieavsnittets mål i linje med värdegrunden för den gymnasiala utbildningen (Utbildningsstyrelsen 

2019:15–16). 

 

Vad gäller modulernas förhållande till utforskning av olika texter eller till läsning nämns det inte 

explicit eller betonas på något sätt. Varken av de två modulerna verkar alltså lägga särskild fokus på 

till exempel tolkning eller producering av texter, medan dessa nämns som centrala uppgifter i 
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modulen RUB13 Kultur och medier (Utbildningsstyrelsen 2019:167). Att utföra undersökningen i 

studieavsnittet RUB11/12 är motiverat eftersom undersökningens syfte är att skapa en lösning på hur 

skönlitterära texters roll som outnyttjad resurs bättre kan uppmärksammas i svenskundervisningen, 

och då kan det vara mer givande att planera undervisningsmaterial till ett studieavsnitt som i första 

hand inte fokuserar på skönlitteratur. Därutöver har jag valt ut läraren slumpmässigt och därmed inte 

heller har vetat på förhand vilka moduler läraren för tillfället undervisar. Hade jag däremot kommit i 

kontakt med en lärare som till exempel hade undervisat modulen RUB13 skulle planeringen av 

undervisningsmaterialpaketet eventuellt sett annorlunda ut och ställt andra slags krav på 

forskningsdesignen. 

2.2 Multilitteracitet och det vidgade textbegreppet 

En av språkpedagogikens övergripande uppgifter i gymnasiet är att utveckla studerandenas 

multilitteracitet (Utbildningsstyrelsen 2019:154). I Utbildningsstyrelsens handbok Multilitteracitet. 

Upptäck och utveckla din kompetens (Hellgren & Granskog 2018:7) nämns att multilitteracitet 

”svarar mot behovet att se på texter ur ett bredare perspektiv och på vad det innebär att kunna läsa 

och skriva i dagens värld”. Hellgren & Granskog förklarar vidare att kompetens i multilitteracitet 

avser ”förmågan att tolka, producera och värdera olika slag av texter i olika medier och miljöer” och 

att den bidrar till en ökad förståelse av olika kulturella uttryck i dagens alltmer språkligt och kulturellt 

mångfacetterade värld (2018:12). Skönlitterära texter kan i sin tur anses svara mot dessa krav genom 

att erbjuda ytterligare en textresurs att tolka och värdera. Genom att erbjuda gymnasisterna mer 

variation i de texter som används i undervisningen kan man eventuellt också utöka deras förståelse 

av de olika kulturella uttrycken som Hellgren & Granskog (2018:12) nämner.  

 

Ytterligare några fördelar med multilitteracitet är bland annat att den bidrar till identitetsformande 

och utveckling av kritiskt tänkande samt utvecklar elevernas färdigheter i informationssökning och 

studiekompetens (Utbildningsstyrelsen 2014:22). Även om dessa färdigheter främst nämns i 

Grunderna för den grundläggande utbildningen 2014 finns det även liknande mål i GLP 2019: som 

nämnts tidigare framhävs utvecklingen av studiefärdigheter som ett av målen för både läroämnet 

svenska som det andra inhemska språket (Utbildningsstyrelsen 2019:157) och för studieavsnittet där 

jag utför undersökningen (Utbildningsstyrelsen 2019:166–167). Det går alltså att finna en koppling 

mellan modulernas mål och multilitteracitet i och med att multilitterära förmågor kan ses som ett 

verktyg i utvecklingen av studiefärdigheter. Det handlar med andra ord om en allmännyttig förmåga 
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som sträcker sig utöver gymnasiets sammanhang och knyter an till en bredare kontext av 

medborgarfärdigheter och förutsättningar för att kunna agera i ett demokratiskt samhälle. 

Multilitteracitet grundar sig på det vidgade textbegreppet, som jag diskuterar mer detaljerat nedan. 

 

Det vidgade textbegreppet innebär enligt Grunderna för läroplanen för det grundläggande 

utbildningen 2014 (Utbildningsstyrelsen 2014:22) ”olika slag av information som kommer till uttryck 

genom verbala, visuella, auditiva, numeriska eller kinestetiska symbolsystem eller genom 

kombinationer av dessa”. Texterna förstås alltså inte enbart i traditionell mening som skrivna och 

tryckta texter utan som varierande informationsuttryck. I skolans kontext kan de texter som 

förekommer enligt GLP 2019 även vara ”berättande, beskrivande, instruerande eller 

ställningstagande, fiktiva eller faktatexter samt vardagliga eller institutionella situationer som kräver 

olika slags kommunikationsfärdigheter” (Utbildningsstyrelsen 2019:154). Skönlitterära texter platsar 

i berättande, beskrivande och fiktiva texter, och kan därför betraktas som en resurs i processen att 

utveckla studerandenas kännedom om olika texttyper och informationsuttryck. 
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3 Svenskan i studentexamen och i betygsantagningen 

För att få en bättre överblick över studerandenas eventuella utmaningar i läroämnet måste man se på 

vilken ställning svenskan har bland ungdomar i Finland. Pitkänen och Westinen (2017:14) har i sin 

undersökning kommit fram till att finskspråkiga finländare under 30 år är mer benägna än personer i 

pensionsåldern att inte betrakta det svenska språket som en viktig del av det finländska samhället. 

Enligt forskarna handlar detta troligen om generationsskillnader men att det sedan 2005 är valfritt att 

skriva svenska i studentexamen kan enligt dem också ha en inverkan på attityderna bland unga. 

Valfriheten har även enligt en utredning utförd av Juurakko-Paavola (2024) haft en negativ påverkan 

på kunskaperna i svenska på alla skolstadier. Ett exempel på kunskapsnivån på gymnasiet är att över 

hälften av männen som gick ut ur gymnasiet under åren 2022–2023 hade antingen 5 eller 6 som betyg 

i studentexamensbetyget. Detta innebär att över hälften av männen inte nådde gymnasiets 

eftersträvade nivå i läroämnet, som alltså motsvarar betyg 8. (Juurakko-Paavola 2024:27–28.)  

3.1 Svenskan i studentexamen 

Effekterna av slopandet av det andra inhemska språket som obligatoriskt ämne går att se i 

studentexamensnämndens statistik: antalet anmälda till provet i medellång svenska har minskat 

stadigt under åren 2015–2024. En särskilt märkbar minskning kan ses mellan åren 2020–2023: år 

2020 var antalet anmälda 14 765 och år 2023 hade det sjunkit till 11 555. (Studentexamensnämnden 

2024.) Av Green-Vänttinen m.fl.:s (2010) intervjuer med finländska gymnasiestuderande framgår det 

att gymnasisterna förhåller sig varierande till läroämnet: vissa upplever svenskan som ett tvång medan 

andra ställer sig positiv till ämnet. Skribenterna poängterar även att gymnasisterna ser studentexamen 

som en sporrande faktor: ska man delta i studentexamensprovet i svenska blir man motiverad till att 

studera språket men ska man inte delta har man inte heller intresse för till exempel läxorna. (Green-

Vänttinen m.fl. 2010:55–57.) 

3.2 Svenskan i betygsantagningen 

Det nuvarande betygsantagningsförfarandet erbjuder en möjlig förklaring till det minskade intresset 

för att studera svenska på gymnasiet. I betygsantagningen till högre utbildning är det i regel andra 

ämnen än det andra inhemska språket som poängsätts (Yliopistovalinnat.fi 2024b, 

Yliopistovalinnat.fi 2024c, Yliopistovalinnat.fi 2024d, Yliopistovalinnat.fi 2024e, 
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Yliopistovalinnat.fi 2024f). I yrkeshögskolornas poängsättning (Ammattikorkeakouluun.fi u.å.), 

nämns det andra inhemska språket, dock endast som ett alternativ till ett främmande språk. Enligt 

Nationalspråksstrategin (2021:138–139) har reformerna i betygsantagningen, särskilt betoningen av 

lång matematik, haft en negativ effekt på motivationen till att studera nationella språk eller språk 

överlag.  

  

Det nuvarande högskoleantagningsförfarandet har både nack- och fördelar: å ena sidan möjliggör den 

ökade andelen av antagning på basis av studentexamensbetyg lättare och tidigare tillträde till 

högskolestudier, å andra sidan styr förfarandet tillsammans med poängsättningarna vid högskolorna 

gymnasiestuderandes val i ett ännu tidigare skede. Att till exempel lång matematik även i 

fortsättningen poängsätts högre än många andra läroämnen på flera olika utbildningsområden 

(Yliopistovalinnat.fi 2024a) kan sätta press på gymnasiestuderande att studera matematik i 

gymnasiet. Samtidigt bildar detta förfarande sina ramar för svenskans ställning i gymnasiet: ses 

läroämnet inte som nyttigt med tanke på framtiden väljer troligtvis allt färre studerande att delta i 

studentexamensprovet eller lägga ner någon särskild möda på studierna i läroämnet. Samtidigt finns 

det fortfarande fem obligatoriska moduler i svenska som det andra inhemska språket på gymnasiet 

(Utbildningsstyrelsen 2019:165–169), och bristen på motivation bland gymnasisterna kan ställa sina 

egna krav på undervisningen.  

 

Sett till det hela kan svenskans ställning i gymnasiet alltså konstateras vara svag. Utgår man från 

trenden diskuterad i delkapitel 3.1 kan man också anta att majoriteten av den här fallstudiens 

studeranden möjligtvis inte tänker delta i studentexamensprovet i svenska. I stället för svenska kan 

de eventuellt fokusera på andra läroämnen i gymnasiet. Vad detta innebär för designprocessen i den 

här studien är att jag ska utveckla ett sätt att tillämpa skönlitteratur i ett läroämne som nödvändigtvis 

inte åtnjuter stor popularitet bland studerandena. Avgörande är då att försöka materialpaketet 

lättillgängligt för studerandena. Med lättillgänglig avser jag i det här fallet att materialpaketet ska 

vara lockande för studerandena och uppmuntra dem till att lära sig, även om de nödvändigtvis inte är 

intresserade av läroämnet. 
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4 Skönlitteraturläsningens fördelar 

Litteraturläsning har en rad fördelar: forskning visar bland annat att läsning kan utveckla ordförrådet 

(Duff m.fl. 2015) och läsförståelsen (Torppa m.fl. 2020). Ett brett ordförråd bidrar bland annat till 

förmågan att kunna uttrycka sig, både skriftligt och muntligt, och således delta i diskussioner och 

vidare i samhällslivet, något som kan kopplas till läroplanens mål att främja demokrati 

(Utbildningsstyrelsen 2019:66). Hellgren & Granskog (2018:7) framhäver vikten av läs- och 

skrivfärdigheter i dagens samhälle på följande sätt: ”För att vara aktiv och delaktig i samhället krävs 

det också att individen själv har kompetens att uttrycka sig mångsidigt, förmedla och ta emot 

information och även förhålla sig kritisk till den då den inte är tillförlitlig eller relevant”. Betraktat ur 

ett bredare samhälleligt perspektiv kan man alltså se läs- och skrivfärdigheter som en avgörande 

förutsättning för utvecklingen av kritiskt tänkande, något som i GLP 2019 nämns som ett av de 

centrala målen för den gymnasiala utbildningen i Finland (Utbildningsstyrelsen 2019:15). Förmågan 

att tänka kritiskt ger en i sin tur bättre förutsättningar att delta i samhällslivet på lika villkor och kan 

således ses som en avgörande demokratisk färdighet. 

 

Betraktat ur språkinlärningens perspektiv kan läsning bland annat hjälpa en att bli medveten om 

språkets kulturbundenhet. Volkmann (2019:22) exemplifierar detta genom att lyfta fram en 

engelskspråkig låttext där orden heaven och sky beskrivs som två separata företeelser och konstaterar 

att en tyskspråkig person som lär sig engelska kan, genom att läsa texten, komma till insikten att 

mentala koncept kan skilja sig mellan olika kulturer och att mening skapas genom språket. I tyskan 

finns det nämligen bara ett ord (Himmel) som beskriver himlen, både som jordens atmosfär och i 

religiös bemärkelse, medan orden heaven och sky i engelskan beskriver två olika företeelser. De 

skönlitterära texterna i materialpaketet kan på liknande sätt förse studerandena med uttryck som är 

unika för svenskan och således både utvidga deras ordförråd och bidra till deras förståelse av språkets 

kulturbundenhet.  

 

I Finland, där svenska representerar både ett inhemskt språk och ett språk som talas utomlands, kan 

läsning av svenskspråkig skönlitteratur bana väg för nya insikter om svenskans betydelse i finländsk 

och svensk kultur. Tillämpandet av skönlitteratur i svenskundervisningen kan således också betraktas 

som ett möjligt sätt att fästa mer uppmärksamhet på språklig mångfald och språklig medvetenhet, 
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som tillhör både svenskans övergripande och modulspecifika mål i läroplanen (Utbildningsstyrelsen 

2019:157, 166–167). 

 

Utöver de ovannämnda språkliga och sociokulturella fördelarna kan man även urskilja sociokognitiva 

fördelar med läsning: det finns forskning som tyder på att litteraturläsning bland annat kan ha en 

positiv effekt på utvecklingen av empati (Mumper & Gerrig 2017). Volkmann (2019:23–24) 

framhäver i sin tur att det är just skönlitteraturläsning, om man jämför med läsning av icke-

skönlitteratur, som möjliggör för läsaren att sätta sig in i andra personers situationer och känna empati 

för dem. Denna uppslukande egenskap hos skönlitteraturen kan enligt honom även hjälpa läsaren att 

lära sig om främmande kulturer på ett sätt som statistiska data eller redovisning av fakta inte lyckas 

med. Kuijpers m.fl. (2014) lyfter fram att det är just upplevelsen om att bli uppslukad under läsning 

som är av särskild betydelse i att läsning upplevs som roligt. Utöver att tjäna som resurs i att lära ut 

ordförråd och språkliga strukturer, har materialpaketet också som mål att erbjuda studerandena 

intressanta läsupplevelser och att eventuellt väcka deras intresse för att läsa.  

 

Trots sina fördelar kan läsning också vara utmanande för många ungdomar, vilket framgår av bland 

annat La Rosas (2023) undersökning. Att läsa skönlitteratur och leva sig in i berättelsen kräver 

visserligen koncentration men enligt Huotilainen & Peltonen (2017:141) kan regelbunden läsning av 

längre texter motverka så kallade förvärvade koncentrationssvårigheter och bekämpa den flykt- eller 

kamprespons som uppstår i kroppen under långvarig stress. Att uppmuntra studerandena till att läsa 

kan således eventuellt ses som ett verktyg för utvecklingen av kompetens för välbefinnande, som är 

en del av den mångsidiga kompetensen i läroplanen (Utbildningsstyrelsen 2019:64). 

Sammanfattningsvis är litteraturläsningens fördelar talrika och omfattar både språkliga, 

sociokulturella och sociokognitiva aspekter. Därför bör skönlitteraturen betraktas som en resurs också 

i svenskundervisningen.  

4.1 Läsning på andraspråk och främmande språk 

Som jag konstaterade i delkapitel 1.2 är svenskans ställning i Finland unik och därför kan språket i 

den finländska skolkontexten jämföras med främmande språk trots att det är ett inhemskt språk. 

Forskning inom andraspråksinlärning erbjuder dock en rad idéer och begrepp som är relevanta i den 

här undersökningen. I internationell forskningslitteratur inkluderas därutöver främmande språk ofta i 

begreppet andraspråk (eng. second language, L2). För att ge en helhetsbild av läsning på andra språk 
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än modersmålet diskuterar jag därför läsning med hjälp av litteratur som belyser både 

andraspråksinlärning och inlärning av främmande språk. 

 

Bland annat Bernhardt (1991b) har diskuterat läsning på andraspråk. Hon framhäver bland annat att 

de texter som brukar användas i andraspråksundervisning är skapade till att åskådliggöra 

användningen av ordförråd, grammatiska strukturer och syntaktiska egenskaper snarare än till att 

bidra till en förståelse av texten. Texterna är oftast korta, vilket för med sig begränsningar i vilka typer 

av läsningsstilar som kan tillämpas på dem. (Bernhardt 1991b:175–176.) I den här undersökningen 

är meningen att lägga fram ett förslag på hur skönlitterära texter kan användas i svenskundervisningen 

på ett sätt som tar hänsyn till skönlitteraturläsningens talrika fördelar (se kapitel 4), utvecklingen av 

multilitterära förmågor (se Hellgren & Granskog 2018) och läroämnets målsättningar i läroplanen (se 

Utbildningsstyrelsen 2019). Tanken är med andra ord att åskådliggöra det språkliga som Bernhardt 

(1991b) beskriver, samtidigt som man syftar till att utveckla studerandenas förståelse av de 

skönlitterära texterna. 

 

I en annan artikel framhäver Bernhardt (1991a) förhållandet mellan läskunnighet i modersmålet och 

läskunnighet i ett andraspråk eller ett främmande språk. Hon problematiserar avsaknaden av 

forskning kring läskunnighet i modersmålet och poängterar att de lässvårigheter som man kan ha i ett 

andraspråk och främmande språk ofta kan förklaras med liknande svårigheter i modersmålet. 

(Bernhardt 1991a:35–36.) Med andra ord är det inte alltid fråga om att språkkunskaperna i 

andraspråket eller det främmande språket är otillräckliga. Att skönlitteratur inte används i 

svenskundervisningen i Finland på grund av bristande språkkunskaper (Laaksonen 2018, Luokkanen 

2020) kan ur det här perspektivet problematiseras. Det är med andra ord möjligt att de bristande 

språkkunskaperna inte ensamt förklarar varför det ter sig svårt att använda skönlitteratur i 

undervisningen, utan lässvårigheter och bristen på exponering för litteratur i modersmålet (La Rosa 

2023) kan också förklara fenomenet. Liknande insikter ger också lärarna i Economous (2021) studie 

som behandlar skönlitteraturanvändning i läroämnet svenska som andraspråk: elevernas 

lässvårigheter i andraspråket kan enligt lärarna förklaras med deras bristande läsvanor (Economou 

2021:109–110). 
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4.2 Läsningsstilar 

Vad gäller sättet att läsa skönlitterära texter, skiljer Rosenblatt (1994:23–28) mellan efferent och 

estetisk läsning. Efferent läsning innebär att läsaren främst är fokuserad på den information hen kan 

erhålla av texten och vad hen efter läsningen kan göra med den erhållna informationen. Till exempel 

matrecept eller nyhetsartiklar är texter som man brukar läsa efferent. I estetisk läsning är det däremot 

läsarens egna upplevelser under läsningen som står i centrum. Rosenblatt tillägger att ett litterärt verk 

uppstår först i mötet mellan läsaren och texten, med andra ord förutsätter skönlitteratur en estetisk 

läsning. De två typerna av läsning utgör dock enligt Rosenblatt inte motsatser till varandra utan det 

är fråga om ett kontinuum där efferent och estetisk läsning kan betraktas som poler. Hon påpekar 

också att en text kan läsas såväl efferent som estetiskt.  

 

Den typen av läsning i andraspråksundervisning som Bernhardt (1991b:175–176) diskuterar ligger 

nog närmast en efferent läsning om man utgår från Rosenblatts indelning – andraspråksinlärarna 

uppmuntras till att läsa texten genom en viss lins och leta efter bestämda strukturer eller ord men 

förväntas inte reflektera över de egna känslorna och upplevelserna som uppstår under mötet med den 

litterära texten. Rosenblatt (1994:40) ifrågasätter skolans, hemmets och samhällets fokus på efferent 

läsning och uttrycker sin oro över att barn i överdriven grad styrs mot att anta ett efferent perspektiv 

under läsningen. 

 

Den här undersökningen tar avstamp i att såväl efferent som estetisk läsning behövs: tanken är att 

studerandena ska flexibelt kunna tillämpa olika läsningsstilar på de skönlitterära texterna i 

materialpaketet. En mer efferent läsningsstil ska tillämpas i övningar där meningen är att fästa 

uppmärksamhet på vissa språkliga strukturer, medan en övning där meningen är att reflektera över en 

text och ta vara på de egna upplevelserna kräver en mer estetisk läsningsstil. Efferent läsning kan 

därutöver ses som en förutsättning för utvecklingen av kritiskt tänkande, som är ett centralt mål i 

läroplanen, samt för utvecklingen av multilitteracitet (Utbildningsstyrelsen 2019:15, 60). Samtidigt 

kan estetisk läsning ses som meningsfull när det gäller att ”utforska, producera och tolka olika texter” 

(Utbildningsstyrelsen 2019:60).   
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5 Läraryrkets kontextberoende karaktär 

För att kunna förstå lärarperspektivet i denna studie, ska läraryrket och dess ramar diskuteras. 

Selander (2011:68) påpekar att lärarna i skolans värld har ”ett betydligt större ansvar än tidigare vad 

gäller att tolka läroplaner, kursplaner och allmänna riktlinjer samt att genomföra och utvärdera 

undervisningen, och dessutom ska de kunna kommunicera sina val […] till elever, föräldrar och 

rektor.” I finländsk kontext skapas läroböckerna på basis av de aktuella läroplansgrunderna (Löfström 

m.fl. 2017:105), vilket betyder att läraren inte nödvändigtvis bär på ett lika stort ansvar om att tolka 

läroplanen som svenska Selander beskriver. Trots detta handlar lärarens arbete i mångt och mycket 

om att fatta en rad beslut, och därför är många av de uppgifter som Selander nämner också relevanta 

i läraryrket i Finland. I det här kapitlet diskuterar jag läraryrkets kontextberoende karaktär genom att 

fokusera på några av yrkets yttre och inre ramar. Med de yttre ramarna avser jag läroplanen som 

riktlinje i arbetet, med de inre ramarna däremot olika faktorer relaterade till studerandena och 

undervisningssituationer. Såväl de yttre som de inre ramarna tar jag hänsyn till under 

designprocessen.   

5.1 Yttre ramar 

Läroplansgrunderna kan betraktas som de ramar inom vilka utbildning och undervisning äger rum 

och läroböckerna i sin tur som en tolkning av dessa ramar (Löfström m.fl. 2017:105). I sista hand är 

det dock upp till läraren att utvärdera vilka specifika innehåll i läromaterialet som är mest väsentliga 

att lära ut och vilka verktyg man utnyttjar för att lära ut dem. Med andra ord har lärarens individuella 

arbetssätt och de beslut hen fattar en stor inverkan på hur undervisningen till slut genomförs. Trots 

denna slags frihet i lärarens arbete kan man även stöta på olika utmaningar. Luostarinen & Peltomaa 

(2016:6) poängterar till exempel att ibruktagandet av en ny läroplan ”kräver tid, tolerans för osäkerhet 

och övning” av lärarna (egen översättning). Även om lärare kan vara ivriga inför ibruktagandet av en 

ny läroplan är det också vanligt med oro och en känsla av otillräcklighet. Lärarna kan till exempel 

vara oroliga över deras förmåga att hantera allt det nya och de kan fråga sig vad som ska förändras 

och vad som kan förvaras i deras arbete.  

 

Hellström (2008:224) konstaterar att det är vanligt att lärarna inte i första hand förlitar sig på 

läroplanen när de planerar sin undervisning och att de i stället förlitar sig på läromaterial. Hellström 

tillägger dock att läroplanen utgör ramarna för lärarens didaktiska frihet – med andra ord borde 
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lärarens arbete i högre grad styras av läroplanens målsättningar och instruktioner. Detta fungerar som 

en central utgångspunkt i min designprocess där jag strävar efter att koppla ihop materialpaketets 

innehåll med läroplanens målsättningar.  

5.2 Inre ramar  

Det är avgörande för läraren att fundera på sin roll när det handlar om att utveckla sin yrkeskunnighet. 

Eftersom läroplansgrunderna1 baserar sig på en syn på lärande där studerande ses som aktiva, betonas 

också lärarens förmåga att kunna möta den enskilda studeranden och handleda hens lärande. 

(Luostarinen & Peltomaa 2016: 68.) Bland annat dessa slags strategier går också att finna i Green-

Vänttinen m.fl.:s (2010:31–32) undersökning: de intervjuade lärarna nämner bland annat att de i 

undervisningen tar hänsyn till olika inlärningsstrategier, såsom visuella eller auditiva inlärningsstilar, 

och att de ägnar en del av lektionerna åt elevhandledning för att beakta elevernas individuella behov.  

 

Vad gäller bemötandet av de individuella behoven, ställer stora undervisningsgrupper krav på läraren 

att hitta lösningar på de utmaningar som uppstår på grund av elevers olikheter (Hellström 2008:63). 

Olika strategier för att möta dessa utmaningar kallas för differentiering. Differentiering innebär att 

man erbjuder inlärarna olika vägar till inlärningen och därigenom möjliggör effektiv inlärning för alla 

inlärare i ett klassrum (Tomlinson 2001:1.) I denna studie är differentieringsmöjligheterna 

genomgående närvarande i designprocessen. Genom att utgå från klassrumsobservationerna kan jag 

tidigt identifiera olika utmaningar och styrkor samt inkludera såväl extra stöd till dem som behöver 

det som extra utmaningar till dem som behöver mer avancerade uppgifter i materialpaketet. 

Extrauppgifter och individualisering av undervisningen är några exempel på vad Hellström (2008:63–

64) kallar för pedagogisk differentiering, alltså differentiering som sker inom klassens ramar.  

 

Ett annat centralt element i lärarens arbete är planeringen av undervisningen. Lärarna i Green-

Vänttinen m.fl.:s undersökning (2010:31–32) betonar bland annat vikten av att noggrant planera sina 

lektioner på förhand eller deras strävan efter att hålla undervisningen ”klar och systematisk”. 

Systematisk är också ett nyckelord med tanke på designprocessen i denna studie: det ska finnas en 

röd tråd som löper genom materialpaketet. I detta avseende tar jag också stöd av Pienemanns (1998) 

                                                 

1 Luostarinen & Peltomaa pratar om Grunderna för läroplanen för det grundläggande utbildningen i sitt verk men denna 

syn på lärande gäller också GLP 2019 (Utbildningsstyrelsen 2019:17). 
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processbarhetsteori i designprocessen. Teorin föreslår att inlärningen av grammatiska strukturer inom 

andraspråksinlärning följer en rad olika stadier som alla fungerar som förutsättning för det följande 

stadiet. Med andra ord avancerar en inlärare av ett nytt språk gradvis från enklare till mer komplexa 

strukturer och kan således inte behärska en mer komplex struktur innan hen har nått det föregående 

stadiet i språkinlärningsprocessen. Processbarhetsteorin fungerar som en central utgångspunkt i 

designprocessen i den här undersökningen: de strukturer som ingår i materialpaketets övningar ska 

med andra ord avancera från enklare till mer komplexa. Ett exempel på detta är behandlingen av 

räkneord: studerandena ska först identifiera grundtalen för att sedan kunna bilda ordningstal. 
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6 Läromedel 

I designprocessen av den här studien är det avgörande att förstå vad som avses med läromedel och 

vilken position läromedel har i klassrummet och i lärarens arbete. I en betänkande av det svenska 

Utbildningsdepartementet år 1992 (SOU 1992:94:170) definieras läromedel som ”sådant som lärare 

och elever väljer att använda för att uppnå uppsatta mål”. Hellström (2008:269) betonar i sin tur att 

man med hjälp av läromedel hjälper eleven att möta lärostoffet. Begreppet undervisningsmaterial 

förekommer också, men termen läromedel anses enligt Hellström vara mer elevcentrerat. Jag 

använder emellertid begreppet undervisningsmaterial när jag pratar om materialpaketet eftersom jag 

vill betona att paketet kan användas som resurs i undervisningen. 

 

Utgående från de ovannämnda definitionerna kan man konstatera att begreppet läromedel inrymmer 

en del variation och handlar således inte enbart om läroböcker, än mindre idag än år 1992. Ammert 

(2011a) tillägger att läromaterial kan innefatta ”läroböcker, men också […] facklitteratur, 

skönlitteratur, AV-material, artefakter och till och med fordon och djur” (Ammert 2011a:17). Utöver 

de ovannämnda tillämpas nuförtiden olika webbresurser i ökande grad. Det kan handla om webbsidor 

som har skapats i pedagogiskt syfte, såsom olika språkinlärningsspel, eller om autentiskt material på 

målspråket, såsom webbnyheter eller dylikt. I de följande delkapitlen diskuterar jag för det första 

läroboken som en form av läromedel och för det andra skönlitteratur som både läromedel och en slags 

stödresurs för att främja lärandet enligt läroplanen.  

6.1 Läroboken som central utgångspunkt 

Vad gäller lärobokens roll i undervisningen, framhäver Ammert (2011b:26) den fungerar som en 

gemensam nämnare trots de talrika faktorer som påverkar undervisningen, såsom ”elevgruppen, dess 

sammansättning och tidigare kunskaper och erfarenheter, av läraren och hennes kunskaper, intressen 

och förutsättningar samt en lång rad resursmässiga variabler”. Han konstaterar att lärobokens roll 

förblir central trots användningen av olika medier i undervisningen. Selander (2011:68) förklarar i 

sin tur att läroplanen och skollagen utgör ramarna för läroböcker, tillsammans med lärarnas 

kompetens och skolorganisationen. Läroböckerna kan anses spegla olika kunskapstraditioner och 

uppfattningar om hur man främjar lärande. Enligt Löfström m.fl. (2017:105) representerar 

läroböckerna en tolkning av innehållen och målen i läroplansgrunderna och trots att läroböckerna 

numera inte behöver genomgå en granskning av myndigheterna innan de kan godkännas och tas i 
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bruk försöker förlagen se till att läroböckerna är i linje med läroplansgrunderna så att de upplevs som 

användbara verktyg av lärarna. De målsättningar i GLP 2019 (se kapitel 2) som är centrala i min 

undersökning har alltså eventuellt redan tagits i beaktande i planeringen av det material som används 

i den här fallstudiens undervisningsgrupp.  

 

Enligt lärare i finländska gymnasier utgör läroboken utgångspunkten för svensklektionerna. 

Lektionernas innehåll byggs på sätt och vis runt boken i och med att texten läses gemensamt och de 

strukturer, uttryck och ord som behandlas under lektionerna oftast härstammar från lärobokstexten. 

Lärarna i undersökningen framhäver dock att de kompletterar texterna och läroböckernas material 

med innehåll utanför läroboken, till exempel tidningstexter, webbsidor, tv-program och musik. 

(Green-Vänttinen m.fl. 2010:28.) Utgår man från lärobokens centrala roll i skolvärlden och tar den 

som ett klassiskt exempel på läromedel går det att finna variation även inom detta begrepp. Nuförtiden 

är såväl tryckta som digitala läroböcker vanligt förekommande och de digitala upplagorna innehåller 

en mängd olika funktionaliteter. Enligt Selander (2011:70) kan de interaktiva möjligheterna med 

informationsteknologin möjligen göra den digitala texten mer dynamisk än den tryckta. 

6.2 Skönlitteratur som resurs  

Som konstateras av Ammert (2011a:17) och Hellström (2008:269) inrymmer begreppet läromedel 

nuförtiden en del variation. I denna undersökning betraktar jag skönlitterära texter som ett slags 

läromedel och samtidigt som verktyg för främjandet av lärande enligt de principer och mål som 

framhävs i läroplanen. Tanken är inte att de skönlitterära texterna ska ersätta läroböckerna utan 

snarare att de ska fungera som en slags stödresurs som kan användas vid sidan av läroböckerna. Enligt 

Marx Åberg (2016:129) bör texter som används i undervisningssyfte väljas med omsorg. De aspekter 

som läraren enligt henne bör ta särskilt hänsyn till är svårighetsgraden och att texterna ska vara 

intressanta för eleverna. Åberg menar med andra ord att meningsfullhet och beaktandet av elevernas 

individuella behov och utmaningar är centrala faktorer när man väljer ut texter att använda i 

undervisningen. I den här undersökningen tog jag hänsyn till detta genom att samla på relevant 

skönlitteratur. Jag kartlade vilka svenskspråkiga skönlitterära verk som är och har varit populära bland 

ungdomarna under de senaste åren. I de följande avsnitten diskuterar jag användningen av 

skönlitterära texter i språkundervisning genom att uppmärksamma både lärares och elevers perspektiv 

på temat. Därtill diskuterar jag också användningen av så kallade autentiska skönlitterära verk kontra 

användningen av förenklade skönlitterära verk.  
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6.2.1 Lärarperspektiv på skönlitteratur 

Skönlitterära texter kan användas på varierande sätt i undervisningen och det går att urskilja olika 

fördelar som användningen av skönlitteratur för med sig. Dessa fördelar har undersökts av bland 

annat Economou (2021) i läroämnet svenska som andraspråk (hädanefter SVA) i Sverige. Hon har 

kartlagt både lärares och elevers perspektiv på texterna som används i undervisningen. Vissa av 

lärarna i undersökningen betonade bildningsaspekten: att ha en skönlitterär kanon bestående av 

svenska klassiker kunde enligt dem bidra till elevernas allmänbildning ”om det svenska” och 

därigenom hjälpa till med inkludering i det svenska samhället. (Economou 2021:110–112.) 

  

I finsk kontext kan man också framhäva den svenskspråkiga skönlitteraturens roll i bildning: att 

bekanta sig med finlandssvensk skönlitteratur kan ses som en viktig del i processen av att lära sig om 

det svenska språkets särställning och om den svenskspråkiga minoriteten i Finland. Detta går också 

att koppla till läroplanen, enligt vilken modulen RUB11 ska ”stärka den studerandes medvetenhet om 

det svenska språkets bakgrund, historia och ställning i Finland” (Utbildningsstyrelsen 2019:166). Vad 

det här innebär för min egen designprocess är att jag också kan inkludera finlandssvensk skönlitteratur 

i materialpaketet och på så sätt uppmärksamma studerandena på det svenska språkets ställning i 

Finland. 

 

Utöver bildning lyfte lärarna i Economous (2021:114) studie aspekterna av empati och igenkänning 

som viktiga i litteratururvalet: enligt dem var det avgörande att litteraturen skulle beröra eleverna och 

ge dem möjligheten till igenkänning, då studerandena ansågs utveckla sin förståelse för andra 

människor genom igenkänning. En lärare i studien beskrev till exempel hur en novell lyckades fånga 

elevernas intresse och beröra dem känslomässigt trots att berättarperspektivet och formen upplevdes 

som svåra. Detta exempel belyser hur även litterärt krävande texter kan erbjuda studerandena positiva 

upplevelser och är en viktig insikt med tanke på designprocessen i den här undersökningen. Å andra 

sidan problematiserade en lärare i studien igenkänningsperspektivet och betonade vikten av att också 

läsa om sådant som är främmande (Economou 2021:114). Med andra ord ska litteratururvalet kunna 

erbjuda studerandena möjligheten att pröva olika perspektiv, såväl mer bekanta som mer främmande. 

Det här går att koppla till läroplanen: empati nämns som en beståndsdel i konstruktiv kommunikation 

och kulturell och språklig mångfald lyfts som allmänna mål för läroämnet (Utbildningsstyrelsen 

2019:155, 157). 
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Vad gäller tillämpandet av skönlitteratur i undervisningen av främmande språk har bland annat Lazar 

(1993) skrivit om temat. Hon urskiljer två sätt att betrakta litteratur i språkundervisningen: den kan 

antingen ses som själva innehållet i undervisningen, eller som en resurs och en möjlig källa bland en 

rad olika texter som kan användas för att uppmuntra till varierande språkinlärningsaktiviteter. Sättet 

att betrakta litteraturen på bestämmer fokus för undervisningen. Är det själva litteraturen som studeras 

och som utgör innehållet i undervisningen, står utvecklingen av elevernas litterära förmågor (eng. 

literary competence) i centrum. Om litteratur däremot betraktas som resurs är det inte i första hand 

de litterära förmågorna som man ämnar utveckla, men över tiden och i samband med att eleverna 

möter litterära texter kan deras litterära förmågor också börja utvecklas. Man ska dock inte förvänta 

sig att dessa förmågor utvecklas om man inte avsiktligt syftar till att göra det. (Lazar 1993:14.) I den 

här undersökningen är det skönlitteraturens roll som resurs i språkundervisningen som är av störst 

intresse men i och med att multilitteracitet utgör en central utgångspunkt för studien uppmärksammar 

jag också utvecklingen av litterära förmågor i designprocessen. Med detta avser jag att en skönlitterär 

text i materialpaketet kan fungera som läsförståelseövning samtidigt som man genom den uppmuntrar 

studerandena till djupare reflektion över det litterära i texten, till exempel genom reflektionsfrågor. 

Med andra ord kan texterna uppmuntra till såväl estetisk som efferent läsning (Rosenblatt 1994:23–

28). 

 

På liknande sätt som Lazar, framhävde också lärarna i Economous undersökning litteraturens roll i 

utvecklingen av olika språkliga färdigheter: läsning och olika övningar relaterade till de lästa texterna 

sågs som ett verktyg för utvecklingen av ordförråd och grammatik. Lärarna i studien betraktade denna 

slags språkträning som huvudsyftet med läsning i stället för själva innehållet i läsningen. (Economou 

2021:108–109.) Den estetiska läsningen (Rosenblatt 1994:23–28) förefaller alltså vara sekundärt i 

förhållande till en efferent, ytligare läsning där fokus ligger på att öva språkliga strukturer. Därutöver 

anlade majoriteten av lärarna i Economous undersökning ett bristperspektiv på elevernas språkliga 

förmågor och litterära repertoar: de ansåg att elevernas språk var otillräckligt för att förstå litterära 

texter, både vad gäller det språkliga, såsom ordförråd, och det berättartekniska, såsom 

parallellhandlingar och tillbakablickar, i texterna. Lärarna förmodade att dessa brister i elevernas 

förmågor berodde på deras bristande läsvanor i modersmålet. För att anpassa undervisningen efter 

elevernas utmaningar använde lärarna lättlästa versioner av olika verk eller enstaka textutdrag i stället 

för fullständiga verk. (Economou 2021:109–110.) 
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Economou kritiserar dock lärarnas tendenser till språklig anpassning genom att lyfta fram Cummins 

(2001) modell om språkförmågan: enligt Cummins måste läraren utmana elevernas kognitiva nivå för 

att de ska kunna utvecklas. Economou förklarar att användningen av förenklade texter kan förhindra 

denna utveckling då eleverna inte får tillräckligt med kognitiv utmaning om förenklade texter används 

i undervisningen. (Economou 2021:115.) Detta är en central utgångspunkt också för min egen 

designprocess: trots att läsning på svenska eventuellt kan vara främmande och utmanande för 

studerandena ska texterna i materialpaketet kunna erbjuda dem tillräckligt med kognitiv utmaning i 

stället för att bara anpassa sig efter deras kunskapsnivå i språket. Man kan erbjuda gymnasisterna stöd 

genom att differentiera materialet men samtidigt måste man ta hänsyn till att det inte är motiverat att 

bara utgå från det som studerandena redan behärskar utan det måste finnas utmaning i materialet. 

Detta gäller utvecklingen av både språkliga färdigheter och litterära förmågor. 

6.2.2 Elevperspektiv på skönlitteratur 

Vad gäller inlärarperspektivet på skönlitteratur, uttryckte eleverna i Economous undersökning bland 

annat att de upplevde läsning i skolan som ett sätt att reflektera över olika problem och att uppleva 

igenkänning men också som ett sätt att koppla ner och få omväxling från sociala medier. Ur elevernas 

perspektiv erbjöd läsning alltså intellektuell stimulans, avkoppling och njutning. Emellertid uttryckte 

de en efterfrågan på mer mångfald i litteratururvalet. (Economou 2021:110–112.) Då den här 

undersökningens fokus är att lägga fram ett förslag på hur svenskspråkiga skönlitterära texter kan 

användas i svenskundervisningen, kan strävan efter mångfald ses i att studerandena får bekanta sig 

med svenskspråkig skönlitteratur från såväl Finland som Sverige. I fortsatt forskning kan man utvidga 

perspektivet ytterligare och börja inkludera litteratur översatt till svenska från andra språk.   

 

Vad gäller främmande språk har bland annat Tsang m.fl. (2023) utfört en studie bland inlärare av 

engelska som ett främmande språk. I studien uttryckte eleverna att noveller, dikter och låttexter hade 

en positiv effekt på utvecklingen av ordförråd, läsförmåga och allmänt sett skriftliga språkkunskaper. 

Novellerna hade också enligt eleverna en positiv effekt på icke-språkliga färdigheter, såsom 

allmänbildning och vetskap om omvärlden, andras liv och främmande kulturer. Dikter och låttexter 

bedömdes däremot något negativare av eleverna i utvecklingen av icke-språkliga färdigheter. (Tsang 

m.fl. 2023:1133–1135.) Tsang m.fl.:s undersökning belyser med andra ord att framför allt längre 

skönlitterära texter kan vara till nytta i undervisningen av främmande språk och att de kan tillämpas 
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för mångsidig utveckling av språkkunskaper. De icke-språkliga fördelarna som kan kopplas till 

skönlitterära texter går också att finna i läroplanen där bland annat allmänbildning och kulturell 

kompetens betonas (Utbildningsstyrelsen 2019:15, 157). 

 

Sammanfattningsvis kan man konstatera att såväl lärare som elever har i tidigare forskning identifierat 

skönlitterära texters positiva påverkan på utvecklingen av språkliga, litterära och olika allmännyttiga 

färdigheter. Min studie tar avstamp i dessa resultat och jag syftar genom mitt materialpaket till att 

belysa att skönlitterära texter även i Finland kan användas för utvecklingen av språkkunskaper lika 

omfattande som i studier utförda i andra kontexter. I följande delkapitel diskuterar jag skillnaderna 

mellan användningen av autentiska och förenklade böcker i språkundervisningen. 

 



 

27 

 

7 Autentiska och förenklade böcker 

I användningen av skönlitteratur i undervisningen har läraren en varietet av skönlitterära verk att välja 

mellan. Som några av lärarna i Economous (2021) studie gjorde, kan läraren välja att använda till 

exempel lättlästa verk och ibland även utarbetade, förenklade böcker. En forskare som har studerat 

användningen av så kallade autentiska och förenklade texter mer ingående är Lundahl (1998). 

Förenklade böckers språk och innehåll har utarbetats för undervisningssyften medan autentiska verk 

har bibehållit den ursprungliga formen och de syftar till att tjäna andra ändamål än språkundervisning. 

 (Lundahl 1998:59.) Utarbetade, förenklade böcker kan ibland även innehålla exempelvis 

ordförklaringar i fotnoten samt olika övningar som anknyter till texten.  

 

Lundahl riktar kritik åt vissa av de typiska dragen hos förenklade böcker: han påpekar bland annat att 

texten kan bli ”platt och färglös” i och med att språket har blivit så pass avskalat jämfört med 

originalversionen. Han kritiserar även böckernas fokus på omformulering och utarbetande och hävdar 

att själva handlingen i boken brukar vara sekundärt i förhållande till en strävan efter att få läsaren att 

förstå texten. (Lundahl 1998:60–61.) Med andra ord är det avsaknaden av vissa skönlitterära 

kvaliteter och fokuset på textförståelse som Lundahl kritiserar. Förenklade och tillrättalagda texter 

har enligt Lundahl försvarats med argumentet att de fungerar som ”ett slags stege mot sant autentiska 

texter” men svårighetsgraderade böcker har å andra sidan även fått kritik för att de utgår från att ”alla 

ska lära sig i samma takt och att inlärningen måste ske stegvis och försiktigt, dvs. nerifrån och upp” 

(Lundahl 1998:61).  

 

Det förefaller alltså finnas skilda åsikter vad gäller att använda utarbetade skönlitterära texter i 

undervisningen. För läraren kan det eventuellt kännas enklare att använda sig av förenklade texter i 

undervisningen om eleverna eller studerandena har svårigheter med läsförmågan eller språket, men å 

andra sidan går det att ifrågasätta huruvida förenklade texter på lång sikt bidrar till utvecklingen av 

läsförmågan eller ordförrådet om läsaren knappt kommer i kontakt med nya och främmande ord. Som 

Economou (2021) framhäver i sin undersökning kan alltså användningen av förenklade texter 

eventuellt förhindra utvecklingen av dessa förmågor. Materialpaketets relevans blir påtaglig här: i 

stället för att använda förenklade verk och därmed eventuellt gå miste om skönlitterära drag kan man 

använda autentiska böcker samtidigt som man förser läsaren med den stöd som hen kan behöva.  
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Vad som räknas som autentiskt är emellertid enligt Lundahl (1998:62–63) inte entydigt. Han hävdar 

å ena sidan att autenticitet i språkinlärningssammanhang är ”närmast en illusion” eftersom det är svårt 

för den som lär sig ett främmande språk att identifiera olika subtila skillnader i en text. Å andra sidan 

framhäver han läsarens avgörande roll i autenticitet: autenticiteten hos en text avgörs när läsaren 

kommer i kontakt med texten och upplever den som autentisk. Även Hellgren & Granskog (2018:28) 

framhäver läsarens roll i mötet med texten: inom språkpedagogiken definierar man något som 

autentiskt om det av eleven upplevs som ”äkta, meningsfullt och ändamålsenligt”. Språkpedagogiken 

betraktar alltså autenticitet som något som är beroende av individuella preferenser och utesluter 

således inte utarbetade eller förenklade upplagor av skönlitterära verk.  

 

I den här undersökningen syftar jag emellertid till att utveckla ett sätt att tillämpa skönlitteratur i 

undervisningen av svenska som det andra inhemska språket med utgångspunkt i att texterna ska 

erbjuda läsaren kognitiv utmaning. Därför fokuserar jag i mitt litteratururval på skönlitterära verk 

som inte har utarbetats för undervisningssyfte. Meningen är inte att underskatta förenklade texters 

eventuella förtjänster men med tanke på den här undersökningens syften är det mer befogat att 

använda så kallad autentisk litteratur då den eventuellt kan erbjuda studerandena mer kognitiv 

utmaning och nytt ordförråd än förenklade böcker. 
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8 Material och metod 

I det här kapitlet presenterar jag mitt material och mina undersökningsmetoder. I delkapitel 8.1 ingår 

en diskussion om min datainsamling och mitt tillvägagångssätt samt en beskrivning av mitt fall, i de 

senare delkapitlen 8.2 och 8.3 beskriver jag däremot studiens metodologiska utgångspunkter, det vill 

säga designbaserad forskning och etnografi. Under etnografi behandlar jag mina 

datainsamlingsmetoder, det vill säga semistrukturerad intervju och medföljande observation. I 

delkapitel 8.4 redogör jag för hur jag har använt materialbaserad innehållsanalys för att analysera det 

insamlade materialet. Slutligen ingår en reflektion kring forskningsetiska frågor i delkapitel 8.5. 

8.1 Datainsamling 

Vad gäller datainsamlingen använde jag mig av metodtriangulering, det vill säga tillämpade flera 

undersökningsmetoder i samma studieobjekt. Enligt Cohen m.fl. (2018:265–266) kan detta 

förfarande bidra till att lösa tillförlitlighets- och validitetsfrågor. Som mina datainsamlingsmetoder 

använde jag intervju för att undersöka lärarperspektivet och observation för att undersöka 

klassrummets verklighet. Eftersom jag erhöll olika slags kunskap genom dessa metoder kan man 

konstatera att metoderna i undersökningen kompletterar varandra och potentiellt ökar studiens 

tillförlitlighet. Det bör dock noteras att båda metoderna innebär risker. Dessa risker diskuterar jag mer 

ingående i respektive avsnitt. 

 

I den första delen av undersökningen intervjuade jag en lärare om användningen av skönlitteratur i 

svenskundervisningen. I den andra delen deltog jag som medföljande observatör på tre lektioner i 

lärarens undervisningsgrupp. Avsikten med observationerna var att skaffa mig en överblick över vilka 

faktorer hos undervisningsgruppen som skulle kunna påverka hur skönlitteratur kan användas i 

undervisningen. Med hjälp av den data som jag samlade genom intervjun och observationerna har jag 

skapat ett undervisningsmaterialpaket som fungerar som ett förslag på hur skönlitterära texter kan 

tillämpas i svenskundervisningen på finländska gymnasier. I de följande två avsnitten presenterar jag 

mitt material genom att redogöra för mitt tillvägagångssätt i undersökningsprocessen och genom att 

beskriva mitt fall i den här fallstudien. Jag syftar till att vara så transparent som möjligt genom att 

presentera de steg som jag har tagit under processen och genom att noggrant beskriva mitt fall.  
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8.1.1 Tillvägagångssätt 

Jag genomförde min undersökning som fallstudie, vilket betyder att det var endast det enskilda 

fenomenet som utgjorde studieobjektet (Thomas & Myers 2015:4). Fallet utgjordes med andra ord av 

läraren och hens undervisningsgrupp i läroämnet svenska som det andra inhemska språket. Vad gäller 

mitt tillvägagångssätt, inledde jag undersökningsprocessen med att gå igenom en lista över gymnasier 

i ett bestämt område och kontakta svensklärare i dessa gymnasier per e-post. Mina enda kriterier för 

urvalet av gymnasier var att jag själv inte skulle ha någon personlig koppling till gymnasiet, 

studerandena eller lärarna för att minimera snedvridningar. Dessutom skulle gymnasiet inte vara 

svenskspråkigt, eftersom jag hade som avsikt att studera undervisningen av svenska som det andra 

inhemska språket. Den första av lärarna att svara jakande på e-posten skulle bli den som jag skulle 

intervjua och vars undervisning jag skulle observera.  

 

I e-postmeddelandet informerade jag lärarna om att jag håller på att skriva min pro gradu-avhandling 

om svenskundervisning och att jag skulle behöva intervjua en lärare samt observera undervisningen 

i hens undervisningsgrupp. Jag gav lärarna möjligheten att ställa följdfrågor men avslöjade inte några 

specifika detaljer om intervjuns innehåll eller liknande när jag kontaktade dem. Avsikten med detta 

förfarande var att inte ge läraren möjligheten att förbereda sig för intervjun på förhand eftersom 

intervjun skulle vara så spontan som möjligt. Om läraren hade haft möjligheten att fundera på det 

exakta temat på förhand hade hens svar möjligtvis blivit otillförlitliga och snedvridit resultaten. 

8.1.2 Fallbeskrivning 

Läraren som var den första att svara och som till slut blev den som jag intervjuade är finsk, har 

undervisat på gymnasiet i nio år och undervisar också engelska utöver svenska. För den här 

undersökningens syften är lärarens ålder eller kön inte relevanta och jag hänvisar till läraren med 

pronomenet hen. Vad gäller undervisningsgruppen består den av 26 studerande, varav 25 gav sitt 

samtycke till att delta i undersökningen. Studerandena gick under undersökningstillfället första året 

på gymnasiet och studerade den medellånga lärokursen i svenska som det andra inhemska språket. 

Vid undersökningstillfället höll studerandena på att avlägga modulen RUB12, som i fallstudiens 

gymnasium tillsammans med modul RUB11 bildar ett studieavsnitt. Den första halvan av 

studieavsnittet hade de alltså redan avlagt när jag inledde min undersökningsprocess. 
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I undervisningen användes elektroniskt läromaterial av Studeo. Tryckta läroböcker användes alltså 

inte alls utan studerandena läste texter och gjorde uppgifter elektroniskt på sina egna datorer. På 

Studeo kan läraren ordna och modifiera innehållet efter eget tycke och tilldela studerandena uppgifter 

elektroniskt. Enligt Studeos webbsidor behandlar texterna ungdomarnas liv och framhäver fördelarna 

med svenskkunskaper i fortsatta studier och i arbetslivet. Studeo beskriver texterna som ”enkla att 

differentiera” och påpekar att ”de viktigaste punkterna i texterna sammanfattas i slutet av texten för 

att hjälpa studerande som har lässvårigheter”. (Studeo u.å., egen översättning.) 

8.2 Designbaserad forskning 

Samtidigt som den här studien använder sig av både intervju och observationer för att undersöka 

ämnet tar den också hänsyn till och arbetar inom ramen för designbaserad forskning. Designbaserad 

forskning är en metod med ursprung i den kritik mot pedagogisk forskning som hävdar att traditionell 

forskning inom pedagogik ofta är alltför avlägsen från praktiken (The Design-Based Research 

Collective 2003). Enligt Barab & Squire (2004) intar forskaren i designbaserad forskning rollen av 

en ”läroplansdesigner” (eng. curriculum designer) som, på basis av principer härledda från tidigare 

forskning, ämnar skapa, testa och förbättra undervisningsdesigner. Enligt Pernaa (2013:12) syftar 

designbaserad forskning till att utveckla undervisning i autentiska situationer systematiskt, flexibelt 

och iterativt. I designbaserad forskning kan man urskilja tre huvudprocesser: a) analys och 

utforskning, b) design och konstruktion och c) utvärdering och reflektion (McKenney & Reeves 

2012). De följande tre dragen är kännetecknande för designbaserad forskning: a) designprocessen är 

iterativ, b) forskning genererar en allmänt användbar artefakt och c) den tillhandahåller pedagogisk 

kunskap för en mer begriplig praxis (Juuti och Lavonen 2006:1).  

 

Min undersökning har sin utgångspunkt i att skönlitterära texter sällan används i 

svenskundervisningen i Finland. Detta framgår bland annat av Laaksonens (2018) och Luokkanens 

(2020) undersökningar. I och med att skönlitteratur så sällan används i svenskundervisningen går 

studerandena eventuellt miste om ett alternativt sätt att utveckla sitt ordförråd, läsförståelse och 

förståelse av språkets kulturbundenhet (Duff m.fl. 2015; Torppa m.fl. 2020; Volkmann 2019). 

Skönlitterära texter utgör med andra ord en outnyttjad resurs med mycket potential. Jag som forskare 

syftar till att utforska denna resurs och därigenom utveckla svenskundervisningen. Detta gör jag 
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genom att stiga in i en autentisk miljö, det vill säga klassrummet. Genom data insamlade i denna miljö 

skapar jag sedan en artefakt, det vill säga ett undervisningsmaterialpaket. 

 

Avgörande för lyckad designbaserad forskning i utbildningssammanhang är att forskaren och läraren 

”delar samma värld”, alltså att kommunikationen mellan parterna fungerar och att forskaren lyckas 

ta hänsyn till lärarens perspektiv i designprocessen. Det handlar således om att forskaren och läraren 

för reflexiva diskussioner, får liknande erfarenheter i klassrummet och strävar efter att förutse 

varandras intentioner. (Juuti & Lavonen 2006:58–59.) Med andra ord är det avgörande för forskaren 

och läraren att vara på samma våglängd för att den artefakt som forskaren skapar ska vara så enkel 

som möjligt för läraren att godta och ta i bruk. I föreliggande undersökning sörjer intervjun för sin 

del för den här aspekten: genom intervjun kartlade jag de förutsättningar som läraren anser att hen 

och undervisningsgruppen har när det gäller tillämpandet av skönlitteratur i undervisningen. Utöver 

det informerade jag läraren redan från början av forskningsprocessen om målet med undersökningen 

och syftade genomgående till en öppen dialog med läraren under hela forskningsprocessen.  

 

Vad gäller forskningsprocessen inom en designbaserad studie, beskriver Edelson (2002:108) att det 

handlar om att fatta beslut om a) hur designprocessen ska gå till, b) vilka behov och möjligheter 

designen ska tillgodose och c) vilken form den resulterande designen ska ha. I min undersökning styr 

materialinsamlingen mycket av vilka behov och möjligheter designen, det vill säga materialpaketet, 

ska tillgodose och hur det till slut ser ut. Beslutet om hur själva designprocessen går till fattade jag 

på sätt och vis redan i ett tidigt skede av studien då jag bestämde mig för att använda mig av både 

intervju och observation som datainsamlingsmetod. Å andra sidan formas designprocessen allt 

eftersom den avancerar: när jag bearbetar analysen och den fortskrider, preciserar jag även 

materialpaketets tyngdpunkter, såsom vilka slags övningstyper som betonas. 

 

I föreliggande undersökning är det inte i strikt mening fråga om en designbaserad studie eftersom den 

inte innefattar en iterativ process där artefakten kontinuerligt skulle testas. Däremot fungerar 

resultaten av undersökningen som ett underlag för fortsatt forskning där materialpaketet kan testas i 

flera omgångar och utvecklas vidare. Man kan alltså betrakta undersökningen som en slags 

pilotstudie: fallet i den här studien fungerar som en slags modell för vidare forskning och 

materialpaketet som ett förslag på hur skönlitteratur kan tillämpas i fallstudiens grupp eller liknande 

grupper. Avsikten är att läraren får bestämma i vilken utsträckning hen använder materialpaketet och 
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hen är fri till att modifiera övningarna och tillämpa övningstyperna på andra texter än de som ingår i 

paketet.  

8.3 Etnografi 

I den här undersökningen är det fråga om en etnografisk studie. Med etnografi avses enligt Vuorinen 

(2005:63) en forskningsstil som går ut på att man ”syftar till att förstå mänsklig aktivitet och dess 

sociala betydelser i en given miljö” (egen översättning). De datainsamlingsmetoder som ofta 

tillämpas i etnografisk forskning är bland annat observation och intervju, som båda används i den här 

undersökningen och som jag beskriver mer detaljerat nedan. Eskola & Suoranta (1998:77) beskriver 

etnografisk forskning som en process där forskaren lär sig genom att uppleva och genom att ”leva det 

dagliga livet i det valda samhället under en bestämd tidsperiod” (egen översättning). Etnografisk 

forskning syftar till att förstå det sociala livets praktiker inifrån och fungerar som motvikt till den 

sortens kvantitativ forskning som är sysselsatt med olika variabler. 

 

I min undersökning är det lärarens praktiker inom undervisningsgruppen i gymnasiet som står i fokus, 

alltså navigerar undersökningen på det här sättet ur ett inifrånperspektiv. Eskola och Suoranta 

(1998:77) påpekar att det finns en efterfrågan på etnografisk forskning inom skolan – enligt dem kan 

lärare vara intresserade av forskning som, till skillnad från tidigare forskning, beskriver deras egen 

arbetsmiljö i andra termer än statistiska mått. En central utgångspunkt i den här undersökningen är 

att den genom sitt etnografiska grepp både betraktar det undersökta fenomenet ur perspektivet av 

skolans verklighet och syftar till att utveckla undervisning. Undersökningen ser med andra ord bortom 

frågan om huruvida skönlitteratur används eller inte och utgår i stället från frågan om vad som kan 

göras för att få skönlitteraturen att passa in i svenskundervisningen.  

 

Etnografisk forskning med skolan som forskningsobjekt kallas för skoletnografi. Ett utmärkande drag 

i skoletnografi är att forskaren, till skillnad från annan antropologisk forskning där man till exempel 

utforskar en främmande kultur, redan är bekant med skolan som miljö. Detta ställer krav på forskaren 

att ”göra det bekanta främmande” (egen översättning). (Spindler & Spindler 1982.) Samma gäller i 

den här undersökningen: utöver mina egna skolår är skolan bekant för mig som arbetsmiljö och då är 

det av särskild vikt att jag försöker ställa mig utanför de här perspektiven. Gordon m.fl. (2007:43) 

exemplifierar genom sin egen skoletnografi hur man gör det bekanta till främmande: för att förbereda 

sig på att utföra skoletnografisk forskning har forskarna identifierat och ifrågasatt sina egna självklara 
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antaganden om skolan genom att se tillbaka på sin egen skoltid och på så sätt nått ut till de upplevelser 

och känslor som de har varit med om under sina skolår. I denna undersökning handlar det likaså om 

att identifiera eventuella antaganden som jag har om skolmiljön och att ställa mig utanför mitt eget 

elev- och lärarperspektiv: jag måste se bortom mina egna erfarenheter av att både lära mig och själv 

undervisa svenska på gymnasiet. Detta möjliggör det för mig att upptäcka och anamma ett nytt 

perspektiv att betrakta skolan ur. 

 

Vad gäller skoletnografens arbete, konstaterar Gordon m.fl. (2007:43–44) att det inte går att observera 

allt som sker i ett klassrum. I sin skoletnografi har Gordon m.fl. därför bestämt sig för att definiera 

skolans tre plan: den officiella, den informella och den fysiska skolan. Med den officiella skolan avser 

de den skola som definieras i läroplaner och andra dokument och som i skolans vardag manifesterar 

sig bland annat i undervisningsmetoder och läromaterial. Den officiella skolan avser också skolans 

regler och skolinstitutionens formella hierarki mellan lärare, skolpersonal och elever. Med den 

informella skolan avser Gordon et al. däremot all informell interaktion på lektionerna och utanför 

dem. Den informella skolan innefattar även elevkulturer och inofficiella hierarkier. Med den fysiska 

skolan avser forskarna i sin tur regleringen av utrymme, rörelse, ljud, tid och kroppslighet i skolan. 

Den fysiska skolan utgör för både den officiella och informella skolan med dess praktiker och 

processer, det vill säga allt äger rum i den fysiska skolan.  

 

I min undersökning är aspekter från alla de ovannämnda planen närvarande: jag intresserar mig å ena 

sidan för undervisningsmetoder och läromaterial, å andra sidan för både den formella och informella 

interaktionen mellan lärare och studerande. Därtill spelar också den fysiska skolan en roll i min 

undersökning, om än inte den mest centrala. De aspekter av den fysiska skolan som jag intresserar 

mig för i undersökningen är till exempel klassrummets utformning, såsom placeringen av möbler och 

olika verktyg, och därigenom vilka slags arbetsmetoder den möjliggör. Som Gordon m.fl. (2007:43–

44) dock påpekar går de ovannämnda planen att skilja från varandra på ett analytiskt plan, men i 

verkligheten är de sammanflätade och delvis överlappande. 

8.3.1 Kvalitativ intervju som datainsamlingsmetod 

I den här studien använde jag kvalitativ intervju som en av mina datainsamlingsmetoder. Enligt Kvale 

och Brinkmann (2014:142–143) lämpar sig kvalitativa intervjuer bäst för studier där ämnet är olika 

aspekter av mänsklig erfarenhet och när forskningsfrågan kan formuleras med ordet hur. Eftersom 
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min studie syftar till att få reda på hur skönlitteratur kan tillämpas i svenskundervisningen är en 

kvalitativ intervju en passande metod för detta ändamål. Intervjuns uppgift i min undersökning var 

med andra ord att kartlägga lärarens syn på användningen av skönlitteratur genom att belysa olika 

utmaningar och förutsättningar som påverkar användningen. 

8.3.2 Semistrukturerad intervju 

Jag genomförde min intervju som semistrukturerad intervju, som ibland även kallas för 

halvstrukturerad livsvärldsintervju. En halvstrukturerad livsvärldsintervju syftar enligt Kvale och 

Brinkmann (2014:19) till att ”erhålla beskrivningar av intervjupersonens livsvärld i syfte att tolka 

innebörden av de beskrivna fenomenen”. Med livsvärld avses världen så som individen upplever den 

(Psykologilexikon u.å.) och i den här undersökningen är det främst lärarens upplevelse om sitt yrke i 

bestämda avseenden, det vill säga i frågor om skönlitteraturanvändningen, som var av intresse. En 

halvstrukturerad intervju innebär att den är varken sluten, såsom ett frågeformulär, eller öppen, såsom 

ett vardagssamtal, utan utgår från en intervjuguide med fokus på vissa teman och förslag till frågor 

(Kvale & Brinkmann 2014:45). Eftersom min undersökning har bestämda teman som föremål men 

syftar samtidigt till en djupare förståelse av fenomenen och en individs erfarenheter lämpar sig en 

halvstrukturerad intervju bäst som materialinsamlingsmetod. En halvstrukturerad intervju lämnar 

utrymme för informantens spontana tankar och intervjuarens eventuella följdfrågor som ibland kan 

framkomma först under själva intervjuns gång. Dessutom lämpar sig metoden för undersökningens 

mål att generera beskrivande, kvalitativa data.  

 

Intervjun ägde rum på gymnasiet i början av december 2023 och varade sammanlagt ungefär 30 

minuter. Jag hade tidigare kontaktat läraren per e-post och gett hen information om undersökningen 

samtidigt som jag gav hen möjligheten att ställa följdfrågor. I samband med att vi diskuterade per e-

post bestämde vi också datum och plats för intervjun. Läraren fick själv bestämma huruvida intervjun 

skulle utföras på svenska eller finska och valde svenskan. Läraren samtyckte till att bli intervjuad då 

jag kontaktade hen per e-post men för att säkerställa att det fanns ytterligare dokumentation om 

samtycke bad jag hen om samtycke muntligt då jag började banda in intervjun. Jag betonade också 

att det är helt frivilligt att delta och att det när som helst går att avbryta sitt deltagande. Det är bland 

annat dessa principer, det vill säga informering om undersökningen, frivilligt deltagande och 

möjligheten att när som helst dra sig ur, som ingår i informerat samtycke (Kvale och Brinkmann 

2014:107).  
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Under intervjun diskuterades lärarens erfarenheter av användningen av skönlitteratur i 

undervisningen, de utmaningar som hen upplever att det finns i att använda skönlitteratur och de 

allmänna utmaningarna som hen upplever att det finns i svenskundervisningen på gymnasienivå. Jag 

utgick från mina forskningsfrågor när jag planerade intervjuguiden och ansåg att de ovannämnda 

temana var mest centrala att diskutera med tanke på forskningsfrågorna. Under intervjun kom det 

dock upp teman som jag inte hade inkluderat i intervjuguiden, men att lämna utrymme för eventuella 

andra teman var också avsikten med mitt val av semistrukturerad intervju. Själva intervjuguiden finns 

med som bilaga i avhandlingen (se Bilaga 1). I intervjuutdragen står I för intervjuare och L för lärare. 

 

Vad gäller interaktionen mellan intervjuare och intervjuperson, betonar Kvale och Brinkmann 

(2014:33) att den kunskap som frambringas genom intervjuforskning är starkt påverkad av den sociala 

dynamiken mellan intervjuaren och intervjupersonen. Det är avgörande för undersökningen att 

intervjuaren kan skapa en atmosfär där intervjupersonen känner sig bekväm och trygg nog att dela 

privata erfarenheter, medveten om att dessa kommer att dokumenteras för framtida offentligt bruk. 

Det var med andra ord avgörande att jag lyckades skapa en trygg miljö där samtalet flöt på och jag 

fick reda på sådan information som tjänade undersökningens syften på bästa möjliga sätt. Före 

intervjun småpratade jag därför om andra saker med läraren för att skapa tillit och trygghet i 

intervjusituationen. Meningen var inte att följa intervjuguiden i nummerordning utan snarare att 

använda den som ett slags verktyg, särskilt i början av intervjun, för att leda in informanten i temat 

och få i gång ett avslappnat samtal. Jag utgick inte ordagrant från frågeförslagen i intervjuguiden utan 

formulerade dem fritt under samtalet eftersom det kändes mer naturligt att anpassa frågorna efter 

samtalet. Några av de ursprungliga frågorna i intervjuguiden ställde jag till slut inte alls, oftast för att 

jag fick svaret i samband med en annan fråga eller för att jag till slut inte längre upplevde frågan som 

väsentlig. 

 

Utöver att kunna skapa trygghet i intervjusituationen ska intervjuaren kunna balansera mellan sitt 

”intresse av att komma åt värdefull kunskap och etisk respekt för intervjupersonens integritet” (Kvale 

& Brinkmann 2014:33). Kvale & Brinkmann poängterar att det är viktigt att intervjuaren är medveten 

om att den öppenhet och närhet som ofta finns i intervjuundersökningar kan få deltagarna att avslöja 

information som de senare kan ångra att de delade (Kvale & Brinkmann 2014:110). I min 

undersökning, där intervjufrågorna handlade om lärarens arbete och det således fanns en möjlighet 
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att intervjun eventuellt kunde framhäva några mindre fördelaktiga aspekter av arbetet, var det av 

särskild vikt att läraren å ena sidan kände sig bekväm nog i intervjusituationen för att diskutera dessa 

ämnen men att jag å andra sidan var känslig inför min uppgift som intervjuare och sörjde för att inte 

kränka intervjupersonens integritet.  

 

Vad gäller bearbetningen av intervjun bandade jag in den och transkriberade den för att säkerställa en 

noggrann analys. Med tanke på den här undersökningens syfte var det dock inte relevant att 

transkribera intervjun så noggrant som möjligt, det vill säga markera pauser, betoningar eller 

liknande. Meningen var med andra ord inte att fokusera på språket i sig utan på att kunna tolka 

intervjupersonens yttranden och därefter identifiera de centrala temana. I transkriberingsfasen 

utelämnade jag dock inga utfyllnadsord eller upprepande ord utan dessa bearbetade jag först när jag 

började analysera mitt material. Som verktyg i transkriberingen använde jag mig av Microsoft Words 

transkriberingsfunktion som omvandlar ljudfiler till text. Trots att transkriberingsfunktionen lyckades 

omvandla en stor del av talet i ljudfilen till text krävdes det fortfarande min insats eftersom 

transkriptionen inte var felfri och inte kunde identifiera till exempel dialektala eller talspråkliga 

uttryck. Efter att jag låtit transkriberingsverktyget göra den preliminära versionen av transkriptionen 

lyssnade jag på intervjun i flera omgångar och bearbetade de fel som programmet hade gjort. Det 

krävdes noggrannhet i processen för att säkerställa att jag inte skulle göra några felaktiga tolkningar 

på grund av att jag hört fel. 

8.3.3 Observation som datainsamlingsmetod 

Observation utgjorde den andra datainsamlingsmetoden i min undersökning. Som 

datainsamlingsmetod tjänar observation till att ”ge information om det som är så givet och självklart 

för människor att de inte tänker på att berätta om det i intervjuer” (Pripp & Öhlander 2011:114). I 

detta avseende fungerade alltså observation som en kompletterande metod till intervjun i min 

undersökning. Samtidigt var målet med observationen att få reda på hurdana undervisningsmetoder 

läraren tillämpar, hur hen strukturerar lektionerna och vilka slags utmaningar hos 

undervisningsgruppen eller särdrag i deras arbetssätt eventuellt kan påverka min designprocess. 

Samtidigt lämnade jag utrymme för att observera sådant som jag ursprungligen inte hade avsett att 

observera – med andra ord utgick jag inte från någon strikt schablon i observationen men höll vissa 

faktorer i åtanke under observationerna. 
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8.3.4 Medföljande observation i klassrummet 

Observationerna utförde jag som medföljande observation, där meningen är att observatören intar en 

passiv medföljares roll (Pripp & Öhlander 2011:122). Meningen var alltså att vara som ”en fluga på 

väggen” och inte ingripa i själva undervisningen på något sätt. Observationerna ägde rum i januari 

2024 och pågick under tre lektioner á 75 minuter. Jag valde att observera tre lektioner eftersom det 

var antalet lektioner som undervisningsgruppen hade i studieavsnittet under en skolvecka. Tanken var 

med andra ord att jag skulle bilda mig en uppfattning om hur en s.k. genomsnittsvecka i 

undervisningsgruppen ser ut. Alla lektioner ägde rum i samma klassrum i gymnasiet och under 

lektionerna satt studerandena vid större bord i grupper av ungefär 3–5 personer.  

 

I början av den första lektionen som jag observerade presenterade jag mig för undervisningsgruppen. 

I samband med att jag presenterade mig själv visade jag studerandena dataskyddsmeddelandet och 

berättade om min undersökning, dess syfte och vad studerandenas roll i undersökningen skulle vara. 

Jag betonade att fullständig anonymitet skulle garanteras för hela undervisningsgruppen i min 

undersökning och att varken läraren eller studerandena skulle gå att identifiera av min avhandling. 

Jag poängterade även att min avsikt skulle vara att fokusera på undervisningsgruppen och 

undervisningssituationen som helhet och att studerandena inte behövde känna sig stressade av min 

närvaro.  

 

Till slut gav jag studerandena möjligheten att ställa frågor till mig och hänvisade dem till mina 

kontaktuppgifter i fall de skulle vilja fråga något om undersökningen eller sitt deltagande senare. Jag 

betonade att det är helt frivilligt att delta i undersökningen och att det när som helst går att avbryta 

sitt deltagande. Sedan delade jag ut samtyckesblanketter till de studerande som för tillfället var 

närvarande på lektionen, vilka var 25 av sammanlagt 26. Av dessa studerande gav 24 sitt samtycke. 

Den studerande som inte gav sitt samtycke uteslöt jag alltså från mina observationer. Detta gjorde jag 

genom att positionera mig i klassrummet så att jag inte skulle se direkt till hen, men eftersom det var 

fråga om observationer som inte skulle spelas in, varken i ljud- eller videoformat, handlade det främst 

om att inte fästa uppmärksamhet på personen eller till exempel inkludera sådant som hen sade under 

lektionerna i mina observationsanteckningar. En studerande var frånvarande under de två första av de 

tre lektioner som jag observerade. Under den sista lektionen där hen återigen var närvarande gav jag 

hen samma presentation om mig själv och undersökningen som jag hade gjort på den första lektionen 
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och delade sedan ut samtyckesblanketten till hen. Till slut hade sammanlagt 25 av 26 studerande i 

undervisningsgruppen gett sitt samtycke till att delta i undersökningen. 

 

Under observationerna positionerade jag mig i klassrummet så att jag skulle väcka minimalt med 

uppmärksamhet men samtidigt kunde skaffa en överblick över vad som hände i klassrummet. Jag 

bytte plats i klassrummet på varje observerade lektion för att kunna skaffa mig en bättre överblick 

över händelserna. Det bör noteras att studerandena och läraren, trots min passiva roll, troligtvis var 

medvetna om min närvaro eftersom jag var en ny person i klassrummet och eftersom de var medvetna 

om att de deltog i en undersökning där de blev observerade. Riskerna som observation som 

datainsamlingsmetod för med sig diskuterar jag mer ingående i avsnitt 8.3.6. 

 

Vad gäller att välja fokus för klassrumsobservationer, är det enligt Wragg (2012:2–7) av avgörande 

betydelse eftersom klassrumsmiljön visar på stor mångfald. Vissa klassrumsobservatörer väljer att 

utgå från en kvantitativ syn och observera antalet upprepande företeelser i klassrummet medan andra 

antar ett mer kvalitativt perspektiv där fokus ligger på att se bortom frekvensen av företeelserna. På 

grund av den här undersökningens karaktär och mål ansåg jag det vara motiverat att anta ett perspektiv 

som lutar mer åt det kvalitativa: fokuset låg främst på hurdan interaktion som ägde rum i klassrummet. 

Å andra sidan fanns det även kvantitativa drag: jag syftade till att identifiera mönster, till exempel 

upprepande svårigheter i läroämnet. 

 

Anteckningarna skrev jag till slut på min dator. Jag förde in dem i en tabell som innehöll några 

förutbestämda rubriker för aspekter som jag skulle fästa särskild uppmärksamhet på. På detta sätt 

avgränsade jag mitt fokus under observationerna och underlättade också mitt eget arbete. 

Anteckningarna som jag förde under observationerna bestod av satser av olika längd och förblev 

språkligt enkla för att möjliggöra snabb bearbetning samtidigt som man observerade. Nedan följer ett 

utdrag ur observationstabellen. 
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Figur 1. Utdrag ur observationstabellen 

Som framgår av Figur 1 löd rubrikerna som följande: Stämning, Lärarens arbetssätt, Gymnasisternas 

arbetssätt, Samspel mellan lärare och studerandena, Intresse/Ointresse, styrkor/svårigheter och 

Övrigt. Under rubriken Innehåll samlade jag information om vilka teman som behandlades under 

lektionerna samt i vilken ordning. Där beskrev jag även några av de uppgifter som studerandena 

gjorde under lektionerna. Under rubriken Stämning samlade jag observationer om bland annat 

huruvida lektionen enligt min tolkning var bullrig eller rastlös, det vill säga om gymnasisterna 

verkade fokusera på det som behandlades under lektionen eller om de sysslade med något annat i 

stället.  

 

Under Lärarens arbetssätt observerade jag vad läraren gjorde i klassrummet: hur hen instruerade 

studerandena till att arbeta, huruvida hen gick runt i klassrummet efter att ha gett instruktioner och 

huruvida det fanns något upprepande i hens beteende som jag lade märke till under lektionerna. Under 

Gymnasisternas arbetssätt samlade jag däremot information om hur studerandena tenderade att 

arbeta. Jag antecknade bland annat huruvida de höll sig för sig själva eller började bearbeta och 

diskutera uppgifterna tillsammans med andra, huruvida de använde sig av några verktyg som hjälp, 

på vilka sätt de arbetade ihop med varandra och vad de gjorde när de hade blivit färdiga med 

uppgifterna eller om de hade svårigheter med en uppgift. 
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Under rubriken Samspel mellan lärare och studerandena samlade jag observationer om interaktionen 

mellan läraren och studerandena under lektionerna. Anteckningarna under den här rubriken 

överlappar delvis med de under rubriken Lärarens arbetssätt då det också är fråga om vad läraren 

gör, men detta insåg jag först under bearbetningen av observationsanteckningarna. Rubriken 

Intresse/ointresse, styrkor/svårigheter tillägnade jag sådana observationer där det gick fram vad 

studerandena verkade tycka om och vad de inte verkade tycka om samt vad som verkar vara särskilt 

utmanande och vad som verkar vara lättare. Under rubriken Övrigt samlade jag på diverse funderingar 

som inte platsade i någon av de färdiga kategorierna. Rubriken fungerade också som en plats för 

metatext över själva observationerna: där utvärderade jag till exempel vad som funkade bra och vilka 

svårigheter jag upplevde under observationerna. 

 

Det bör noteras att kategorierna innehåller alla mer eller mindre subjektiva tolkningar av det som jag 

observerade. Till exempel stämning är något som det finns skilda uppfattningar på och en annan 

observatör hade kanske tolkat stämningen på lektionerna på ett annat sätt än vad jag gjorde. Samma 

notering om subjektivitet gäller för kategorin Intresse/ointresse, styrkor/svårigheter – en annan 

observatör hade kanske inte tolkat gymnasisternas beteende på vissa tillfällen som ointresse medan 

jag gjorde det. Överlag måste man ta hänsyn till att observationen av mänskligt beteende är 

utmanande och att det inte går att göra helt och hållet objektiva observationer när man handskas med 

människor. Detta och andra risker med observation diskuterar jag mer ingående i avsnitt 8.3.6.  

 

Sammanlagt blev det tre sidor anteckningar under de observerade lektionerna. Jag inledde alltid 

anteckningarna med att skriva om lektionens struktur och innehåll, som läraren också presenterade i 

början av lektionerna. Därefter fäste jag uppmärksamhet på vad studerandena började göra efter att 

de hade fått arbetsinstruktioner av läraren. Därutöver fäste jag uppmärksamhet på hurdan stämningen 

i början av lektionen verkade: var studerandena pratsamma eller tysta, lyssnade de på instruktionerna 

eller var de upptagna med annat, verkade de trötta eller energiska. Eventuella skiftningar i stämningen 

noterade jag i tabellen under lektionernas gång. Tanken bakom att göra anteckningar om stämningen 

var att jag skulle kunna ta hänsyn till detta i designprocessen genom att inkludera övningar som skulle 

passa in på olika slags lektioner.   

 

Utöver studerandenas beteende och arbetssätt fäste jag även uppmärksamhet på hur läraren utförde 

sitt arbete: hur hen uttryckte sina arbetsinstruktioner, huruvida hen gick runt i klassrummet när 
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studerandena arbetade och på vilka sätt hen hjälpte studerandena under lektionen. Att ta hänsyn till 

lärarens individuella sätt att arbeta var avgörande i designprocessen: materialpaketet skulle vara så 

lätt som möjligt för läraren att ta i bruk så att det skulle motsvara hens sätt att arbeta i klassrummet. 

Jag försökte identifiera några mönster i lärarens arbetssätt: föredrog läraren att göra på ett visst sätt 

skulle det fungera som en slags ledtråd i designprocessen och för sin del styra planeringen av 

materialpaketet.  

 

Det är dock värt att nämna att lärarens arbetssätt troligtvis inte ser likadana ut varje dag och att jag 

trots allt endast observerade tre lektioner, vilket är en bråkdel av en hel undervisningsperiod i ett 

gymnasium. I själva verket är klassrummet som miljö mycket variationsrik: enligt Wragg (2012:1–7) 

äger miljarder av händelser dagligen rum i ett klassrum och såväl lärare, elever, byggnader och 

material i skolan visar på stor mångfald: till exempel en lärare kan under sin arbetsdag inta en rad 

olika roller i klassrummet (förmedlare av information, socialarbetare, direktör) och samma sak gäller 

eleverna (inlärare, avvikare, skämtare) (egna översättningar). Med andra ord är det viktigt att ha i 

åtanke att mina observationer eventuellt endast lyckades fånga en bråkdel av undervisningsgruppens 

verklighet.  

8.3.5 Risker med observation 

Observation är en datainsamlingsmetod med stor risk för bias, det vill säga olika snedvridningar. 

Några av de biaser som Cohen m.fl. (2018:560–561) nämner och som också kan förekomma i den 

här undersökningen är bland annat s.k. selektiv uppmärksamhet (selective attention), 

förväntningseffekter (expectancy effects), selektiv datainmatning (selective data entry), reaktivitet 

(reactivity) och bristande konstruktvaliditet (validity of constructs) (de svenskspråkiga begreppen är 

mina egna översättningar).  

 

Med selektiv uppmärksamhet avses observatörens tendens att fokusera på specifika aspekter i den 

observerade situationen samt påverkan av observatörens egna intressen och erfarenheter i 

observationen (Cohen m.fl. 2018:560–561). I och med att jag använde en observationstabell under 

mina observationer, fanns risken att jag enbart skulle lägga märke till de aspekter som jag 

förutbestämt hade inkluderat i tabellen, och därmed gå miste om potentiellt värdefulla insikter. 

Samtidigt är det viktigt att inte underskatta observationstabellens roll i datainsamlingen. Som Gordon 

m.fl. (2007:43–44) konstaterar, är en av utmaningarna med skoletnografi att det är omöjligt att 
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observera alla aspekter. Därför blev användningen av en observationstabell en nödvändig metod för 

att hantera denna utmaning och säkerställa att jag dokumenterade relevanta observationer 

systematiskt. Avgörande i det här fallet var med andra ord att vara medveten om risken för selektiv 

uppmärksamhet för att kunna minimera den. 

 

Ytterligare en bias som har med observatörens roll att göra kallas för förväntningseffekter. Med 

förväntningseffekter avses en benägenhet hos observatören att starkt utgå från en viss hypotes eller 

resultat från liknande studier, att förvänta sig vissa typer av beteenden i observationen och att endast 

fästa uppmärksamhet på sådant som stöder eller bekräftar ens hypoteser eller förväntningar. (Cohen 

m.fl. 2018:560.) För att minimera risken för denna bias syftade jag till att vara så medveten som 

möjligt om vilka eventuella förväntningar, förutfattade meningar eller hypoteser jag hade när jag 

påbörjade observationerna. Detta gjorde jag genom att reflektera över vilket slags beteende jag 

förväntade mig att se på lektionerna, vad jag förväntade mig att lektionerna skulle innehålla och vilka 

slags resultat andra studier om temat hade kommit fram till. Detta sätt att förbereda sig inför 

datainsamlingen kan relateras till det som Gordon m.fl. (2007:43) beskriver: att försöka lämna sina 

antaganden bakom sig. 

 

Observatören bör också vara medveten om att de anteckningar som hen för under observationerna 

kan snedvrida resultaten. Är man inte noggrann kan det hända att man antecknar sin tolkning i stället 

för att skriva om det observerade fenomenet. Detta kallas för selektiv datainmatning. (Cohen m.fl. 

2018:560.) För att kunna minimera risken för selektiv datainmatning i min studie var jag mån om hur 

jag formulerade mina anteckningar under observationerna: jag syftade till att föra anteckningar om 

det som jag såg ske i klassrummet och där det var fråga om subjektiva tolkningar uttryckte jag det 

med verb som ”verka”. Jag var även mån om att anteckna så detaljerat som det gick och inkluderade 

till exempel direkta citat av det som jag hörde i klassrummet. Ett exempel på detta är då jag på en 

lektion observerade en studerande utropa ”En mä vaan osaa!” (”Jag kan helt enkelt inte!”) när hen 

inte kom ihåg vad ett grammatiskt begrepp betydde. Jag antecknade detta citat i min 

observationstabell och inledde citatet med ”Då de inte känner igen ett begrepp verkar de lätt bli 

frustrerade”. Det här var ett sätt för mig att markera vad jag såg hända i situationen och hur jag tolkade 

situationen, alltså att utropet var ett tecken på frustration. Hade jag endast antecknat att studerandena 

lätt blir frustrerade hade det varit fråga om min subjektiva tolkning utan kontext.  
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Utöver observatören kan möjliga risker med observation också röra de som blir observerade. En 

möjlig bias är reaktivitet, som betecknar en förändring i beteendet hos dem som blir observerade när 

de är medvetna om att de blir observerade. De observerade kan exempelvis känna ångest eller bete 

sig på ett sätt som de antar att forskaren vill att de ska göra. (Cohen m.fl. 2018:560.) Risken för den 

här snedvridningen var också närvarande i min undersökning: trots att jag i början av observationerna 

betonade att avsikten var att observera helheten i stället för endast enskilda studerande, kvarstod 

möjligheten att studerandena blev nervösa av min närvaro i klassen och kände sig så obekväma att de 

inte kunde slappna av under lektionerna. Det är också möjligt att de kände en press på att prestera 

bättre på grund av min närvaro, trots att jag också betonade att min mening inte skulle vara att utföra 

någon slags evaluering av deras enskilda prestationer. 

 

Med andra ord kan vetskapen om undersökningens mål och syfte ha påverkat studerandena, eventuellt 

till och med på ett omedvetet plan. Delvis av denna anledning ansåg jag det vara befogat att observera 

tre lektioner: att gruppen gavs möjligheten att vänja sig vid en utomstående observatörens närvaro 

kunde eventuellt minimera risken för reaktivitet. Samtidigt måste man ta hänsyn till att tre lektioner 

endast är en bråkdel av till exempel en hel undervisningsperiod och att en ännu längre tid eventuellt 

hade ökat tillförlitligheten ytterligare eftersom det kan ta tid innan de observerade vänjer sig vid 

observatörens närvaro (Pripp & Öhlander 2011:127). Emellertid tillhör det metoden att det inte går 

att skapa en konstgjord situation där alla oönskade variabler är uteslutna eftersom man observerar 

händelser i deras naturliga miljö.  

 

Vad gäller tolkning av de observerade situationerna betecknas detta med begreppet konstruktvaliditet. 

Konstruktvaliditet beskriver alltså huruvida observatörens tolkningar av situationen faktiskt stämmer: 

till exempel ett leende kan tolkas som ett tecken på antingen nervositet eller vänlighet. 

Konstruktvaliditet betecknar således validiteten hos de benämningar som till exempel vissa beteenden 

ges och om dessa benämningar inte är valida kan resultaten bli förvrängda. (Cohen m.fl. 2018:560–

561.) Pripp & Öhlander (2011:115–116) poängterar i sin tur att med observation som metod kan 

forskaren ”beskriva gestaltningar och annan praktik som inte tar vägen via intellektet och orden” men 

att hen inte kan uttala sig om till exempel ”människors känslolägen, deras intentioner med sina 

handlingar eller tolkningar av vissa situationer”.  
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Frågorna som uppstår då är huruvida de beskrivningar som forskaren ger är helt och hållet forskarens 

tolkning och huruvida man kan dra några slutsatser om vad de observerade människorna uttrycker. 

Pripp & Öhlander menar att svaren på dessa frågor beror på forskarens teoretiska val. (Pripp & 

Öhlander 2011:115–116.) Likt Pripp & Öhlander menar även Fangen (2005:272) att de teoretiska 

antagandena spelar en central roll när man redogör för tolkningar baserade på observationer: för att 

öka tillförlitligheten ska forskaren tydligt presentera de observationer som ligger till grund för de 

tolkningar hen har gjort och relatera dem till studiens centrala teorier och begrepp. Detta tog jag också 

hänsyn till vid analysen av mitt material: jag var mån om att noggrant och transparent redogöra för 

hur jag kommit fram till mina tolkningar och koppla dem till de teoretiska utgångspunkterna i min 

studie. 

 

Sammanfattningsvis kan man säga att observation som datainsamlingsmetod kan erbjuda unika 

inblick i de undersökta fenomenen i och med att man observerar händelser, personer, beteenden och 

interaktioner i deras naturliga miljö. I denna studie gav klassrumsobservationer mig en djupare 

förståelse av gymnasiets verklighet än vad endast andrahandsskildringar av läraren hade kunnat ge. 

Observation är dock en metod som innebär risker: även observationer som inte inkluderar mycket 

spekulation eller inferens från forskaren (eng. low inference observation) är selektiva eftersom 

perception i sig är selektiv. Därför rekommenderas det att man kompletterar observation med andra 

datainsamlingsmetoder för att öka studiens tillförlitlighet. Vid planeringen av observationer är det 

viktigt att operationalisera dem, alltså tydligt definiera vad som räknas som bevis för ett visst 

beteende. (Cohen m.fl. 2018:562.) Riskerna som jag har diskuterat i det här avsnittet kan man 

minimera genom att vara medveten om sin egen roll och påverkan som observatör och genom att vara 

noggrann i sitt arbete, både under observationen och efter den. I följande avsnitt diskuterar jag min 

roll som forskare i den här studien mer ingående.   

8.3.6 Forskarens roll 

I alla forskningsuppgifter, också i den typen av studie som den här undersökningen representerar, är 

det av central betydelse att forskaren är medveten om sin egen roll i forskningsprocessen. Att vara 

medveten om sin egen roll som forskare hjälper till när man ska förstå och tolka insamlad data. Pripp 

& Öhlander (2011:131–132) poängterar att man som forskare inför alla forskningsuppgifter har en 

förförståelse som består av ”andras studier, och/eller egna erfarenheter, tankar, fördomar och åsikter”. 

De tillägger att forskaren i observationsstudier har en så kallad formad blick, vilket innebär att 
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observatörens blick är formad av både det sammanhang där hen uppstått och av hens kön, etnicitet, 

klass och kulturell kontext. 

 

Utöver de ovannämnda aspekterna formas min blick som observatör bland annat av den förförståelse 

som jag skaffade under intervjun med läraren samt av mina förkunskaper om och erfarenheter av att 

studera nordiska språk och pedagogik vid universitetet. Jag har också erfarenhet av att undervisa i 

svenska som det andra inhemska språket, både i grundskolan och på gymnasienivå, vilket ytterligare 

påverkar mitt perspektiv. Eftersom jag själv har undervisat har jag redan skaffat mig en förförståelse 

av vad en typisk svensklektion innefattar och hur den går till och det är möjligt att de observerade 

lektionerna skilde sig från denna uppfattning, bland annat vad gäller gymnasisternas språkkunskaper, 

tidsåtgång eller innehållet på lektionen. 

 

Därutöver har jag arbetserfarenhet av att planera och skapa läromaterial, vilket formar min blick 

ytterligare och kan eventuellt ha fått mig att fästa särskild uppmärksamhet på det material som 

användes på lektionerna. Att fästa uppmärksamhet på läromedel var också avsikten, men man bör 

vara medveten om att risken för att gå miste om värdefulla insikter i den observerade situationen 

finns. Därutöver har jag genom att utveckla min teoretiska förståelse under forskningsprocessen 

eventuellt utvecklat några förväntningar på gymnasisternas kunskapsnivå, med andra ord är det 

möjligt att jag antingen under- eller överskattade deras kunskapsnivå. Att vara medveten om dessa 

förutsättningar och sin roll som utomstående observatör kan hjälpa till att kunna ifrågasätta sina 

tolkningar av de observerade situationerna och på så sätt minimera snedvridningar. 

 

När det kommer till forskarens roll i intervjuer, framhåller Kvale och Brinkmann vikten av forskarens 

integritet. De påpekar att det är främst genom intervjuaren själv som kunskap skaffas. Således spelar 

forskaren en avgörande roll för att säkerställa kvaliteten på den vetenskapliga kunskapen och för att 

fatta etiskt hållbara beslut under hela undersökningsprocessen. Det är med andra ord forskarens 

”kunskap, erfarenhet, hederlighet och rättrådighet” som avgör. (Kvale & Brinkmann 2014:111.) 

Särskilt i kvalitativ intervjuforskning är det fråga om interaktiv forskning där forskaren kommer i 

nära kontakt med intervjupersonerna. Därmed löper intervjuaren också en risk att identifiera sig så 

starkt med dem att rapporteringen inte längre förblir opartisk utan intervjuaren gör sina tolkningar ur 

undersökningspersonernas perspektiv. Avgörande är därför att upprätthålla en viss distans till 

intervjupersonerna och att respektera intervjupersonernas integritet. (2014:111–113.) De 
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yrkesmässiga faktorer som formar min blick som observatör är med andra ord också betydelsefulla 

för min roll som intervjuare. 

8.4 Innehållsanalys som analysmetod 

Vad gäller analysen av mitt material använde jag mig av materialbaserad innehållsanalys. 

Innehållsanalys går ut på att man syftar till att tydligt beskriva det undersökta fenomenet i en 

koncentrerad och allmän form (Tuomi & Sarajärvi 2018). Materialbaserad innehållsanalys kan ses 

som en underart av innehållsanalys där materialet analyseras induktivt, alltså utgående från 

materialet. Miles m.fl. (2019) beskriver processen av materialbaserad innehållsanalys med hjälp av 

tre steg: 1) kondensering av data, 2) kategorisering och 3) abstrahering. I den första fasen av analysen 

förtätar man det obearbetade materialet, i det här fallet en intervjutranskription, genom att noggrant 

gå genom materialet och bekanta sig med innehållet. Efter den första fasen börjar man kategorisera 

de förtätade uttrycken genom att leta efter likheter och olikheter i uttrycken. De förtätade uttrycken 

som beskriver samma fenomen samlas under samma kategori och kombineras med varandra. De utgör 

i sin tur undergrupper, som i den tredje fasen bearbetas genom att abstrahera dem, det vill säga 

begreppsliga kategorierna. Med hjälp av detta steg kan man sedan bilda teoretiska begrepp och dra 

slutsatser från materialet. 

 

Innan man påbörjar sin materialbaserade innehållsanalys måste man definiera vad en analysenhet i 

processen består av. En analysenhet kan till exempel bestå av ett enstaka ord, en mening eller en 

uppsättning tankar. (Tuomi & Sarajärvi 2018:91.) I min analys fungerade enstaka intervjuutdrag som 

analysenheter. Oftast bestod utdragen av några meningar. Efter att ha transkriberat intervjun började 

jag bearbeta materialet genom att plocka ut utdrag i en tabell samtidigt som jag lyssnade på intervjun. 

Tabellen bestod av fyra spalter: i en spalt förde jag in utdraget direkt ur transkriptionen, i en annan 

renskrev jag det, i en tredje förtätade jag uttrycket och i en fjärde skapade jag begreppsliga kategorier 

utifrån materialet efter att ha jämfört och kombinerat utdragen med varandra. Det renskrivna utdraget 

i den andra spalten fungerade som stöd i analysprocessen för att kunna identifiera det centrala och 

förtäta uttrycken. Jag granskade och bearbetade materialet i flera omgångar för att kunna ställa frågor 

till det och för att kunna jämföra kategorierna med varandra. Detta innebär att de primära kategorierna 

som jag skapade under den första omgången gick genom stora förändringar under kodningsprocessen. 

De tematiska kategorierna som jag till slut kom fram till löd som följande: 
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1) Upplevda utmaningar 

2) Undervisning med läroboken som utgångspunkt 

3) Förutsättningar för pedagogisk användning av skönlitteratur 

4) Gymnasisterna i möte med texter 

5) Skönlitteratur som fördel på avancerad nivå 

 

Kategorierna ovan utgör också delkapitlen i kapitel 9 där jag presenterar min analys och studiens 

resultat. För att åskådliggöra kategorierna ytterligare har jag skapat avsnitt där jag redogör för mer 

specifika detaljer. I den första kategorin beskrev läraren de varierande utmaningarna som enligt hen 

för tillfället hindrar eller försvårar användningen av skönlitteratur i undervisningen. I kategori 2 var 

det centrala budskapet att läroboken utgör en central referens för läraren att utgå från i sin 

undervisning. I kategori 3 redogjorde läraren däremot för olika förutsättningar för den pedagogiska 

användningen av skönlitteratur. Vad gäller den fjärde kategorin, handlade den om gymnasisterna som 

läsargrupp och deras förhållande till såväl skönlitterära som pedagogiska texter. I den femte kategorin 

redogjorde läraren i sin tur för sin syn på skönlitteraturens roll i den individuella studerandes 

språkinlärning och framhävde att särskilt studerandena på avancerad nivå kunde ha nytta av 

skönlitteratur. 

8.5 Etiska överväganden 

I de föregående delkapitlen har jag presenterat mitt material och mina undersökningsmetoder. I detta 

delkapitel redogör jag för mina etiska överväganden i den här studien. För att säkerställa 

tillförlitligheten i forskningen är det avgörande att den bedrivs i enlighet med god vetenskaplig praxis 

(Forskningsetiska delegationen 2023). Grundprinciperna för god vetenskaplig praxis är 

tillförlitlighet, ärlighet, uppskattning och ansvarstagande (Forskningsetiska delegationen 2023:11). 

Etik är ett av de centralaste områden i god vetenskaplig praxis och den här undersökningen är bunden 

med en del etiska frågor som jag som forskare måste uppmärksamma och ta hänsyn till vid studiens 

olika skeden. 

 

Innan man börjar samla in sitt material ska man se till att ha eventuella nödvändiga tillstånd, 

samtycken och etiska förhandsbedömningar som krävs för den vetenskapliga verksamheten 

(Forskningsetiska delegationen 2023:13). I den här undersökningen ansökte jag i förväg om 

forskningstillstånd av den kommun där jag samlade in materialet eftersom studien ägde rum i ett av 
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kommunens gymnasier. Vad gäller samtycke, bad jag gymnasiestuderandena i min undersökning om 

samtycke genom att dela ut samtyckesblanketter innan jag påbörjade observationerna. Läraren 

samtyckte till att delta i intervjun både skriftligt per e-post och muntligt när jag bandade in intervjun. 

 

I samband med att man behandlar personuppgifter ska man vara mån om dataskydd. Med 

personuppgifter menas enligt Dataombudsmannens byrå (u.å. b) ”alla uppgifter som anknyter till en 

identifierad eller identifierbar person”. Centralt är att noggrant planera processen, det vill säga vilka 

personuppgifter som är relevanta att samla, hur och hur länge data bevaras under 

undersökningsprocessen och hur data bortskaffas. När man behandlar personuppgifter uppstår alltid 

ett register och det är den personuppgiftsansvariges, som i en pro gradu -avhandling är själva 

skribenten, ansvar att noggrant planera behandlingen av dessa uppgifter och att informera de 

registrerade om behandlingen av personuppgifter. Det krävs ett dataskyddsmeddelande där det 

framgår vilka personuppgifter som samlas och varför, vem som behandlar personuppgifterna, hur och 

hur länge uppgifterna bevaras, när uppgifterna bortskaffas och vilka rättigheter de registrerade har.  

  

Det ska alltid finnas en rättslig grund och ett ändamål för behandling av personuppgifter. I en pro 

gradu -undersökning är behandlingsgrunden samtycke och ändamålet examensarbetet. (Tammerfors 

universitet u.å.) Hur jag i den här undersökningen gick till väga var att jag visade mitt 

dataskyddsmeddelande för deltagarna, förklarade undersökningens syfte, gav deltagarna möjligheten 

att ställa frågor till mig och bad sedan om deras samtycke. Av dataskyddsmeddelandet framgick vilka 

personuppgifter som skulle samlas och varför, var och hur länge uppgifterna skulle bevaras, vem som 

skulle ha tillgång till dem och vilka rättigheter deltagarna hade. Jag betonade att det var helt frivilligt 

att delta i undersökningen och att det när som helst gick att avbryta sitt deltagande. Min avsikt var att 

vara så tydlig och öppen som möjligt för att säkerställa att deltagarna skulle vara välinformerade om 

syftet med undersökningen och deras roll i den.   

   

Min undersökning innebar behandling av personuppgifter genom intervju och observationer. 

Metoderna i sig räknas som behandling av personuppgifter trots att jag i den här undersökningen inte 

avsiktligt samlade några personuppgifter. Med andra ord var det inte relevant för min studie att 

dokumentera personuppgifter såsom namn, ålder eller kön, men i och med att jag använde mig av 

intervju och observation som datainsamlingsmetoder kom jag i kontakt med personuppgifter. Till 

personuppgifter i den här undersökningen hörde bland annat lärarens namn och arbetsplats, intervjuns 
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sakinnehåll och studerandenas namn och studieplats. Därutöver räknas intervjupersonens röst i den 

inspelade intervjun som personuppgift eftersom personen går att identifiera genom rösten. Genom att 

visa deltagarna i min undersökning dataskyddsmeddelandet informerade jag dem om var och hur 

länge deras uppgifter skulle bevaras. I den här undersökningen bevarade jag uppgifterna på en fil på 

min dator, skyddad av tvåfaktorsauktorisering. Jag var den enda person med tillgång till 

personuppgifterna och vid behov skulle även min handledare få se uppgifterna. Jag informerade 

deltagarna om att jag skulle bortskaffa filen på ett säkert sätt efter att avhandlingen blivit klart.  

 

Vad gäller bearbetningen av personuppgifter under undersökningsprocessen använde jag mig av 

pseudonymisering för att skydda deltagarnas integritet. Pseudonymisering innebär att man behandlar 

personuppgifter på så sätt att de inte längre går att koppla till en viss person utan kompletterande 

uppgifter. De kompletterande uppgifterna ska man i sin tur förvara åtskilda från personuppgifterna. 

(Dataombudsmannens byrå u.å. a.) När jag transkriberade intervjun såg jag alltså till att ta bort 

lärarens namn och ersätta det med en slumpmässig bokstavskombination. Samma sak gjorde jag till 

eventuella andra personuppgifter som kom fram i intervjun. Lärarens arbetsplats pseudonymiserade 

jag till ett stort gymnasium i västra Finland, vilket gör att det inte går att identifiera gymnasiet utan 

några kompletterande uppgifter. Ljudfilen som innehöll intervjun förvarade jag åtskild från 

transkriptionen, den likaså skyddad av tvåfaktorsauktorisering.   

 

I samband med att jag förde anteckningar under observationerna såg jag till att inte dokumentera 

några uppgifter som skulle göra att man direkt eller indirekt kunde identifiera personer i klassrummet 

från mina anteckningar. Jag lät också bli att nämna gymnasiets namn i anteckningarna, alltså förblev 

gymnasisterna från början anonyma. Då jag till exempel lyfte ett direkt citat av en studerande i 

klassrummet använde jag benämningen ”en studerande” för att indikera vem som uttalade sig. 

Anteckningarna som jag förde under observationerna förvarade jag i en fil på min dator under 

undersökningsprocessen. Filen var skyddad av tvåfaktorsauktorisering och den skulle bortskaffas 

efter att avhandlingen hade blivit klart. 

 

Utöver hantering av personuppgifter eller annan känslig information i samband med datainsamling 

innefattar god vetenskaplig praxis även en rad andra principer som också är relevanta i den här 

undersökningen. Oredlighet i vetenskaplig praxis delas enligt Forskningsetiska delegationen i tre 

underklasser: fabricering, förvrängning och plagiering. Med fabricering avses att man presenterar 
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påhittade observationer, material eller resultat. Förvrängning innebär i sin tur att man modifierar 

forskningsdata utan vetenskaplig grund så att resultatet förvrängs och med plagiering avses att man 

använder andras arbeten eller idéer utan att ha tillstånd till det eller utan hänvisa till dem. 

(Forskningsetiska delegationen 2023:14–17.)  

 

För att säkerställa trovärdigheten i denna studie har jag avstått från att fabricera eller manipulera data 

och endast presenterat sådana observationer som jag har gjort och sådana resultat som jag kommit 

fram till. Jag har genomgående följt moraliska principer i min studie och därigenom aktivt undvikit 

att förvränga data. Jag har också varit mån om att följa hänvisningspraktiker för att tydligt markera 

var det är fråga om mina egna idéer och var det däremot är fråga om en hänvisning till någon annans 

idéer. Detta gäller också för textutdragen i mitt materialpaket. I materialpaketet har jag citerat 

skönlitterära verk för att åskådliggöra utvecklingen av olika språkliga och icke-språkliga färdigheter. 

Textutdragen har med andra ord en saklig anknytning till mitt verk och eftersom det är fråga om 

offentliggjorda verk uppfyller min citering den så kallade åberopandefunktionen. (Kopiosto.fi u.å.) 

För att ändå kunna säkerställa ett etiskt förfarande i min citering och för att visa uppskattning för 

upphovspersonernas rättigheter har jag kontaktat författarna och bett dem om tillstånd att använda 

textutdrag ur deras verk i min avhandling. Där jag inte har fått något svar från författarna har jag 

endast hänvisat till sidorna i verken för att visa respekt för upphovspersonerna. 
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9 Resultat 

I det här kapitlet presenterar jag min analys och redogör därmed för studiens centrala resultat. Jag 

presenterar resultaten genom de tematiska kategorierna som uppstod genom analysen av intervjun 

och klassrumsobservationerna. Dessa kategorier utgör samtidigt delkapitlen till det här kapitlet. 

Avsnitten under delkapitlen tjänar till att åskådliggöra olika detaljer samt till att underlätta läsningen. 

9.1 Upplevda utmaningar 

Vad gäller den första forskningsfrågan, kom jag under intervjun fram till att läraren identifierar en rad 

olika utmaningar som enligt hen står i vägen för användningen av skönlitteratur. Utmaningarna kan 

grovt delas in i utmaningar relaterade till studerandena och kontextrelaterade utmaningar. I de 

följande avsnitten diskuterar jag de specifika utmaningarna mer ingående: i avsnitt 9.1.1, 9.1.2 och 

9.1.3 diskuterar jag utmaningar relaterade till studerandena, avsnitten 9.1.4 och 9.1.5 handlar om olika 

kontextrelaterade utmaningar.  

9.1.1 Språkliga brister 

Jag inledde intervjun genom att fråga läraren om hen överhuvudtaget använder skönlitteratur i 

undervisningen. Jag ansåg denna vara en av de mest grundläggande frågorna i min intervjuguide 

samtidigt som den kunde bana väg för en öppen diskussion kring temat. Som framgår av det följande 

utdraget gav den första frågan upphov till lärarens omfattande reflektion över olika grunder till varför 

hen sällan använder skönlitteratur i undervisningen.   

 

Ex. 1. L: Ytterst få gånger för att tyvärr är språknivån bland studeranden svag och den blir svagare 

med åren. Att jag räknade att i ett kapitel som vi går igenom så är teckenantalet ungefär 1500. Och till och 

med det känns långt för gymnasisterna att hänga med och förstå allt och det har varit ett par studeranden 

som har till och med sagt att ”blir de här texterna så långa efter högstadiet?” så… ja, ytterst få gånger. 

Kanske någon gång när någon abiturient har velat preppa sig till studentskrivningar så har de frågat om 

böcker och om man kunde använda så har jag tipsat om och lånat böcker. Men tyvärr är det ytterst få gånger. 

 

Som framgår av exempel 1, anger läraren studerandenas låga kunskapsnivå som den främsta 

anledningen till att hen sällan använder skönlitteratur i undervisningen. Att inkludera skönlitterära 

texter i undervisningen förhindras med andra ord enligt läraren av att till och med de texter som ingår 

i det nuvarande undervisningsmaterialet upplevs som långa och svårförståeliga av gymnasisterna. 

Läraren nämner dock att hen några gånger har tipsat gymnasister som har förberett sig på 



 

53 

 

studentexamensprovet om svenskspråkiga böcker och lånat ut dem men betonar att det endast handlar 

om ett fåtal gånger. Användningen av skönlitteratur i undervisningen utgör med andra ord snarare 

undantag än regel i lärarens fall.  

 

Att läraren anser bristande språkkunskaper vara ett av de främsta hindren för användningen av 

skönlitteratur går i linje med det som kommit fram i tidigare forskning i finländsk kontext (Laaksonen 

2018, Luokkanen 2020). Denna syn återspeglar samtidigt det bristperspektiv som Economou (2021) 

har identifierat i sin undersökning bland SVA-lärare: lärarna ansåg att elevernas bristande 

språkkunskaper hindrade dem från att förstå litterära texter. Å andra sidan har forskning bland såväl 

andraspråksinlärare som inlärare av främmande språk visat goda resultat vad gäller användningen av 

skönlitteratur (Walldén 2019; Tsang m.fl. 2023), vilket tyder på att det knappast är omöjligt att 

använda skönlitteratur med elever eller studeranden som ännu inte har nått avancerade 

språkkunskaper. För att omvända perspektivet kan man alltså fundera på om det snarare saknas 

verktyg som skulle möjliggöra för svensklärare att använda skönlitteratur i undervisningen. Det är 

här som materialpaketet blir relevant: tanken är att på ett enkelt sätt möjliggöra för läraren att tillämpa 

mer skönlitteratur i sin undervisning. 

9.1.2 Lässvårigheter 

De språkliga bristerna som läraren framhävde i exempel 1 gav upphov till mer diskussion om ämnet. 

Dessa brister var också ett framträdande tema genomgående under intervjun. I samband med att jag 

frågade läraren om vilket slags material hen använder på lektionerna tog hen även upp några konkreta 

exempel på gymnasisternas språkliga brister: 

 

Ex. 2.  L: Det var ganska svårt för dem att känna igen till exempel att Micke är ett mansnamn och sådana 

saker. 

 

Ex. 3. L: Till exempel igår, när jag hade en lektion där vi gick igenom genitiv2, bad jag en tjej att läsa vad 

som stod i boken så läste hon ”var, vart, vara-” ”nå var är det för bokstav här?” ”Å” […] så det betyder att 

det är ”vår, vårt, våra” som är där. Att om de inte kan läsa ordentligt sedan så är det lite… 

 

I: Det blir lite knepigt då. 

  

L: Det är lite knaggligt […] men då får man börja med ännu mera grundläggande saker och skjuta 

något annat åt sidorna för att få sådana känslor av lyckande, att man lyckas med något.  

 

                                                 

2 possessiv 
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Som framgår av exempel 2 har studerandena enligt läraren bland annat svårigheter med att känna igen 

svenska personnamn och närmare bestämt namnens könstillhörighet. Detta skulle eventuellt kunna 

förklaras med studerandenas allmänna ointresse för läroämnet, som i sin tur bidrar till att 

studerandena inte lägger ner någon särskild möda på studierna, likt studerandena i Green-Vänttinen 

m.fl.:s (2010:55–57) studie. För att erbjuda ett annat perspektiv på saken kan man fråga om det också 

skulle kunna vara fråga om bristen på exponering för svenskspråkigt material där olika 

svenskspråkiga personnamn förekommer. Om så är fallet kan skönlitterära texter ses som en möjlig 

lösning på problemet då de har visat sig kunna utveckla läsförmågan, som framgår av Tsang m.fl.:s 

(2023) studie. 

 

Utöver svårigheter med igenkänning av personnamn förekommer också andra slags svårigheter. I 

exempel 3 lyfter läraren ett exempel från en lektion där hen tolkar studerandes förväxling av 

vokalerna a och å som något som beror på lässvårigheter. Dessa slags svårigheter kan eventuellt 

förklaras med bland annat dyslexi och således kopplas till lässvårigheter - som Bernhardt (1991a: 35–

36) konstaterar, kan lässvårigheter i ett främmande språk eller ett andraspråk hänga ihop med liknande 

svårigheter i modersmålet. Å andra sidan är det också möjligt att problemet, likt det i exempel 2, kan 

bero på studerandenas ointresse för läroämnet. Lägger studerandena inte ner någon särskild möda på 

att lära sig språket får de svenskspråkiga orden inte heller någon betydelse för dem och då kan det 

hända att orden läses slarvigt och utan att fästa någon särskild uppmärksamhet på vilken vokal det är 

fråga om. Observationerna som jag utförde i klassrummet bekräftade att denna svårighet är 

närvarande: jag fäste uppmärksamhet på att vissa studerande ofta förväxlade vokalerna å, a och ä när 

de gjorde muntliga uppgifter. 

 

Enligt läraren ställer dessa slags svårigheter krav på att ”skjuta något annat åt sidorna” i 

undervisningen och fokusera på att öva grunderna. Centralt är enligt läraren att erbjuda studerandena 

känslor av lyckande i undervisningen även om kunskaperna är låga. Tankarna om att behöva hoppa 

över vissa innehåll och i stället fokusera på grunderna återspeglar det bristperspektiv som lärarna i 

Economous (2021) undersökning uttryckte: anses studerandena inte besitta tillräckligt goda 

kunskaper måste undervisningen anpassas. Det är här som skönlitteraturen som resurs kan utnyttjas: 

genom att erbjuda studerandena en rad skönlitterära texter att läsa kan man ge dem möjligheten att 

utveckla deras läsförmåga, samtidigt som man stärker grunderna i språket och förser dem med nytt 

ordförråd. Vad gäller känslorna av lyckande i språkinlärningsprocessen har jag syftat till att 
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uppmärksamma detta genomgående i designprocessen, bland annat genom att inkludera uppgifter 

som avancerar från enklare till mer komplexa. Syftet har varit att planera materialet så att när 

studerandena lyckas med en enklare uppgift och upplever känslor av lyckande, blir de också 

uppmuntrade till att fortsätta med de mer utmanande övningarna. 

 

Sammanfattningsvis behöver utmaningarna som studerandena kämpar med inte utesluta 

användningen av skönlitteratur i undervisningen utan användningen av skönlitteratur kan faktiskt 

bidra till studerandenas utveckling på dessa områden. Samtidigt som man fokuserar på att stärka 

grunderna i studerandenas språkkunskaper kan man alltså erbjuda dem mer kognitiv utmaning. 

Samtidigt utgör lärarens tankar om att erbjuda studerandena känslor av lyckande en central 

utgångspunkt i designprocessen. 

9.1.3 Distraktioner och otålighet 

När jag frågar läraren om en bekräftelse på huruvida det främst är den allmänna kunskapsnivån som 

utgör det största hindret för användningen av skönlitteratur i undervisningen lyfter hen dock ett annat 

perspektiv på saken. Hen konstaterar att studerandena har svårigheter med att koncentrera sig på 

skolan eftersom det finns andra aktiviteter som de hellre verkar ägna sin tid åt.  

 
Ex. 4. L: Allmänna jå, sen det att man är mer fokuserad på att få snabb tillfredsställelse av telefonen […] 

så att, försöka kunna avvärja folk från den här snabba tillfredsställelsen, till att kunna koncentrera sig 

på att läsa verb eller hur de böjs, så att vi tävlar med så mycket annat. Eller skolan tävlar med så mycket 

andra aktiviteter som det finns ute i verkligheten. 

 

 

Som framgår av exempel 4 ”tävlar” skolan enligt läraren nuförtiden med mycket annat – studerandena 

söker snabb tillfredsställelse från bland annat telefonen och har svårt att koncentrera sig under längre 

tider, vilket enligt läraren gör det utmanande att lära sig språk överlag. Att mobilerna var framme 

under undervisningen lade jag också märke till under de lektioner som jag observerade. Det som jag 

fäste uppmärksamhet på var att studerandena använde sina mobiler på varierande sätt och i olika 

situationer. Dels använde de mobilen för att till exempel spela spel eller skicka meddelanden mellan 

uppgifter eller när de verkade ha tröttnat på en uppgift, dels använde de mobilen för att till exempel 

slå upp ord i elektroniska ordböcker eller mata in ord i översättningsprogram. 

  

Att mobilen eller sociala medier på detta sätt ”stjäl” ungdomarnas uppmärksamhet verkar vara vanligt 

förekommande, precis som framgår av La Rosas (2023) undersökning om finländska ungdomars 
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läsvanor. Utmaningen är alltså att rikta uppmärksamheten bort från andra aktiviteter och mot 

undervisningen, eller som läraren uttrycker det i exempel 4, att ”försöka avvärja” gymnasisterna från 

att enbart fokusera på den snabba tillfredsställelsen som exempelvis mobilen erbjuder. Intressant nog 

kan skönlitteraturläsning tänkas erbjuda en möjlig lösning på problemet: bland annat eleverna i 

Economous undersökning betraktade läsning som ett sätt att koppla ner och få omväxling från sociala 

medier (Economou 2021:110–112). Utöver att studerandena blir distraherade av andra aktiviteter 

identifierar läraren även en annan utmaning: att studerandena kämpar med självstyrning.  

    

Ex. 5. L: Språkinlärning kräver ju ganska stort arbete också och att man ids sätta sig ner och börja läsa 

ord och lära sig dem och skriva dem ner och öva, så det är inte riktigt i mode tyvärr. Och sedan tycks de 

bli ganska ängsliga tämligen lätt, att när de inte kan nåt så ger de upp och lyfter upp armarna. 

 

I exempel 5 förklarar läraren att det krävs mycket av studerandena för att kunna sätta i gång med 

skolarbetet på svensklektionerna. Hen beskriver att det inte är ”i mode” att arbeta och att studerandena 

brukar ge upp vid svårigheter. Detta lade jag också märke till under de observerade lektionerna, där 

jag bland annat bevittnade hur en studerande utropade ”En mä vaan osaa!” (sv. ”Jag kan helt enkelt 

inte!”, egen översättning) då hen inte kom ihåg ett grammatiskt begrepp. En annan iakttagelse som 

jag gjorde var att studerandena tenderade att förlita sig på varandra i klassrummet: vid osäkerheter 

frågade de varandra om bekräftelse på att de hade förstått en uppgift rätt och allmänt sett tenderade 

de också att först vända sig till varandra innan de frågade läraren.  

 

I designprocessen ska dessa beteenden uppmärksammas. Samtidigt som jag alltså syftar till att ge 

studerandena den kognitiva utmaningen som Cummins (2001) betonar, försöker jag stödja dem i att 

bemöta och acceptera osäkerheter och eventuella misslyckanden. I klassrummet är lärarens roll 

avgörande, men med tanke på materialpaketet erbjuder differentiering (Tomlinson 2001) en möjlig 

lösning. Att till exempel erbjuda stöd i form av ordlistor och övningar som avancerar från enklare till 

mer krävande kan man uppmärksamma dessa utmaningar och eventuellt hjälpa studerandena att 

hantera studierna på ett mer självständigt sätt. Att studerandena tenderar att vända sig till varandra 

kan å andra sidan delvis betraktas som en resurs i designprocessen: övningar där man utnyttjar par- 

och grupparbete kan vara givande för studerandena.   

 

De största trösklarna som står i vägen för användningen av skönlitteratur i undervisningen verkar 

alltså enligt läraren vara för det första gymnasisternas jämt sjunkande kunskaper i svenska språket, 

för det andra deras ointresse för läroämnet och för det tredje ointresset för skolarbetet överlag. 



 

57 

 

Därutöver verkar gymnasisterna ha problem med att hantera och tolerera osäkerheter och 

misslyckanden. Särskilt de två första utmaningarna kan eventuellt spåras tillbaka till ett bredare 

samhälleligt sammanhang: för att förstå skälen till dem måste man undersöka varför intresset till att 

studera svenska överlag är bristande eller vilka läroämnen gymnasisterna eventuellt värderar högre 

än svenska och varför. En möjlig förklaring kan finnas i det nuvarande betygsantagningsförfarandet, 

där bland annat matematik och modersmål poängsätts på många populära utbildningsområden och 

där det andra inhemska språket sällan nämns explicit som ett ämne som poängsätts. 

(Yliopistovalinnat.fi 2024 a; 2024 b; 2024 c; 2024 d; 2024 e; 2024 f). Betraktar gymnasisterna inte 

svenska som nyttigt med tanke på ansökan till högre utbildning är kanske motivationen till att studera 

språket inte heller särskilt hög. Samtidigt kan det vara fråga om attitydproblem: som framgår av 

Pitkänens och Westinens (2017:14) studie är det främst personer under 30 som inte anser svenskan 

vara en väsentlig del av det finländska samhället. 

9.1.4 Implementeringsutmaningar 

Ytterligare en utmaning som läraren kunde identifiera var det praktiska tillämpandet av begreppen 

multilitteracitet och det vidgade textbegreppet. När jag ställde frågan om huruvida läraren upplever 

att multilitteraciteten utvecklas i svenskundervisningen och huruvida det vidgade textbegreppet syns 

i undervisningen ställde hen sig något tveksam till frågan.  

 

Ex. 6. L: Nå först måste jag säga att jag inte har bekantat mig med den här läroplanen så bra som du har, att 

jag ger dig en poäng för det, men kanske jag får säga- enligt min mening så hör de där lite mera till 

modersmålsundervisning. Man märker att vad är nyhetstext, vad är fiktivt? […] I kurs3 fyra så hade vi 

några korta nyhetsnotiser om Avicii, men de var ytterst korta och mest rubrik och ingress för det mesta så 

det kunde man genast känna igen. Jag skulle nog säga att gymnasisterna tyvärr kanske inte ser så långt 

bort att ”vad är det här för text”, att de hakar upp sig på något ord som de inte vet och sen trollar de 

fram […] kanske inte ens enstaka ord, utan meningen som de inte vet, och sen matar de in […]  i 

översättningsprogrammet. 

 

Som framgår av exempel 6 anser läraren att begreppen snarare hör hemma i 

modersmålsundervisningen än i svenskundervisningen. Hen berättar att det visserligen till en viss 

mån behandlas olika texttyper i svenskundervisningen men enligt hen brukar de vara mycket korta 

och ha tydliga hänvisningar till de textgenrer som de representerar. Hen ger ett exempel på en 

lärobokstext där layouten avslöjade vilken texttyp det var fråga om. Det verkar alltså som om 

läroboksförfattarna eventuellt kan ha tagit hänsyn till målet om utvecklingen av multilitterära 

                                                 

3 kurs = studiemodul 
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förmågor genom att inkludera olika texttyper i läroboksmaterialet men att det inte är det främsta syftet 

med texterna. Därutöver poängterar hen att gymnasisternas språkkunskaper enligt hens egna 

erfarenheter inte brukar ligga på en sådan nivå där man kan förvänta sig att de ska kunna identifiera 

olika texttyper på svenska utan att de i stället brukar haka upp sig på främmande ord i stället för att 

kunna fokusera på större helheter.  

 

Att läraren anser att begreppen multilitteracitet och det vidgade textbegreppet är förbehållna 

modersmålsundervisningen i stället för att tillhöra svenskundervisningen tyder på att hen eventuellt 

upplever begreppen som något för krävande för att uppmärksammas i undervisningen av svenska som 

det andra inhemska språket. Även här går det att ana likheter med det bristperspektiv på studerandenas 

kunskaper som lärarna i Economous (2021) studie anlade. Samtidigt är det möjligt att begreppen helt 

enkelt inte är bekanta för läraren i fråga men att hen i själva verket använder en rad olika texttyper i 

sin undervisning och tematiserar olika texttypers typiska drag utan att uttalat behandla det vidgade 

textbegreppet och multilitteracitet. Som poängteras i Grunderna för läroplanen för det grundläggande 

utbildningen 2014 (Utbildningsstyrelsen 2014:22) är det fråga om varierande informationsuttryck och 

i själva verket användes även under de observerade lektionerna en rad olika texttyper: bland annat 

videor, bilder, musik och skrivna och uttalade texter. När läraren reflekterar över texttyper i 

undervisningen ger hen ett exempel: 

  

Ex. 7. L: [v]isserligen kan ju vissa texter vara helt påhittade […] de intervjuar någon Jesper från Jakobstad, 

17 år, spelar fotboll och så. Inte vet vi om det är fiktivt eller om det faktiskt finns någon Jesper där så känner 

nu läraren själv heller om det är fiktivt eller stämmer att Jesper spelar fotboll och bor i Jakobstad? 

 

Det är möjligt att de varierande informationsuttrycken blivit en så pass naturlig del av skolans vardag 

att det är utmanande att urskilja att de faktiskt dagligen används i undervisningen utan att man är 

medveten om dem eller uppmärksammar studerandena på dem. Den text som läraren i exempel 7 

syftar på representerar faktiskt också en texttyp: en intervju. Utöver att mångfalden av texttyper blivit 

en självklarhet i skolans vardag kan oförmågan att identifiera olika texttyper också tyda på att det 

finns en brist på transparens i läromaterialet: det är möjligt att lärobokstexterna inte i första hand är 

skapta för att fungera som exempel på mångfalden av texttyper utan snarare för att fungera som 

läsförståelseövningar eller liknande. Baserat på det som läraren berättar i intervjun verkar inte heller 

läroboksuppgifterna lägga särskilt stor vikt på att göra gymnasisterna medvetna om texternas 

uppbyggnad eller textspecifika drag utan det är mest det språkliga innehållet de ska fokusera på.  
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Diskussionen om begreppen i undervisningen leder oss i sin tur in i en längre diskussion om 

läroplanen i allmänhet. När jag kommenterar att det är intressant att utforska hur bra skolornas vardag 

motsvarar läroplanen uttrycker läraren en viss skepsis gentemot tanken att strikt följa läroplanen i sitt 

arbete: 

  
Ex. 8. L: [M]åste man ha med sig allt som det står i läroplanen? Ja, kanske. Som sagt så undervisar jag vad 

som står i boken och kanske det är andra kollegor som lyfter upp det och säger att det är såna här mål och 

vi borde hinna gå igenom det här. […] Vad lämnar man ut om man inte hinner göra allt?  

 

Läraren ställer sig alltså något orolig till tanken på att inkludera allt som står i läroplanen i sin 

undervisning. Hen påpekar att hens kollegor eventuellt uppmärksammar studerandena mer på 

bestämda mål i läroplanen men att det kan bli utmanande att fatta beslut om vad som ska lämnas 

utanför om man väljer att utgå från läroplanen och därmed eventuellt inte hinner göra allt som ska 

göras. Lärarens oro är förståelig och liknar den som Luostarinen & Peltomaa (2016:6) diskuterar: att 

anpassa sitt arbete efter läroplanen kan upplevas som utmanande. Å andra sidan är det värt att 

uppmärksamma att utgår man från läroboken, såsom läraren säger sig göra, har man på sätt och vis 

redan sörjt för att följa läroplanen då läroboksutgivarna strävar efter att tolka den aktuella läroplanen 

då de skapar sitt material (Löfström m.fl. 2017:105). Med tanke på att undervisningen dessutom redan 

innehåller många texttyper utan att de uttalat tematiseras i undervisningen lär det inte bli en större 

utmaning att också inkludera skönlitterära texter utan att öka lärarens arbetsbörda. Detta utgör också 

en central utgångspunkt i designprocessen: att uppmärksamma lärarens arbetsbörda och syfta till att 

inte öka den.  

9.1.5 Kontextrelaterade utmaningar 

I samband med att vi diskuterade de utmaningar som det för tillfället finns i svenskundervisningen 

samt gymnasisternas allmänt sett svaga kunskaper i svenska kom vi in på en diskussion om olika 

kontextuella faktorer som bildar sina ramar för undervisningen av svenska, både på gymnasiet och i 

den grundläggande utbildningen. När läraren redogjorde för de svaga kunskaper som gymnasisterna 

har i läroämnet frågade jag hen om hen kan identifiera att det i något skede har skett någon tydlig 

förändring i gymnasisternas kunskaper eller om situationen varit likadan under hela hens karriär. 

 
Ex. 9. L: Nå, det är mitt nionde år som jag nu undervisar här och jag måste nog säga också att det här 

gymnasiet, vi har ett ganska högt lägsta medeltal som man kommer in hit med, att det är närmare 9 men 
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ändå tycks det vara ganska knaggligt med vissa elever4 och så […] jag säger kanske, jag vill poängtera, 

kanske, att efter 04:ans årskurs, de började med svenska redan på sexan, men deras timantal minskades på 

högstadiet, kanske i och med den så ser man att språkkunskaperna blivit sämre. 

 

Ex. 10. L: [I]nte menar jag att kritisera eller målla5 eleverna för att om man tänker på hurdana 

omständigheter det finns i språkundervisning på högstadiet så färre och färre och färre timmar har 

det getts […] eller att om dom har fått vikarier så kan det hända att de har varit obehöriga och om de har 

haft långa pauser i undervisningen så hinner man glömma saker, tyvärr. 

 

Som framgår av exemplen 9 och 10 går alltså en del av den låga kunskapsnivån enligt läraren 

möjligtvis att spåra tillbaka till tidigareläggningen av det andra inhemska språket från årskurs sju till 

årskurs sex. I samband med reformen har antalet undervisningstimmar på högstadiet minskat 

(Nationalspråksstrategins mellanrapport 2015:85; Nationalspråksstrategi 2021:138). Trots att 

studierna i svenska alltså nuförtiden inleds tidigare, har man samtidigt inte satsat på att öka antalet 

undervisningstimmar, vilket kan ha haft en inverkan på ungdomarnas språkkunskaper. En annan 

reform vars påverkan på språkkunskaperna har utretts är slopandet av det andra inhemska språket 

som obligatoriskt ämne i studentexamen. Enligt Juurakko-Paavola (2024:27–28) har denna reform 

lett till att kunskaperna i svenska har försvagats på alla skolstadier – på gymnasiet har många 

svårigheter med att nå den eftersträvade kunskapsnivån, som motsvarar betyg 8.  

 

Läraren nämner också att vikarierna på högstadiet inte alltid är behöriga och att långa pauser i 

undervisningen kan för sin del förklara de svaga kunskaperna. Det som framträder ur materialet är 

alltså att det krävs resurser i undervisningen för att eventuellt motverka de försvagade kunskaperna. 

Utöver olika utbildningsreformernas påverkan på studerandenas kunskaper lyfter läraren också 

studentexamens påverkan på undervisningen. I exempel 11 beskriver läraren hur inställningen till att 

studera svenska på gymnasiet har förändrats med åren. 

  

Ex. 11. L: [A]ntalet de som vill skriva svenska i studentexamen har också sjunkit här med åren. Att det 

märker man också, plus att det är ganska många som vill göra kurser6 i svenska som nätkurser. 

  

I: Jaha, finns det sådan möjlighet här? 

  

L: Ja, det finns sådan möjlighet. Vi lärare tycker inte speciellt om det för det tar ju bort våra jobb, eller inte 

jobb, men minskar på antalet kurser som erbjuds och på det sättet också hur mycket vi får i lön så det är 

inte så hemskt trevligt det heller. […] De vill bara få svenskan undan. Och göra kanske en eller två kurser 

på nätet och få något vitsord och fortsätta med andra grejer.  

                                                 

4 läraren talar ofta om elever men avser alltså gymnasiestuderande 

5 målla = tala nedsättande om någon (finlandism, kommer från finskans verb mollata) 

6 studieavsnitt 
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Som framgår av exempel 11 väljer alltså allt färre gymnasister att delta i studentexamensprovet i 

svenska. I detta avseende följer gymnasiet i den här undersökningen den nationella utvecklingen där 

antalet studerande som väljer att delta i studentexamensprovet i svenska ständigt sjunker 

(Studentexamensnämnden 2024, se kapitel 3). Därutöver lyfter läraren att allt fler studerande helst 

vill avlägga studieavsnitten som nätkurser om möjligheten till det finns. Det som enligt läraren 

kännetecknar flera gymnasisters inställning till läroämnet är att de bara vill ”få undan” svenskan, 

något som går att koppla till det som gymnasisterna i Green-Vänttinen m.fl.:s (2010:55–57) 

undersökning framhäver. Svenskan tycks alltså inte tillhöra gymnasisternas prioriteter utan den verkar 

snarare vara en nödvändighet som de vill få undanstökad. Läraren lyfter dock även ett annat 

perspektiv på saken när jag frågar hen om hen har diskuterat fenomenet med sina kollegor och 

huruvida fenomenet endast gäller svenskan i gymnasiet. 

 

Ex. 12. L: [S]panska tycks det gå bra för, för att man har till och med parallellgrupper i spanska. Men […] 

lärarna i tyska och franska och ryska, som man kan läsa här i den här skolan, så de får nog alltid vara måna 

om att få tillräckligt med elever […] så de får marknadsföra sig själva på ett helt annat sätt än vi som 

undervisar obligatoriska ämnen. Ja, det är ju alltid lite fråga om nyansen också att det går illa för 

svenskan men vi har ändå fem obligatoriska.  Eller fyra studieavsnitt7 som det heter nuförtiden, att 1 + 

2, trean, fyran och femman har blivit fyra obligatoriska studieavsnitt om vi är noggranna med det. I 

vardagsspråk så pratar vi ännu om kurser.  

      

I exempel 12 beskriver läraren att problemet även gäller andra språk, förutom spanskan som det till 

och med finns parallella undervisningsgrupper av. Enligt läraren är språklärare som undervisar i korta 

lärokurser tvungna att försöka locka studerande till språkstudier på ett annat sätt än lärarna i 

obligatoriska ämnen. Läraren kontrasterar påståendet att det ”går illa för svenskan” med att påpeka 

att det trots allt fortfarande finns fem obligatoriska moduler för svensklärare att undervisa. Med andra 

ord lyfter läraren svenskans position som obligatoriskt ämne som en fördel. Trots de kontextuella 

faktorer som påverkar studerandenas motivation och kunskaper i svenska negativt har alltså 

läroämnet positionen som obligatoriskt ämne, vilket ur lärarnas synvinkel är positivt. 

 

I det nuvarande betygsantagningsförfarandet i ansökan till högre utbildning poängsätts olika ämnen 

beroende av utbildningsområde (Yliopistovalinnat.fi 2024a; 2024b; 2024c; 2024d; 2024e; 2024f). I 

exempel 13 lyfter läraren matematik som ett av de dominerande ämnen och förklarar hur 

                                                 

7 I intervjun talar läraren om avsnitt men det är fråga om moduler som på lokal nivå, som på ifrågavarande gymnasiet, 

byggs upp till studieavsnitt (Utbildningsstyrelsen 2019:10). 
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matematikens roll eventuellt också påverkar studerandenas motivation till att studera svenska på 

gymnasiet. 

 

Ex. 13. L: Så att som jag sa redan tidigare, att arbeta tycks inte vara i mode och inte orkar man med något 

som kräver längre tid… att förstås är det matematik som härjar och vinner för att det spelar stor roll 

när man söker sig till högre utbildning. 

 

I: Så tror du att det också kan spela in här på något sätt eller ha en roll i det här hela att det är vissa ämnen 

som prioriteras när man söker in på högskolor?  

 

L: Definitivt, definitivt. Det såg man också när det här nya poängssättningsschemat togs i bruk, att 

gymnasister som inte ens kanske kan matematik så bra har valt lång matematik8 och sen försöker de hänga 

med, även om deras kunskaper skulle bättre vara anpassade till kort matematik och sen när de har helt fullt 

upp med lång matematik, så orkar man nu sen någon svenska eller något annat språk när det inte ens 

ryms i schemat? Jag förstår nog att gymnasisterna, de har annat liv också än skolgång så att allt påverkar 

allt om man kanske säger så. 

 

På grund av prioriteringen i poängsättningen väljer alltså flera gymnasister enligt läraren den långa 

lärokursen i matematik. Studierna är tidskrävande och lämnar därför inte mycket utrymme för till 

exempel språkstudier. Att matematikens dominerande ställning haft en påverkan på språkens ställning 

i skolan konstateras också i Nationalspråksstrategin (2021:138–139). Därutöver är det fråga om 

gymnasisternas personliga resurser, vilket läraren ställer sig förstående till. Sammanfattningsvis är 

situationen kring svenskan i skolan komplex och det finns flera faktorer som möjligtvis kan bidra till 

att det inte upplevs som meningsfullt eller nyttigt att studera svenska, vilket i sin tur kan påverka 

inlärningsresultaten. Det är fråga om en utveckling som tar avstamp i grundskolan och fortsätter ända 

till gymnasiet där läroämnet inte åtnjuter någon större popularitet, eventuellt på grund den långa 

matematikens dominans i betygsantagningen. Med andra ord handlar det inte nödvändigtvis om att 

gymnasisternas svenskkunskaper skulle vara fundamentalt sämre. I stället är det fråga om kontexten: 

svenskans ställning i skolan återspeglar samhällets uppskattning gentemot läroämnet.    

9.2 Undervisning med läroboken som utgångspunkt 

På frågan om hur starkt läraren baserar sin undervisning på läroböckerna eller huruvida hen använder 

något material utanför läroböckerna svarar läraren att hen för det mesta utgår från läroboken9. 

Läroboken utgör med andra ord en central utgångspunkt för undervisningen.   

 

                                                 

8 lång lärokurs i matematik 

9 Jag använder beteckningen lärobok genomgående när jag pratar om Studeos material som läraren använder. 
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Ex. 14. L: Nåja, jag är ganska lat som lärare, måste jag erkänna, att jag använder för det mesta, 98 % 

kanske, läroböckerna, för att även om man själv skulle tycka att det finns ganska få uppgifter som man 

ger till eleverna, men sen hur de avancerar i uppgifterna är ganska långsamt ändå. Men senast igår så tog 

jag faktiskt fram en stencil om personliga pronomen från en annan bokserie och sedan kopierade jag 

stencilerna till eleverna så fick de göra de här för hand då med penna och papper, lite omväxling tänkte jag 

att de behövde. 

 

 

Som framgår av exempel 14 förklarar läraren att det material som hen använder i undervisningen 

mest består av lärobokens material, i det här fallet alltså Studeos elektroniska material (se 8.1.2). 

Läroböckernas dominerande position i undervisningen har också identifierats i tidigare forskning 

(Green-Vänttinen m.fl. 2010:28; Hellström 2008:224). Trots att det i det här fallet är fråga om digitalt 

läromaterial, liknar materialets struktur de ”traditionella” tryckta läroböckernas uppbyggnad. Med 

detta avser jag alltså att det i materialet, likt de tryckta böckerna, finns en text som uppgifterna byggs 

kring. Den kanske mest framträdande skillnaden mellan tryckta läroböcker och Studeos material är 

att läraren på Studeo kan ordna och modifiera innehållet (Studeo u.å.), vilket eventuellt ger hen mer 

frihet än de tryckta läroböckerna gör. 

 

Läraren konstaterar att även om materialet enligt hen inte är särskilt omfattande finns det inte behov 

för tilläggsmaterial eftersom gymnasisterna avancerar långsamt i uppgifterna. Att studerandena 

avancerar långsamt i uppgifterna kan eventuellt kopplas till de svaga kunskaperna som läraren 

upprepade gånger under intervjun nämnde. Detta kan i sin tur ställa till med utmaningar i 

designprocessen: å ena sidan måste man ta i beaktande att vissa studerande kan avancera snabbare, å 

andra sidan måste man eventuellt räkna med att man inte hinner göra alla uppgifter som ingår i samma 

helhet under en lektion. En annan aspekt är att i fall studerandena avancerar långsamt, måste man 

vara mån om att knyta samman materialpaketets innehåll med läromaterialets innehåll för att kunna 

garantera att det mest väsentliga behandlas. Tanken med materialpaketet är alltså inte att i första hand 

fungera som tilläggsmaterial till det existerande materialet, utan som ett alternativ till det. 

 

När läraren däremot använder material utanför läroboken är det för att ge studerandena omväxling, 

som framgår av exempel 14. Med omväxling avser läraren att studerandena under lektionerna mest 

arbetar på datorn och gör uppgifterna elektroniskt i stället för att använda papper och penna. Detta 

bekräftades också av observationerna: på alla lektioner förutom en gjorde studerandena alla uppgifter 

elektroniskt på sina datorer. På en av de observerade lektionerna delade läraren däremot ut en 

utskriven uppgift som innehöll ett krypto för studerandena att lösa. Efter kryptot skulle studerandena 

även skriva egna meningar med de funna orden. När läraren delade ut uppgiften lade jag märke till 
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att studerandena först då började gräva efter sina pennfodral och att vissa inte alls hade pennor med 

sig. Att klassrummet domineras av elektroniskt material på det här sättet är ett exempel på den 

mångfald som begreppet läromedel nuförtiden inrymmer och som Ammert (2011a:17) också 

diskuterar. Att uppgifter som görs med papper och penna inte tillhör det vanliga i undervisningen 

innebär också att materialpaketet, där övningarna är avsedda att skrivas ut av läraren, också kan 

fungera som den slags omväxling i undervisningen som läraren i exempel 14 nämner att studerandena 

ibland behöver.  

 

Trots att läroboken enligt läraren utgör utgångspunkten i hens undervisning, finns det egentligen 

mycket mer mångfald i det material som hen använder på lektionerna. Detta bevittnade jag under de 

observerade lektionerna där utöver läroboken och den ovannämnda utskrivna uppgiften även 

användes videor och låtar och på en lektion till och med karttjänsten Google Maps. Med andra ord är 

lärarens urval av undervisningsmaterial mycket mer omfattande än vad hen själv anser det vara. Det 

är också eventuellt fråga om frågeformuleringen: i intervjun utgick jag från begreppen lärobok och 

undervisningsmaterial men hade jag nämnt olika slags resurser som exempel hade läraren kanske 

själv kunnat nämna några fler än bara läroboken. I det här fallet erbjöd alltså observationen som 

metod mycket värdefulla insikter som också bidrar till designprocessen. I planeringen av 

materialpaketet tar jag alltså hänsyn till att det egentligen faller sig naturligt för läraren att använda 

en rad olika resurser i sin undervisning och att dessa eventuellt också kan användas som stöd i 

undervisningen, i samband med att materialpaketet används.  

9.3 Förutsättningar för pedagogisk användning av skönlitteratur 

Vad gäller den andra forskningsfrågan, identifierade läraren olika förutsättningar för användningen 

av skönlitteratur i undervisningen samt redogjorde genom sitt pedagogiska perspektiv för de olika 

sätten på vilka man eventuellt skulle kunna använda skönlitteratur i undervisningen. De två mest 

framträdande förutsättningarna var språklig anpassning och lärarens eget arbete med skönlitteratur. 

9.3.1 Språklig anpassning 

I ett tidigare skede av intervjun hade jag kommit fram till att lärarens erfarenheter av att använda 

skönlitteratur mest bestod av att ge bokrekommendationer till studerande och att studerandenas svaga 

kunskaper och allmänna ointresse var de främsta faktorerna som stod i vägen för användningen av 
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skönlitteratur. Därför ville jag kartlägga lärarens synvinkel på till exempel utarbetade upplagor av 

skönlitterära verk som en möjlig lösning på dessa problem genom att fråga om hen någonsin funderat 

på att använda dem. 

 

Ex. 15. L: Nej, jag måste nog igen erkänna att jag är ganska lat. Om bokserieutgivaren har gjort något sånt 

här så kan jag utnyttja det eller kanske använda det i några läsförståelseövningar och sen i såna skeden 

lyfta fram ord och vad de betyder på finska för att eleverna tycks haka upp sig ganska lätt på svåra ord 

och att ge upp ganska lätt, till och med mata in hela meningar i översättningsprogrammet. Ja, vad ska 

jag nu säga? Inte har jag nu tänkt på det så mycket. Kanske borde jag börja med barnböcker eller böcker 

riktade till ungdomar. Men det där, det hör nog inte mer till mitt område, min gebit, det där heller. 

 

Ex. 16. L: [J]a, kanske det finns den där efterfrågan för sådan slags litteratur och att man inte ger det 

svåraste i början att de skulle vara tvungna att läsa en sida och sen få fram 10 nya sällsynta ord som dom 

inte vet då, att tappa läsglädjen och hela tiden måste hänvisa till en ordbok. 

 

Som framgår av exempel 15 har läraren tidigare inte funderat på möjligheten att använda utarbetade 

upplagor i undervisningen. Däremot skulle hen kunna tänka sig att göra det i fortsättningen, 

exempelvis med syfte att öva på läsförståelse. Enligt hen borde man i så fall fästa uppmärksamhet på 

utmanande ord eftersom gymnasisterna lätt brukar fastna för dem, ge upp och i stället använda olika 

maskinöversättningsprogram, ibland till och med för att översätta hela meningar. Likadana 

iakttagelser gjorde jag under observationerna: under lektionerna använde gymnasisterna sig ofta av 

olika maskinöversättningsprogram och digitala ordböcker på nätet. Läraren funderar vidare på om 

man dessutom borde börja med barn- eller ungdomsböcker men verkar inte säker på saken och 

medger sedan att det inte tillhör hens ”gebit”. Att använda texterna som läsförståelseövningar är något 

som jag redan i ett tidigt skede av forskningsprocessen hade funderat på men intervjun med läraren 

bekräftade att det skulle kunna vara ett lämpligt sätt att använda texterna. 

 

Att läraren uppmärksammar gymnasisternas typiska svårigheter i sina funderingar erbjuder värdefulla 

insikter för mig – att inkludera ordförklaringar kan vara en fungerande lösning i materialpaketet med 

tanke på de svårigheter som studerandena verkar ha med ordförrådet. Skulle man utgå från utarbetade 

upplagor hade ordförklaringarna eventuellt redan inkluderats i böckerna eller eventuellt hade språket 

förenklats så att läsaren inte skulle stöta på några främmande ord och således behöva ordförklaringar. 

Som Lundahl (1998:60–61) dock påpekar är det precis detta drag hos förenklade böcker som tyvärr 

kan göra att texten ter sig ”platt och färglös” och att boken förlorar sina skönlitterära kvaliteter.  

 

Samtidigt är det förståeligt att läraren upplever böcker med enklare språk, såsom barnböcker eller 

böcker riktade till ungdomar, som en lämplig utgångspunkt – har studerandena till exempel 
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lässvårigheter kan det kännas utmanande att plötsligt utsätta dem för skönlitterära texter som 

innehåller språk som de inte är vana vid att läsa. Det är möjligt att detta skulle kunna leda till den 

slags situation som läraren i exemplen 15 och 16 beskriver – att studerandena blir avskräckta av 

mängden nya ord och blir tvungna att ta hjälp av översättningsprogram eller ordböcker i stället för att 

kunna koncentrera sig på att läsa. Min roll som skapare av läromaterial är därför avgörande: samtidigt 

som jag i mitt litteratururval tar hänsyn till att litteraturen förser studerandena med kognitiv utmaning 

och språklig stimulans kan jag också uppmärksamma de utmaningar som läraren beskriver genom att 

förse texterna med ordförklaringar och eventuellt även översättningar. På detta sätt har man 

möjligheten att använda texter som behåller sina skönlitterära drag samtidigt som man anpassar 

materialet efter målgruppen, och därmed undviker man eventuellt den ytliga användningen av 

skönlitteratur som Bernhardt (1991b:175–176) och Rosenblatt (1994:23–28) kritiserar.  

 

Att läraren inte anser skönlitteraturen tillhöra sin ”gebit” går i linje med hens tankar om 

multilitteracitet och det vidgade textbegreppet: hen anser kanske att skönlitteratur snarare tillhör 

modersmålsämnet än det andra inhemska språket. Detta är förståeligt med tanke på att det inte finns 

långa traditioner av skönlitteraturläsning eller användning av skönlitteratur i det andra inhemska 

språket medan skönlitteraturen har en central ställning i modersmålsämnet. Det som jag med 

materialpaketet syftar till är inte att försöka etablera samma ställning för skönlitteraturen i det andra 

inhemska språket, utan snarare att visa att skönlitteraturen kan ses som ytterligare ett verktyg för den 

mångsidiga utvecklingen av kunskaperna i svenska som nämns i läroplanen (Utbildningsstyrelsen 

2019:157). Som påpekas i läroplanen, sker denna utveckling bland annat genom tolkning och 

producerande av olika texter. (Utbildningsstyrelsen 2019:155.) Därför kan skönlitterära texter, som 

också utgör en möjlig texttyp för tolkning, erbjuda ett lämpligt verktyg för utvecklingen av 

språkkunskaper. 

9.3.2 Arbete med skönlitteratur 

Min uppgift som forskare i den här undersökningen är att spara läraren det arbete som krävs för att 

göra ett litteratururval inför användningen av skönlitterära texter. Detta arbete lyfter också läraren 

fram: när vi diskuterar den eventuella användningen av utarbetade upplagor i undervisningen 

reflekterar hen kring vilket slags bakgrundsarbete användningen skulle kräva av hen. 

   



 

67 

 

Ex. 17. L: [O]ch sen borde man själv också specialisera sig och bekanta sig med såna böcker, med vad 

som finns, det beror förstås på ens eget intresse för litteratur. Själv tycker jag mest om deckare, att dem 

har jag ju läst en hel del men sedan så är det svårt att säga vad andra tycker om.  

 

 

Som framgår av exempel 17 lyfter läraren att litteratururvalet kräver att man sätter sig in i frågan om 

vilken slags litteratur som lämpar sig för undervisningen. Hen påpekar att detta skulle innebära att 

hen skulle se över vilken slags litteratur som överhuvudtaget finns tillgänglig som utarbetad upplaga 

och att de varierande litterära preferenserna också måste uppmärksammas: studerandena delar kanske 

inte lärarens litterära intressen och därför är det viktigt att läraren har en omfattande bild över den 

litteratur som finns tillgänglig och som eventuellt kan tilltala studerandena. Med andra ord anser 

läraren att man i litteratururvalet ska utgå från studerandenas intressen. Lärarna i Economous 

(2021:114) undersökning betonade däremot litteraturens roll i att erbjuda studerandena igenkänning 

men också möjligheten att pröva främmande perspektiv. Som en lärare i studien påpekade, upplevde 

studerandena litteratur med hög igenkänningsfaktor samtidigt som intressant, alltså kan man ana ett 

liknande intresse i lärarens uttalanden: utgångspunkten är att litteraturen på något sätt ska stimulera 

studerandena. 

 

Utgående från tidigare forskning där svensklärare har konstaterat att tidsbristen är ett hinder för 

användningen av skönlitteratur (Laaksonen 2018, Luokkanen 2020) ville jag också kartlägga 

huruvida läraren upplever att den bristande tiden förhindrar användningen av skönlitteratur i 

undervisningen. 

 

Ex. 18. L: Nå kanske. Personligen tycker jag inte lika mycket som andra kollegor för att jag tycker ju inte 

om att ha brådska på lektionerna. Att om något kapitel inte läses igenom eller något grammatiktema inte 

gås igenom så inte spelar det så stor roll för mig. Jag kan sen själv enligt mina egna preferenser lyfta fram 

nåt intressant och visserligen någon bokserie eller något skönlitteraturtema kunde jag lyfta upp om jag 

så ville, att jag är inte så bunden till läroplanen eller det tycker jag inte. […] Jag följer bara vad 

läroböckerna undervisar och sen ser jag att jaha, idag ska jag undervisa bisatsens ordföljd eller prata om 

nöjesliv eller kultur så ska jag prata om det och det där som har jag lust för eller om jag känner någon slags 

inspirationsvåg vålla över mig, så kan jag leta upp det här temat. 

  

I: Så att du har flexibilitet i det10? 

 
L: Nå det tycker jag själv. På det sättet bevarar jag också mitt eget intresse för arbetet och att jag inte är 

förbunden till något som någon annan sagt att jag borde göra, utan jag litar ännu på mig själv och på att det 

blir nog bra ändå. 

 

                                                 

10 undervisningen 
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På grund av det som kommit fram i tidigare forskning är lärarens perspektiv på saken överraskande: 

som framgår av exempel 18 medger hen att tiden eventuellt har en påverkan på saken men samtidigt 

betonar hen att elementet av tidsbrist inte är lika närvarande i hens undervisning som i hens kollegors 

undervisning. Att det inte är bråttom på lektionerna lade jag även under observationerna märke till: 

på en av de observerade lektionerna tog lektionens första uppgift (kryptouppgiften som nämns i 9.2) 

ungefär 30 minuter. Trots att det även på denna lektion fanns ett bestämt schema verkade det inte som 

att det fanns någon press på att avancera enligt det. Detta kan förstås bero på att studerandena allmänt 

sett avancerar långsamt i uppgifterna, som framgår av exempel 14, men som läraren påpekar, föredrar 

hen själv att behandla ämnen i en lugnare takt i stället för att ha bråttom. Vad det här innebär för 

designprocessen är att det eventuellt finns mer utrymme att planera uppgifter som kräver djupare 

reflektion och tolkning. 

 

Allmänt sett präglas lärarens sätt att arbeta av den avslappnade inställningen, som framgår av exempel 

18 där hen beskriver hur hen å ena sidan utgår från läroboken men å andra sidan också lämnar 

utrymme för spontanitet och varierande innehåll i undervisningen. Hen konstaterar att det därför 

också finns utrymme för behandlingen av skönlitterära teman i hens undervisning, vilket är en bra 

utgångspunkt med tanke på designprocessen i den här studien. Särskilt med tanke på kriterierna för 

lyckad designbaserad forskning (Juuti & Lavonen 2006:58–59) är det avgörande att läraren ställer sig 

positiv och öppen till att prova varierande undervisningsmaterial- och innehåll. 

9.4 Gymnasisterna i möte med texter 

Vad gäller undervisningsgruppens studerande i möte med olika texter är den bild som starkast träder 

fram ur materialet att de är en okänd läsargrupp, det vill säga att det inte finns någon klarhet över 

deras litterära intressen. När jag frågade läraren om hen anser att gymnasisterna upplever 

lärobokstexterna som intressanta eller huruvida de överhuvudtaget visar något särskilt intresse för 

dem lyfte hen synpunkten att texterna åtminstone strävar efter att vara relevanta för gymnasisterna 

genom sina innehåll och teman.  

 

Ex. 19. L: [D]e texter som vi har, de är ganska ofta till exempel intervjuer eller förenklade texter om 

någon sportstjärna eller så där, teman som är ganska nära gymnasisternas vardag, sport och lite kultur. 

  

Ex. 20. L: Ja tack och lov så har man använt ändå unga människor i texten och människor från 

svenskspråkiga områden som är i samma ålder som de är och kanske möter samma problem som 

gymnasisterna, tungt i skolan och ont om fritid och så vidare. Så skulle man kunna tro att de är nära 
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gymnasisterna men sen när man har själv lite åldersskillnad jämfört med dem så är det svårt att säga 

vad som intresserar de där gymnasisterna nu. Svårt att ge ett heltäckande svar. 

 

Som framgår av exemplen 19 och 20 förklarar läraren att lärobokstexterna oftast behandlar teman 

som kan tänkas vara intressanta för gymnasisterna, såsom sport och kultur. Därutöver är personerna 

som förekommer i texterna jämnåriga med studerandena och kan tänkas vara i en liknande 

livssituation som dem, vilket enligt läraren kan erbjuda studerandena ytterligare möjligheter till 

igenkänning. Att texterna behandlar ungdomarnas liv framhävs också på Studeos webbsidor (Studeo 

u.å.). Läraren poängterar dock att trots dessa aspekter kan hen inte ge ett heltäckande svar på frågan 

om huruvida gymnasisterna verkligen upplever texterna som intressanta då hen inte är jämnårig med 

dem och således inte betraktar texterna ur samma perspektiv som de. Det är också förståeligt att 

läraren inte har någon tydlig uppfattning om studerandenas litterära intressen då det är fråga om ett 

tema som inte betonas explicit i till exempel läroämnets mål i läroplanen. 

 

Att det förekommer personer från svenskspråkiga områden i lärobokstexterna går att koppla direkt 

till läroplanen: bland annat språklig medvetenhet och flerspråkighet nämns som centrala teman i 

modulerna RUB11 och RUB12 (Utbildningsstyrelsen 2019:166–167). Detta gör alltså eventuellt för 

att erbjuda studerandena perspektiv på den svenskspråkiga befolkningens liv samtidigt som man 

erbjuder dem igenkänning genom att använda jämnåriga personer i texterna. Detta kan utveckla 

studerandenas kulturella kompetens och kunskaper i kulturell och språklig mångfald, som båda nämns 

som läroämnets målsättningar i läroplanen (Utbildningsstyrelsen 2019:156–157). Huruvida 

lärobokstexterna lyckas förmedla en mångsidig bild av flerspråkigheten i samhället genom andra 

exempel än bara den svenskspråkiga befolkningen är en fråga som kräver mer ingående forskning, 

och det förblir alltså outforskat huruvida lärobokstexterna kan erbjuda gymnasisterna möjligheten att 

också pröva mer främmande perspektiv på det sättet som efterlyses i Economous (2021:114) studie. 

 

Här blir materialpaketet relevant: de skönlitterära texterna i materialpaketet kan erbjuda 

gymnasisterna mer varierande perspektiv än vad de nuvarande lärobokstexterna möjligtvis gör och 

därigenom eventuellt bidra till utvecklingen av deras kulturella kompetens och förståelse av kulturell 

mångfald. Dessutom kan skönlitterära texter möjligtvis bidra till en mångsidigare utveckling av 

empati (se Volkmann 2019:23–24) om läsarna blir uppslukade under läsningen (Kuijpers m.fl. 2014). 

Därutöver är språket i de skönlitterära texterna, till skillnad från lärobokstexterna, inte förenklat (se 

exempel 19), och således kan man genom de skönlitterära texterna åskådliggöra den språkliga 
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mångfalden för studerandena och bidra till utvecklingen av deras kännedom av olika texter 

(Utbildningsstyrelsen 2019:154). Som konstaterats tidigare är meningen inte att ställa lärobokstexter 

och skönlitterära texter mot varandra, utan exemplifiera skönlitteraturens roll som resurs i 

svenskundervisningen. Lärobokstexterna och de skönlitterära texterna kan alltså anses fylla två olika 

funktioner: lärobokstexterna är i första hand skapta för språkundervisningssyften medan skönlitterära 

texter i den här undersökningen kan användas för både språkundervisningssyften och för utvecklingen 

av olika litterära förmågor. Texterna i materialpaketet kan med andra ord ge studerandena möjligheten 

till att tillämpa såväl en efferent som en estetisk läsningsstil (Rosenblatt 1994:23–28). 

9.5 Skönlitteratur som fördel på avancerad nivå 

När jag ställde läraren frågorna om vilka fördelar skönlitteratur kunde ha i 1) undervisningen och 2) 

i den individuella språkinlärningsprocessen, framgick det av hens svar att hen tyckte att särskilt 

litteraturintresserade och eventuellt också språkligt avancerade studerande kunde ha nytta av 

skönlitteratur.  

 

Ex. 21. L: Nå visserligen […] att om någon gymnasist råkar vara intresserad av Harry Potter, så att kunna 

visa att det här finns på svenska också att om du har läst det på finska, kanske till och med på engelska 

också, så skulle du kunna tänka dig att också läsa det på svenska och på det sättet bygga upp ditt ordförråd 

och såna fördelar, att man känner igen teman och omgivningen och miljön så såna fördelar finns det 

säkert. 

 

Ex. 22. L: Jag tänker på det sättet om en elev råkar vara intresserad av Harry Potter eller har läst Pippi 

Långstrump som barn så kanske i sånt skede, men […] personligen tycker jag att gapet mellan första 

stadier i språkinlärning och skönlitteratur, om man skiljer det från barnlitteratur eller serietidningar, 

Kalle Ankor och så vidare, så gapet är ganska stort ändå så tyvärr. Kanske om man tänker på lång sikt 

så då kan man se språkinlärning som en lång stig till att kunna förstå skönlitteratur också på det andra 

inhemska. 

 

Ex. 23. L: I den här tiden när man hela tiden pillar på mobilen och är rastlös och inte har någon 

koncentrationsförmåga, så boken hjälper ju i den bemärkelsen att man kan förbättra sin 

koncentrationsförmåga och så. 

 

I exempel 21 beskriver läraren att man i undervisningen kunde utgå från den litteratur som 

gymnasisterna möjligtvis redan har läst på andra språk, såsom engelska, och därmed rekommendera 

för dem att också läsa verken på svenska. Hen påpekar att fördelen med att rekommendera litteratur 

som studerandena redan har läst är att temat, omgivningen och miljön redan är bekanta för dem och 

att man då har möjligheten att bygga upp sitt ordförråd i svenskan. Detta perspektiv på saken 

återspeglar till viss del den syn på skönlitteratur som verktyg som bl.a. Economou (2021) och Lazar 

(1993) diskuterar. Genom att rekommendera skönlitteratur som studerandena redan har läst på andra 
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språk fokuserar man alltså på de språkutvecklande aspekterna av skönlitteratur i stället för att explicit 

fästa uppmärksamhet på de litterära förmågorna, även om de också kan utvecklas trots att 

språkutvecklingen står i centrum (Lazar 1993:14). Samtidigt är uppbyggandet av ordförrådet genom 

skönlitteratur något som också tidigare forskning (Duff m.fl. 2015) har bekräftat. 

 

Att läraren antar denna syn på skönlitteraturens fördelar i språkinlärningsprocessen är också 

förståeligt: som språklärare faller det sig eventuellt mest naturligt för hen att betrakta skönlitteratur 

och läsning ur ett språkutvecklande perspektiv. Det bör alltså uppmärksammas att till exempel en 

modersmålslärare eventuellt hade svarat annorlunda på frågorna och möjligtvis betonat utvecklingen 

av de litterära förmågorna något mer. Samtidigt är det ett faktum skönlitteratur troligtvis inte går att 

tillämpa i läroämnet svenska som det andra inhemska språket på samma sätt som exempelvis i 

läroämnet SVA på grund av att läroämnet och därmed studerandenas kunskaper låter sig jämföras 

bättre med främmande språk än andraspråk. Därför krävs det en ansats som eventuellt betonar 

språkutvecklingen mer än utvecklingen av litterära förmågor.  

 

Vad gäller skönlitteraturens roll i en individs språkinlärningsprocess ställer sig läraren något tveksam 

till huruvida den kan anses spela en betydande roll. Som framgår av exempel 22 poängterar läraren 

att om en studerande har tidigare erfarenheter av att läsa skönlitterära verk ursprungligen skrivna på 

målspråket, kan skönlitteraturen vara relevant i personens språkinlärningsprocess. Samtidigt 

konstaterar hen att det finns ett stort gap mellan ”första stadier i språkinlärning” och skönlitteratur: 

hen anser att om man med skönlitteratur bortser från barnlitteratur eller serietidningar är klyftan 

mellan gymnasisternas nuvarande språkkunskaper och de språkkunskaper som skönlitteraturläsning 

förutsätter ganska stor.  

 

Läraren tillägger att man på lång sikt kan fundera på att införa skönlitteratur i 

språkinlärningsprocessen men att hen snarare föreställer sig inlärningsprocessen som en lång stig där 

förståelsen av skönlitteratur på det andra inhemska språket ligger långt in på slutet, som ett slags mål. 

Detta uttalande återspeglar återigen det bristperspektiv (Economou 2021) som hen genomgående 

anlägger på studerandenas språkkunskaper. Efter att ha funderat på frågan lyfter hen dock en annan 

fördel: möjligheten att genom läsning förbättra sin koncentrationsförmåga (se exempel 23), som 

också Huotilainen & Peltonen (2017:141) nämner som en av fördelarna med läsning. Studerandenas 

eventuella koncentrationsproblem observerade jag också på lektionerna: studerandena tenderade att 
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småprata med varandra och verkade ibland ha svårigheter med att återgå till arbetet. Därutöver var 

mobilerna framme en stor del av lektionerna, som konstaterats tidigare (se 9.1.3). För att 

uppmärksamma och försöka hantera denna utmaning kan jag inkludera varierande arbetstyper i 

materialpaketet: såväl uppgifter som ska utföras individuellt som par- eller gruppuppgifter. Samtidigt 

måste man här uppmärksamma lärarens avgörande roll i klassrumshantering. 

 

Lärarens föreställning om språkinlärningsprocessen som en lång stig, i vars andra ände man kan förstå 

och läsa skönlitteratur på svenska, låter sig också jämföras med den syn på språkinlärning som 

Lundahl (1998:61) kritiserar: att språkinlärning sker stegvis och att läsning av autentiska texter är 

ändamålet medan förenklade texter fungerar som ett stege på vägen mot detta ändamål. Läraren 

verkar alltså betrakta skönlitteraturläsning som något krävande som antingen litteraturintresserade 

eller språkligt avancerade studerande kan ägna sig åt. Hen verkar samtidigt uppleva att det är 

orealistiskt att kunna tänka sig att inkludera skönlitterära texter i undervisning där man fortfarande 

håller på att lära sig grunderna i språket eller där kunskapsnivån allmänt sett är låg.  

 

Skönlitteraturen förblir med andra ord enligt läraren förbehållen en avancerad nivå. Som konstaterats 

tidigare kan det här hänga ihop med bristen på traditioner av att använda skönlitteratur i läroämnet 

och är således förståeligt. Samtidigt väcker det frågan om huruvida det vore möjligt att börja inkludera 

skönlitterära texter i en liten utsträckning redan i de tidiga skedena av svenskundervisningen för att 

eventuellt sänka tröskeln till användningen av skönlitteratur i de senare skeden. En del av utmaningen 

ligger alltså möjligtvis i att skönlitterära texter används i en så liten utsträckning att gymnasisterna 

knappt utsätts för dem och således upplever skönlitteraturläsning som för krävande, vilket på sätt och 

vis bidrar till tillkomsten av en ond cirkel. Det är samtidigt här som min roll som forskare blir relevant: 

min uppgift är att genom ett exempel kunna övertyga läraren om att skönlitteratur kan inkluderas i 

undervisning även om målgruppen inte har avancerade språkkunskaper och att genom exemplet även 

visa studerandena att skönlitteraturläsning på svenska inte är en omöjlighet. 
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10 Materialpaketet 

I det här kapitlet redogör jag för min designprocess och beskriver det färdiga materialpaketet i grova 

drag. Själva materialpaketet finns som bilaga i avhandlingen. Materialpaketet består av sammanlagt 

fem moduler, som var och en byggs kring en skönlitterär text. Texterna utgörs av textutdrag, antingen 

av ett längre eller flera kortare. Kategorierna i kapitel 9 har fungerat som centrala utgångspunkter i 

min designprocess. Med andra ord har jag genomgående under planeringen av materialpaketet tagit 

hänsyn till de studeranderelaterade utmaningarna och de olika förutsättningarna som läraren beskrev 

under intervjun samt de iakttagelser som jag gjorde under klassrumsobservationerna.  

 

De språkliga bristerna har jag bland annat uppmärksammat genom att skapa en ordlista till varje 

textutdrag. Avsikten har varit att ordlistorna ska underlätta läsningen: som läraren konstaterade under 

intervjun är det inte optimalt om studerandena måste ta fram ordboken varje gång de stöter på ett 

främmande ord. Om eventuellt utmanande ord och uttryck däremot finns samlade under texten blir 

studerandena möjligtvis uppmuntrade till att fortsätta med läsningen. Eftersom texterna innehåller 

ord och uttryck som möjligen är mer sällsynta för studerandena, kan det således också utvidga deras 

ordförråd (Duff m.fl. 2015; Tsang m.fl. 2023) och erbjuda kognitiv utmaning (Cummins 2001). Vad 

gäller lässvårigheterna har jag inte uppmärksammat några specifika svårigheter, såsom den förväxling 

av vokaler som jag iakttog under observationerna. Dessa slags svårigheter är mycket individuella och 

tanken är också att materialpaketet, eventuellt med små justeringar, lätt kan tillämpas i liknande 

undervisningsgrupper. Däremot har min avsikt varit att erbjuda studerandena ett brett utbud av olika 

skönlitterära texter och därigenom vänja dem vid att läsa på svenska. Att läsa mer kan med andra ord 

utveckla deras läsförmåga, som också framgår av Tsang m.fl.:s (2023) studie. 

 

Vad gäller studerandenas tendens att bli distraherade under lektionerna har jag försökt 

uppmärksamma detta genom att använda några olika strategier: för det första har jag inkluderat en 

varietet av olika övningar i materialpaketet. Vissa av övningarna är kortare och enklare, vissa däremot 

lite mer tidskrävande och utmanande. Tanken är att denna slags variation ska hålla studerandena 

intresserade och möjligtvis erbjuda dem känslor av lyckande, såsom läraren beskrev under intervjun. 

De kortare och enklare uppgifterna kan alltså möjligtvis också vara nyttiga med tanke på att 

studerandena lätt brukar ge upp vid svårigheter. För det andra har jag i mitt litteratururval försökt utgå 

från ungdomarnas intressen, vilket eventuellt kan göra texterna och därmed övningarna mer 
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meningsfulla för studerandena. En del av övningarna ska uppmuntra studerandena till reflektion, 

vilket är ytterligare ett sätt att försöka uppmärksamma deras eget perspektiv. 

 

Vad gäller de iakttagelser jag gjorde under klassrumsobservationerna, märkte jag bland annat att 

studerandena satt vid större bord i grupper av 3–5 personer. Detta har jag också uppmärksammat i 

designprocessen och därför har jag inkluderat par- eller gruppövningar i alla moduler i 

materialpaketet. Under lektionerna lade jag också märke till att studerandena ofta diskuterade 

uppgifterna med varandra och därför utgörs en del av par- och gruppövningarna av olika 

reflektionsövningar. En reflektionsövning i materialpaketet är tänkt att göras som lärarledd diskussion 

i smågrupper eftersom jag observerade att läraren ofta diskuterade fritt med eleverna på lektionen. 

Det är dock upp till läraren att bestämma om hen möjligtvis vill utföra fler av reflektionsövningarna 

som lärarledda. De övningstyper och den grammatik som behandlas i materialpaketet har jag samlat 

i tabellen nedan. Grammatiken baserar sig på det som behandlades under de observerade lektionerna, 

det vill säga adjektivens komparation, imperativ och räkneord. 

Tabell 1. Övningstyperna i materialpaketet 

Kunskap/färdighet Övningstyper 

Läsförståelse Öppna frågor till texten. Flervalsfrågor till texten. Muntlig 

reflektionsövning på finska. En övning där man ska rita 

innehåll ur texten och låta partnern gissa vad det är på svenska. 

Grammatik En övning där man ska komma på adjektiv, sedan använda 

positivformen och till sist alla komparationsformer. En övning 

om imperativform där man ska komplettera bildningsregeln, 

sedan samla på verb i imperativform och till sist bilda 

imperativ av verbens grundform. En övning där man ska hitta 

räkneord i texten och bilda ordningstal. 

Ordförråd Skriftlig produktionsövning där man ska bilda satser med hjälp 

av ordlistan. En muntlig övning där man ska läsa högt och 

översätta. En övning där man ska kategorisera ord enligt tema 

eller ordklass och sedan hitta på fler ord till kategorierna. 

Funktionella övningar En pantomimövning. 

Litterära övningar, 

diskussionsövningar 

 

En diskussionsövning där studerandena läser ett textutdrag för 

att sedan diskutera texten med hjälp av frågor. Skriftlig 

reflektionsövning på svenska. Muntlig reflektionsövning på 

finska.   
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Som framgår av tabellen ovan fokuserar övningarna på utvecklingen av olika färdigheter. Meningen 

med tabellen är att åskådliggöra vilka typer av övningar som ingår i paketet, men det bör beaktas att 

kategoriseringarna delvis är överlappande: en övning kan till exempel fokusera på läsförståelse 

samtidigt som den också uppmuntrar till reflektion över det litterära i texten. Materialpaketet 

innefattar också flera muntliga övningar men eftersom deras främsta syfte är att utveckla andra slags 

färdigheter finns det inte en separat kategori för muntlig språkfärdighet. Sammanfattat kan man säga 

att alla övningar i materialpaketet kan kopplas till de allmänna målen för läroämnet: kulturell och 

språklig mångfald, studiefärdigheter, kommunikationsfärdigheter och färdigheter att tolka och 

producera text (Utbildningsstyrelsen 2019:157). Genom att jag i materialpaketet presenterar ett urval 

av skönlitterära texter, bygger jag paketet på det vidgade textbegreppet, som svenskundervisningen 

också grundar sig på (Utbildningsstyrelsen 2019:154). Materialpaketet bidrar således också till 

utvecklingen av studerandenas multilitteracitet (Utbildningsstyrelsen 2019:154) i och med att det 

möjliggör för dem att kunna bekanta sig med och tolka olika skönlitterära texter.  

 

Eftersom det inte har varit den här studiens fokus har jag inte kartlagt undervisningsgruppens litterära 

intressen i den här undersökningen. Då jag ändå ville välja ut litteratur som kan vara meningsfull för 

ungdomar och som kan upplevas som intressant har jag gått över statistik över populära 

svenskspråkiga ungdomsböcker. Nedan följer tabellen där jag har sammanfattat de verk som ingår i 

mitt litteratururval. 

Tabell 2. Litteratururvalet 

Boktitel Författare Utgivningsår Förlag Genre 

Mellan oss Sandra Beijer 2019 Natur & kultur ungdomslitteratur 

Mizeria Melody Farshin  2018 Bonnier Carlsen ungdomslitteratur 

En annan 

Sam 

Johanna 

Nilsson 

2023 Nypon förlag ungdomslitteratur 

(lättläst) 

Bergtagen Camilla Sten 2020 Rabén & Sjögren ungdomslitteratur, fantasi 

Vi ska ju bara 

cykla förbi 

Ellen 

Strömberg 

2022 Schildts & 

Söderströms 

ungdomslitteratur 
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Följande aspekter har fungerat som kriterier i mitt litteratururval: böckerna ska vara svenskspråkiga 

skönlitterära verk, riktade till ungdomar, skrivna inom de senaste 10 åren och tillgängliga i området 

där jag har utfört min undersökning. Tillgänglighetsaspekten har jag inkluderat därför att tanken är 

att eventuellt uppmuntra ungdomarna till att läsa fullständiga verk av de textutdrag som ingår i 

materialpaketet. Om verken finns tillgängliga i närområdet sänks eventuellt tröskeln till att låna 

böckerna. Tre av verken i litteratururvalet härstammar från biblioteksstatistik (Biblioteket i Mölndal 

u.å.) och de resterande två (Mellan oss av Sandra Beijer och Vi ska ju bara cykla förbi av Ellen 

Strömberg) har jag valt ut med hjälp av de ovannämnda kriterierna. Strömbergs roman har jag valt ut 

med motiveringen att det är fråga om en finlandssvensk författare, medan de andra författarna i 

litteratururvalet är sverigesvenska. Genom att välja litteratur av en finlandssvensk författare har jag 

dels syftat till att göra materialpaketet omfattande, dels till att knyta ihop det med läroplanens mål om 

kulturell och språklig mångfald (Utbildningsstyrelsen 2019:157) och om att stärka studerandenas 

medvetenhet om svenskans ställning i Finland (Utbildningsstyrelsen 2019:166). 
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11 Sammanfattning 

I det här kapitlet för jag en sammanfattande diskussion över mina resultat och reflekterar kring min 

undersökning som helhet. I slutet ger jag förslag för fortsatt forskning. I den här undersökningen har 

jag sökt svar på följande frågor: 

 

1. Hurdana utmaningar och förutsättningar för användningen av skönlitteratur i 

svenskundervisningen identifierar läraren i den här fallstudien? 

2. Hurdana förutsättningar för användningen av skönlitteratur i svenskundervisningen 

identifierar läraren i den här fallstudien? 

3. Hur kan skönlitterära texter tillämpas i svenskundervisningen på gymnasiet? 

 

Vad gäller den första forskningsfrågan, kom jag i undersökningen fram till att läraren identifierar en 

rad olika utmaningar som enligt hen står i vägen för användningen av skönlitteratur. Dessa utmaningar 

kan grovt delas in i utmaningar relaterade till studerandena och kontextrelaterade utmaningar. Jag vill 

dock påpeka att den här indelningen endast går att göra på ett analytiskt plan – i praktiken är det just 

de kontextuella faktorerna som till stor del förklarar utmaningarna relaterade till studerandena. Med 

utmaningar relaterade till studerandena avser jag främst studerandenas språkliga brister samt 

allmänna ointresse för och bristande motivation i läroämnet. I detta avseende bekräftar min 

undersökning det som också kommit fram i tidigare forskning – att bristande språkkunskaper anses 

stå i vägen för användningen av skönlitteratur (Laaksonen 2018, Luokkanen 2020).  

 

Med de kontextrelaterade utmaningarna avser jag däremot ramarna kring svenskundervisningen i 

Finland och deras påverkan på undervisningen. Dessa ramar utgörs av bland annat olika 

utbildningsreformer, såsom slopandet av svenska som obligatoriskt ämne i studentexamen och 

tidigareläggningen av det andra inhemska språket. Därutöver kom jag i undersökningen fram till att 

läraren anser det utmanande att tillämpa begreppen multilitteracitet och det vidgade textbegreppet 

(Utbildningsstyrelsen 2019) i sin undervisning, främst för att hen anser de tillhöra 

modersmålsundervisningen. Sammanfattat kan jag konstatera att läraren allmänt sett antar ett 

liknande bristperspektiv på studerandenas kunskaper som lärarna i Economous (2021) studie. 
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Vad gäller den andra forskningsfrågan, kan man urskilja två huvudsakliga förutsättningar som läraren 

i den här fallstudien identifierar. För det första kräver användningen av skönlitteratur enligt läraren 

att man anpassar materialet efter målgruppen genom att exempelvis fästa uppmärksamhet på 

utmanande ord. Med andra ord anser läraren eventuellt att man genom differentiering (Tomlinson 

2001) kan möjliggöra användningen av skönlitteratur i undervisningsgruppen. För det andra anser 

läraren att hen borde specialisera sig på tillgänglig litteratur för att kunna välja meningsfull litteratur 

att tillämpa i undervisningen. Läraren anser att skönlitteraturen kan vara till fördel för studerandena 

särskilt om man har avancerade språkkunskaper, men ställer sig också öppen till att använda 

skönlitteratur i sin undervisning.  

 

Vad gäller den tredje forskningsfrågan besvarades den med hjälp av både intervjun och 

observationerna i klassrummet. Undervisningsmaterialpaketet som ingår som bilaga i avhandlingen 

fungerar med andra ord som svar på den sista forskningsfrågan. Sätten på vilka skönlitterära texter 

kan tillämpas i svenskundervisningen är varierande. Det som starkast trädde fram under analys- och 

designprocessen är att skönlitteratur kan användas i en liten utsträckning samtidigt som man ger 

studerandena kognitiv utmaning (Cummins 2001). Fallstudiens undervisningsgrupp visar på stor 

mångfald och därför finns det behov för differentiering i undervisningsmaterialet. Jag har utfört 

pedagogisk differentiering (Hellström 2008:63–64) bland annat genom att förse studerandena med 

ordlistor och genom att ge dem möjligheten att göra några av uppgifterna antingen på svenska eller 

finska. 

 

Eftersom studerandena inte regelbundet kommer i kontakt med det svenska språket utanför skolan, 

krävdes under designprocessen en ansats som betonade utvecklingen av språkkunskaperna något mer 

än utvecklingen av litterära förmågor, till skillnad från till exempel läroämnet SVA i Sverige (se bl.a. 

Economou 2021, Walldén 2019). De litterära förmågorna kan emellertid utvecklas, men fokuset i 

materialpaketet ligger på att exponera studerandena för fler skönlitterära texter och gradvis öka 

betoningen av det skönlitterära. Jag har med andra ord antagit ett perspektiv på skönlitterära texter 

som verktyg i språkundervisningen, såsom Lazar (1993:14) beskriver det. Med hjälp av olika 

diskussionsövningar som syftar till att uppmuntra studerandena till reflektion har jag också 

uppmärksammat utvecklingen av andra förmågor i materialpaketet. Materialpaketet ska möjliggöra 

för studerandena att tillämpa såväl en efferent som en estetisk läsningsstil på texterna (Rosenblatt 

1994:23–28). 
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Vad gäller de metodologiska valen i den här fallstudien var semistrukturerad intervju en 

välfungerande metod för syftet att kartlägga lärarperspektivet. Intervjun möjliggjorde för mig att rikta 

in mig på förutbestämda teman samtidigt som jag fick utrymme för följdfrågor. Detta banade i sin tur 

väg för en rad nya insikter och en djupare förståelse om de fenomen som vi diskuterade under 

intervjun. De ursprungliga intervjufrågorna som ingick i intervjuguiden betonade lärarens 

erfarenheter av och tankar om att tillämpa skönlitteratur i undervisningen men under intervjun erhöll 

jag sådan värdefull kunskap som jag inte hade erhållit med hjälp av en mer strukturerad intervju. 

Intervjuformen öppnade till exempel en bredare diskussion om läroämnets ställning i gymnasiet, 

vilket till slut var betydande för designprocessen. Med hjälp av klassrumsobservationerna skaffade 

jag mig däremot en inblick i undervisningsgruppens verklighet och vidgade mitt perspektiv. Den 

ordning i vilken jag tillämpade mina datainsamlingsmetoder hade dock troligtvis en större inverkan 

på resultatet än förväntat: det hade eventuellt kunnat vara mer ändamålsenligt att utföra 

observationerna före intervjun då intervjun möjligtvis påverkade min observationsförmåga. 

Därutöver hade intervjun först efter observationerna kunnat ge mig bekräftelse på sådant som jag 

hade observerat. Alternativt hade jag kunnat utföra två separata intervjuer med läraren: en före 

observationerna och en annan efter dem. 

 

Vad gäller reliabiliteten av denna studie har jag sörjt för att göra studien tillförlitlig genom att för det 

första använda mig av metodtriangulering, för det andra genom att noggrant och transparent redogöra 

för mina tolkningar och genom att stödja mina tolkningar på studiens teoretiska utgångspunkter. Jag 

har genomgående sett till att vara medveten om de olika möjliga snedvridningarna som mina 

datainsamlingsmetoder innebär och på så sätt strävat efter att minimera dem. Ett etiskt 

förhållningssätt har genomsyrat hela min verksamhet under forskningsprocessen.  

 

Vad gäller fortsatt forskning kring ämnet kan jag konstatera att ämnet i finländsk kontext förblir 

relativt outforskat och att det därför finns en del kunskapsluckor att fylla. Den här fallstudien har gett 

sitt bidrag till forskning om ämnet men eftersom det är fråga om en fallstudie går resultaten inte att 

generalisera som sådana. Ett större urval i studien skulle alltså bidra till mer omfattande och 

varierande insikter. Materialpaketet kräver flera testomgångar och detta är något som jag gärna 

fördjupar mig i. Därutöver skulle ämnet kunna studeras mer ingående genom en longitudinell studie. 

Fokuset i den här undersökningen har inte varit att kartlägga ungdomarnas läsintressen, men detta är 
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något som man kan ta i beaktande i fortsatt forskning. Slutligen kan man konstatera att ramarna för 

svenskundervisningen kräver ännu mer uppmärksamhet: för att förstå utmaningarna i läroämnet 

måste man närmare studera svenskans ställning i den finländska skolan och överväga olika sätt att 

förbättra den. 
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Bilagor 

BILAGA 1. Intervjuguide 

 

Kysymykset suomeksi 

 

1. Hyödynnätkö kaunokirjallisuutta opetuksessa? 

2. Kuinka vahvasti opetus perustuu/tukeutuu oppikirjoihin?  

3. Hyödynnätkö opetuksessa paljon kirjan ulkopuolista opetusmateriaalia? Jos kyllä, niin mitä? 

Käytetäänkö näitä materiaaleja rinnakkain kirjan kanssa vai korvataanko niillä kenties kirjan 

sisältöjä? 

4. Jos hyödynnät kaunokirjallisuutta, millä perusteilla valitset tekstejä? 

5. Mihin tarkoitukseen kaunokirjallisuutta hyödynnetään? 

6. Mikä on mielestäsi kaunokirjallisuuden merkitys kielen oppimisessa? 

7. Mikä on mielestäsi kaunokirjallisuuden rooli kielen opetuksessa?  

8. Tulisiko kaunokirjallisuutta hyödyntää opetuksessa? 

9. Mitä hyötyjä kaunokirjallisuuden hyödyntämisestä opetuksessa voisi mielestäsi olla? 

10. Mitä haasteita kaunokirjallisuuden hyödyntäminen opetuksessa tuo mukanaan? 

11. Onko kaunokirjallisuuden hyödyntämiselle joitakin esteitä? Mikäli on, mitä ne ovat? 

12. Koetko, että opetussuunnitelman tavoitteisiin monilukutaidon kehittymisestä päästään tällä 

hetkellä ruotsin opetuksessa? Näkyykö laaja tekstikäsitys ruotsin opetuksen käytännössä? 

 

Frågorna på svenska 

 

1. Använder du skönlitteratur i undervisningen? 

2. Hur starkt skulle du säga att din undervisning utgår från läroböckernas innehåll? 

3. Tillämpar du mycket material utanför läroböckerna? Om ja, vad i så fall? Använder du 

materialet parallellt med läroboken eller ersätter du eventuellt bokens innehåll med det? 

4. Om du använder skönlitterära texter i undervisningen, på vilken grund väljer du ut texterna 

som används? Vilka kriterier måste uppfyllas? 

5. Till vilket ändamål använder du skönlitteratur i din undervisning? 

6. Vad anser du är skönlitteraturens roll i språkinlärningen? 

7. Vad anser du är skönlitteraturens roll i språkundervisningen? 

8. Tycker du att man borde tillämpa skönlitteratur i språkundervisningen? 

9. Vilka fördelar kan användningen av skönlitteratur i språkundervisningen ha enligt dig? 

10. Vilka eventuella utmaningar för användningen av skönlitteraturen i språkundervisningen 

med sig? 

11. Finns det några hinder för att använda skönlitteratur? Om så är fallet, vilka är de? 

12. Upplever du att läroplanens mål om att utveckla multilitteracitet för närvarande uppfylls i 

svenskundervisningen? Syns det vidgade textbegreppet på något sätt i 

svenskundervisningen? 
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BILAGA 2. Följebrev till läraren 

 

Hej! 

 

Följande materialpaket består av sammanlagt fem övningsmoduler som var och en byggs kring en 

text. Texterna består av antingen ett längre textutdrag eller flera kortare textutdrag. Om textutdraget 

inte finns med i materialpaketet har jag hänvisat till sidnumret i boken där man kan hitta utdraget. 

Övningsmodulerna kan behandlas under på varandra följande lektioner eller spridda över 

studieavsnittet. 

 

Tanken är att studerandena först ska läsa texten i sin helhet och sedan göra övningarna som anknyter 

till texten. Efter varje text finns det en ordlista där jag har samlat ord och uttryck som antingen kan 

vara helt främmande för studerandena eller som de kan uppleva som utmanande. Jag har inkluderat 

böjningsgrupperna för verben och substantiven för att underlätta läsningen. 

 

Texterna i materialpaketet avancerar från språkligt enklare till lite mer utmanande. Den första 

övningsmodulen innehåller till exempel en lättläst text och övningarna i den första modulen fokuserar 

framför allt på läsförståelse och grammatik. I de följande övningsmodulerna betonas dessa också, 

men så småningom läggs mer fokus på tolkning av texter och reflektion över teman. Nedan följer en 

sammanfattning på de centrala teman och språkliga fokusområden per övningsmodul: 

 

Övningsmodul Centralt tema Fokus 

En annan Sam Ungdomarnas liv, familj, skola Läsförståelse, adjektivens 

komparation 

Bergtagen Skola Läsförståelse, imperativ 

Vi ska ju bara cykla förbi Vänskap, ungdomarnas liv Läsförståelse, textproduktion 

Mellan oss Vänskap, ungdomarnas liv Läsförståelse, räkneord, 

tolkning av text 

Mizeria Ungdomarnas liv, samhälleliga 

frågor 

Läsförståelse, tolkning av text, 

innehållslig reflektion 

 

Trots ordlistorna kan lärarens stöttning behövas, särskilt i de uppgifter där man ska reflektera över 

innehållet (t.ex. i den sista övningsenheten). Överlag kan man som lärare eventuellt behöva ta över 

diskussionen, åtminstone i början, för att uppmuntra studerandena till diskussion.  

 

Facit till alla uppgifter finns i slutet, efter den sista modulen. Jag hoppas att ni har det trevligt med 

materialpaketet! 
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BILAGA 3. Materialpaketet 

 

MODUL 1: En annan Sam 

 

Lue tekstikatkelma ja tee sitten siihen liittyvät tehtävät. Tekstin alapuolelta löydät sanalistan, 

jossa on selitetty tekstin sanoja. Substantiivien taivutusluokat on merkitty numeroilla 1-5, 

verbien taivutusluokat taas roomalaisilla numeroilla I-IV. 

 

”Sams pappa är VD för ett stort byggföretag som han tog över efter sin pappa. I framtiden kommer 

Sam att ta över som VD. Det har han alltid vetat, det har liksom aldrig varit något att diskutera. Om 

Sam får en son i framtiden så ska sonen ta över företaget efter honom. Det har pappa sagt och det är 

pappa som bestämmer.   

- Hur gick träningen? frågar pappa.  

- Bra, säger Sam fast det gick dåligt.   

- Och matteprovet?  

- Mm, rätt bra.  

- Rätt bra?   

Pappa ser nästan arg ut.  

Sam ler snabbt och ändrar sig.  

- Jag menar, det gick bra, säger han. Alltså, det kändes bra.   

Pappa nickar och fortsätter att äta.  

Mamma tittar undrande på Sam, men han låtsas som inget. Syrran stirrar tyst ner i sin tallrik.   

Pappa frågar aldrig syrran hur det går med något.  

Hon vill bli skådespelare, det tycker inte pappa är ett riktigt jobb. Han tycker att hon kan bli 

sjuksköterska, som mamma.  

Men syrran vill inte. Hon har alltid vägrat att lyda pappa.  

Det skulle Sam aldrig våga göra. Han är så rädd för att göra pappa besviken.  

Efter maten sitter Sam vid skrivbordet och stirrar ner i boken. Han borde plugga, det är snart prov 

igen. Han måste få bra betyg så att han kommer in på gymnasiet. Han har sökt in till naturvetenskaps- 

och teknikprogrammet.   

Pappa kommer bli besviken om han inte lyckas.   

Sam vill bara att pappa ska vara glad och nöjd.   

Sam måste lyckas. Han måste, måste, måste.”  

 

Nilsson, Johanna. (2023). En annan Sam. Lund: Nypon förlag. s. 10–12. 
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ORDLISTA: 

VD = verkställande direktör (3) = toimitusjohtaja  

ett byggföretag (5) = rakennusyhtiö  

ta (IV) över = ottaa hoitaakseen (tässä yhteydessä: siirtyä yrityksen johtoon isänsä seuraajana)   

ändra (I) sig = muuttaa mielensä  

undrande = ihmetellen, undra (I) = ihmetellä, pohtia, miettiä  

låtsas (I) som inget = olla kuin ei olisikaan/teeskennellä olevansa huomaamatta, låtsas = teeskennellä  

en skådespelare (5) = näyttelijä  

en sjuksköterska (1) = sairaanhoitaja  

vägra (I) = kieltäytyä  

lyda (IV) = totella  

besviken = pettynyt 

 

 

 

Övning 1. Lue kysymykset ja valitse lukemasi tekstin perusteella yksi oikea vastausvaihtoehto. 

 

1. Var är Sam? 

a) I skolan 

b) På träningen 

c) Hemma 

d) På biblioteket 

 

2. Vem pratar i texten? 

a) Sam, mamma och pappa 

b) Sam och pappa 

c) Sam, hans föräldrar och hans syster 

d) Bara Sams pappa 

 

3. Vad är Sam rädd för? 

a) Att inte hitta ett jobb 

b) Att göra sin pappa besviken 

c) Att misslyckas1 i skolan 

d) Att arbeta på sin pappas företag 

  

Övning 2 a. Vastaa kysymyksiin omin sanoin ja kokonaisin lausein joko suomeksi tai ruotsiksi. 

 

1. Vad händer i texten som du har fått läsa? Mitä lukemassasi tekstissä tapahtuu? 

2. Hur känner Sam sig? Miltä Samista tuntuu? 

3. Vad är skillnaden mellan Sam och hans syster? Mitä eroa on Samin ja hänen siskonsa välillä? 

4. Hur kan man beskriva Sams pappa? Miten Samin isää voisi kuvailla? 

 

Övning 2 b.  Pohdi yhdessä parin kanssa lukemaanne tekstiä seuraavien kysymysten avulla. 

 

- Miksi Sam sanoo isälleen treenien menneen hyvin, vaikka ne oikeasti menivät huonosti? 

                                                 
1 misslyckas (I) = epäonnistua 
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- Miksi äiti katsoo Samia ihmetellen? 

- Millainen tunnelma tekstin kuvaamassa tilanteessa mielestäsi on? 

- Miltä sinusta tuntuisi, jos olisit Samin asemassa? 

 

Övning 3 a. Pohdi, millaisia tekstissä mainitut hahmot ovat keksimällä taulukkoon jokaisen hahmon 

kohdalle vähintään kolme adjektiivia ruotsiksi. Voit käyttää apunasi sanakirjaa, esim. sanakirja.fi. 

 

Karaktär Adjektiv 

Sam  

Sams pappa  

Sams mamma  

Sams syster  

 

Övning 3 b. Muodostakaa n. neljän hengen ryhmiä ja kertokaa toisillenne vuorotellen, miten 

kuvailitte tekstin hahmoja. 

 

Esimerkki: Sam är flitig. 

 

Palauta sitten mieleesi adjektiivin vertailumuodot. 

  

Esimerkki:  

flitig – flitigare – flitigast 

egoistisk – mer egoistisk – mest egoistisk 

 

Mieti sitten, miten vertailet kahta hahmoa keskenään. 

 

Esimerkki:  

Sam är flitigare än sin syster.  

Sams syster är mindre flitig än Sam.  

Sams mamma är lika flitig som Sam.  

 

Vertailkaa sitten hahmoja keskenänne vuorotellen. 
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MODUL 2: Bergtagen 

 

Lue tekstikatkelma Camilla Stenin Bergtagen-romaanin sivuilta 34–35 (s. 35 toisen tekstikappaleen 

loppuun asti). Tee sitten tekstiin liittyvät tehtävät. 

 

Lähde: Sten, Camilla. (2020). Bergtagen. Stockholm: Rabén & Sjögren. s. 34–35. 

 

 

ORDLISTA: 

frånvarande = poissaoleva  
en kateder (2) = puhujankoroke, 

opettajanpöytä  
finna (IV) = pitää jonakin  
förklara (I) = selittää  
illustrera (I) = havainnollistaa  
namnge (IV) = nimetä  
borra (I) = porata  
frenetisk = kiivas, kiihkeä, raivokas  

en tyngd (3) = paino  
lysrörsbelysning = loisteputkivalaistus  
bevara (I) = säilyttää  
en föreläsning (2) = luento  
en kolmilare (5) = hiilikaivostyöläinen, kol = 

hiili, mila = miilu   
gömma (II) sig = piiloutua  
hägra (I) = häämöttää, kangastella  
en nejd (3) = seutu  

 

 

Övning 1. Lue kysymykset ja valitse lukemasi tekstin perusteella yksi oikea vastausvaihtoehto. 

 

1. Vad händer i texten? 

a) Eleverna är i skolan och gör ett prov. 

b) Eleverna lyssnar på en föreläsning om historia. 

c) Eleverna är ute och går i skogen. 

d) Eleverna sitter på ett kafé. 

 

2. Hur känner Emil sig? 

a) Lugn 

b) Rädd 

c) Stressad 

d) Arg 

 

3. Vilket prov gör Emil? 

a) Ett matteprov 

b) Ett modersmålsprov 

c) Ett historieprov 
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d) Ett fysikprov 

 

4. Vad är Järvhöga som nämns i texten? 

a) En fabrik 

b) En butik 

c) En skola 

d) En ort1 

 

Övning 2. Pohdi vastauksia alla oleviin kysymyksiin lyhyin lausein ruotsiksi. Voit tarvittaessa käyttää 

apunasi sanakirjaa, esim. sanakirja.fi. 

  

- Vem är berättaren2 i den här texten? Hur vet du det? 

- Vad vet du om berättaren? 

- Hurdan är stämningen i texten? 

 

Övning 3. Palauta mieleesi, miten verbin käskymuoto muodostetaan ruotsiksi. Täydennä sääntö 

viivoille: 

 

Verbin käskymuoto eli imperatiivi saadaan verbin ___. ja ___. muodon yhteisestä osasta. 

Esim. äta, äter  ______! 

 

Poikkeuksen muodostavat seuraavat verbit: 

1) vara, är  var! (esim. Var så god!) 

2) komma, kommer  kom! (esim. Kom hit!) 

 

Kuinka monta käskymuotoista verbiä löydät lukemastasi tekstistä? Kirjoita ne alla olevaan 

laatikkoon. 

 

 

 

 

 

                                                 

1 en ort (3) = paikkakunta 

2 I en text är en berättare den som berättar historien för läsaren. 
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Övning 4.  

 

1. Etsi lukemastasi tekstistä niin monta verbiä kuin löydät ja kirjoita ne alla olevaan 

laatikkoon.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. Muodostakaa sitten n. neljän hengen ryhmiä.  

3. Tehtävänänne on esittää mahdollisimman monta alleviivatuista verbeistä pantomiimina, 

eli käyttäen pelkkiä eleitä. 

4. Kun yksi teistä esittää, muun ryhmän tehtävänä on arvata, mikä verbi on kyseessä.  

5. Arvaaja luettelee verbistä sekä perusmuodon että käskymuodon. Se, joka arvaa 

ensimmäisenä, mikä verbi on kyseessä, saa pisteen. Esittämisvuoro siirtyy aina pisteen 

saaneelle, ja se, jolla on lopuksi eniten pisteitä kasassa, voittaa kisan.  
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MODUL 3: Vi ska ju bara cykla förbi 

 

Lue tekstikatkelma. Tee sitten tekstiin liittyvät tehtävät. 

 

”Malin flyttade hit i femman. Pernilla berättade redan i slutet av fyran att vi skulle få en ny flicka i 

klassen. Jag förstod liksom redan då att det skulle bli vändningen på nåt, att det skulle förändra mitt 

liv. I varenda bok och film där det kom en ny till klassen skedde nåt fantastiskt och nu var det min 

tur. 

Fram till dess hade jag hängt med Becka och Leila, och de var helt okej, men det var alltid mest Becka 

och Leila och ganska lite jag. Och ännu tidigare, i ettan, hade jag och Oskar en spionklubb, men av 

naturliga skäl slutade vi med den. De naturliga skälen var att Oskar blev en idiot. 

Fast vi hade rätt roligt förr, vi brukade sitta under laven i vår bastu och skriva hemliga koder på lappar 

som vi sen placerade ut lite överallt. Vid kiosken eller bredvid nåns postlåda. Jag vet inte riktigt vad 

vi hade tänkt skulle hända när nån hittade dem, men det var spännande i alla fall. Ibland tänker jag på 

det när jag badar fredagsbastu, att jag sitter i vår gamla klubblokal. Jag undrar om Oskar också tänker 

på det nån gång, på våra hemliga koder. 

Fast jag tror inte Oskar tänker alls nu för tiden. Förutom på snus och mopeder. 

Hela sommarlovet mellan fyran och femman drömde jag om hur det skulle bli när Malin kom till 

klassen. Jag tänkte att det skulle gå till så här: hon skulle komma in i klassrummet och vi skulle ha 

likadana tröjor eller väska eller nånting, så att hon också fattade direkt. Våra blickar skulle mötas och 

vi skulle le. Sen skulle hon förklara att hon aldrig haft nån som förstått henne innan hon träffade mig. 

Och kanske skulle vi blanda blod, så där som man gör. Fast egentligen ville jag inte skära mig, det 

såg läskigt ut. 

Jag vet inte varför det var så viktigt egentligen. Det var ju inte som att jag tyckte illa om de andra i 

klassen, men ibland kändes det som om alla ingick i nån slags klubb som jag inte fick vara med i. 

Som om jag var ensam kvar i spionklubben i bastun.” 

 

Strömberg, Ellen. (2022). Vi ska ju bara cykla förbi. Helsingfors: Schildts & Söderströms. s. 10–

11. 

 

 

ORDLISTA: 

en vändning (2) = käänne  
en spionklubb (2) = vakoilukerho, en spion (3) = vakooja, en klubb (2) = kerho  
en lave (2) = (saunan) laude  
en klubblokal (3) = kerhotila  
fatta (I) = tajuta  
en blick (2) = katse  
tycka (II) illa om någon = ei pitää jostakusta  
ingå (IV) = kuulua/lukeutua johonkin  
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Övning 1.  Suomenna tekstikatkelma parin kanssa lukemalla vuorotellen kolme virkettä kerrallaan. 

 

Övning 2 a.  Kirjoita jokaisesta sanalistan sanasta lause, eli yhteensä kahdeksan lausetta. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Övning 2 b. Lukekaa lauseet pareittain toisillenne. Toisen tehtävä on suomentaa lauseet sen jälkeen, 

kun pari on lukenut ne. 

 

Övning 3. Tekstikatkelmassa puhuva henkilö on tyttö nimeltä Manda. Muodostakaa n. neljän hengen 

ryhmiä ja pohtikaa sitten ryhmissä seuraavia kysymyksiä: 

 

- Minkä ikäinen Manda mahdollisesti on? 

- Millainen hän on luonteeltaan? 

- Kuka on hänen paras kaverinsa? 

- Miksi hän puhuu tekstin lopussa vakoilukerhosta? 
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MODUL 4: Mellan oss 

 

Lue tekstikatkelmat ja tee sitten niihin liittyvät tehtävät. 

 

”Fyra kvarter bort i sex år och nu i ytterligare tre. Samma väg, fram och tillbaka. Samma träd med 

äpplen som aldrig blir mogna, som bara går från kart till ihåligt ruttnade av Valhallavägens avgaser. 

Samma kiosk med trasig GB-gubbe utanför, samma grekiska restaurang som alltid står tom. Och där 

framme – samma skola. Samma portar, samma stengolv med insprängda, stelnade fossiler. De som 

öppnade en ny värld när man var sju men som man nu bara trampar över, knappt noterar. Samma 

fadda doft i trapphallen, samma dörrar med avskavd målarfärg och tuggummifläckar.” 

Beijer, Sandra. (2019). Mellan oss. Stockholm: Natur och kultur. s. 18. 

 

”Milou och jag har båda valt franska som tredjespråk. 

- Det kan inte vara en slump, säger Milou när vi får våra scheman för höstterminens två första 

månader. Det måste finnas en mening att vi två träffats så här. Det måste vara meningen att vi ska bo 

i Paris sen.  

Jag hade inte valt franska i sexan för att flytta till Paris, utan för att mina förra kompisar valde tyska. 

Alla steg bort från dem tog mig närmare något annat.” 

Beijer, Sandra. (2019). Mellan oss. Stockholm: Natur och kultur. s. 31. 

 

”Pressbyrån ligger nere i tunnelbanan, sextiosju steg från skolbyggnadens portar. Vi går dit under 

lunchen på fredagen. Då har vi känt varandra i fyra dagar. Milou har håret i två flätor som hon snurrat 

ovanför öronen. Hennes naglar är vitmålade idag. Tipp-Ex, mimade hon med vidgade ögon under 

förmiddagens svensklektion. 

 Min frisyr är i samma strama svans, jag har gått upp halv sju varje morgon hela veckan för att försäkra 

mig om att inga hårstrån ska fly ur sitt grepp under dagen. Milou glider in på Pressbyråns 

linoleumgolv så att sulorna visslar, tar stöd mot en trave apelsiner för att inte ramla. Vi köper 

Refreshers för mynten vi hittar i våra fickor, seg vit kola med pudrig sur insida.” 

Beijer, Sandra. (2019). Mellan oss. Stockholm: Natur och kultur. s. 33. 

 

 

ORDLISTA: 

ett kvarter (5) = kortteli 

mogen = kypsä 

en kart (2) / ett kart (5) = raakile 

ihålig = reikäinen  

ruttnad = mädäntynyt 

en avgas (3) = pakokaasu 

insprängd = (tässä yhteydessä) 

sisäänkasvanut, upotettu 

stelnad = kivettynyt 

trampa (I) = talloa 

knappt = hädin tuskin 

notera (I) = huomata 

fadd = väljähtynyt, tympeä 

en trapphall (2) = porraskäytävä 

avskavd = lohkeillut 

en slump (2) = sattuma 

en fläta (1) = letti 

snurra (I) = kieputtaa 

Tipp-Ex = korjauskynä 
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mima (I) = ilmehtiä, elehtiä, esittää 

pantomiimia 

vidgad = laajentunut 

en frisyr (3) = kampaus 

stram = kireä 

försäkra (I) sig om = varmistautua jostakin 

ett hårstrå (4) = hius 

ett grepp (5) = ote 

en sula (1) = kengänpohja 

vissla (I) = viheltää 

en trave (2) = pino 

ramla (I) = kaatua 

ett mynt (5) = kolikko 

seg = sitkeä 

kola = toffee 

pudrig = puuterimainen 

sur = kirpeä, hapan 

 

 

Övning 1. Valitse oikea vastausvaihtoehto ympyröimällä. 

 

1. Vad beskriver berättaren i den första texten? 

a) Någons hem 

b) Olika träd 

c) En skolväg 

d) Ett naturhistoriskt museum 

 

2. Varför valde berättaren franska i stället för tyska? 

a) Eftersom hon ville flytta till Frankrike 

b) Eftersom hon ville vara i samma grupp med Milou 

c) Eftersom hon hatade tyska 

d) Eftersom hon ville komma bort från sina gamla vänner 

 

3. Vad händer i den tredje texten? 

a) Tjejerna köper godis på en kiosk 

b) Tjejerna åker till stan med tunnelbanan 

c) Tjejerna går till frisören 

d) Tjejerna äter apelsiner 

 

Övning 2 a. Alleviivaa tekstistä kaikki lukusanat ja järjestä ne sitten alla oleviin laatikoihin sen 

mukaan, ovatko ne numeroita vai järjestyslukuja. 

 

 

 

  

Numerot 

 

Järjestysluvut 
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Övning 2 b.  Muodosta parin kanssa vuorotellen vasemmanpuoleisen laatikon numeroista 

järjestyslukuja suullisesti. 

 

 

Övning 3.  

 

- Valitse yksi kolmesta tekstikatkelmasta ja piirrä sitten alla olevaan laatikkoon vähintään 

kaksi asiaa, jotka kyseisessä katkelmassa mainitaan. 

- Älä kerro parillesi, minkä tekstin valitsit! 

- Kun olet valmis, näytä piirustuksesi parille.  

- Parisi kertoo sinulle ruotsiksi, mitä hän näkee kuvassa, ja yrittää sitten arvata, mistä tekstistä 

on kyse. 

- Arvaamisessa tulisi käyttää järjestyslukua. Palauta siis mieleesi, miten muodostat numeroista 

1-3 järjestysluvut.  

- Näin aloitat arvauksesi: Jag tror att det är den _____ texten / Jag gissar att det är den ______ 

texten. 
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MODUL 5: Mizeria 

 

Lue tekstikatkelmat Melody Farshinin Mizeria-romaanista ja tee sitten niihin liittyvät tehtävät. Tarkat 

sivunumerot löydät alta. 

 

Teksti 1: 

Melody Farshin, Mizeria, s. 52.  

Lähde: Farshin, Melody (2018). Mizeria. Stockholm: Bonnier Carlsen. s. 52. 

 

 

Teksti 2: 

Melody Farshin, Mizeria, s. 57–58 (s. 58 ensimmäisen kappaleen loppuun asti) 

Lähde: Farshin, Melody (2018). Mizeria. Stockholm: Bonnier Carlsen. s. 57–58. 

 

  

ORDLISTA: 

en nyhetsrubrik (3) = uutisotsikko 

en begravning (2) = hautajaiset 

tillåta (IV) = sallia 

klippa/klippas (II) = leikata (kirjaimellisesti), 

tässä yhteydessä: murhata (slangia) 

en skjutning (2) = ampuminen 

en förort/en ort (3) = lähiö, esikaupunki 

en åsna (1) = aasi 

ett samhälle (4) = yhteiskunta 

skita (IV) i något = olla välittämättä jostakin 

(alatyylinen)  

välkänd = tunnettu, kuuluisa 

en köksbänk (2) = keittiön työtaso 

förknippa (I) något med något = yhdistää 

johonkin, tässä förknippas (passiivissa) 

ett badhus (5) = kylpylä 

en hemkänsla (1) = kotoinen tunne 

en doftsticka (1) = tuoksutikku 

en mynta (1) = minttu 

framför ansiktet på en = nenän edestä (en on 

objektimuoto passiivipronominista man) 

måndagsleveransen = maanantain toimitus 

(tässä yhteydessä tavaroiden toimitus esim. 

kauppaan tai torille), en leverans (3) = toimitus 

armbåga (I) sig = käyttää kyynärpäitään, 

raivata tiensä 

uppfostran = kasvatus 

strax innan = juuri ennen 

väluppfostrad = hyvin kasvatettu 

tokig = hullu, höpero 

en gravsättning (2) = hautaaminen 

känna (II) med någon = tuntea myötätuntoa 

jotakuta kohtaa

 

 

Övning 1.  Käy tekstit vielä kertaalleen läpi. Etsi niistä sitten alla oleviin kategorioihin sopivia sanoja 

ja kirjoita ne alla olevien otsikoiden alle. Osan sanoista löydät tekstin sanalistasta. 

 

Media och samhälle Familj och hem Adjektiv 
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Övning 2. Keksikää parin kanssa lisää sanoja, jotka voisivat sopia kategorioihin. Kokeilkaa ensiksi, 

kuinka monta keksitte käyttämättä sanakirjaa. 

 

Övning 3. Pohtikaa viiden minuutin ajan seuraavia kysymyksiä n. neljän hengen ryhmissä. Opettaja 

antaa sitten puheenvuoron yhdelle ryhmälle kerrallaan, ja ryhmä kertoo pohdinnoistaan muulle 

luokalle. 

 

- Ensimmäisessä tekstikatkelmassa kertoja on poika nimeltä Ali. Mitä Ali ajattelee? Miltä 

hänestä tuntuu? 

- Toisessa tekstikatkelmassa kertoja on Alin äiti Mona. Mitä Mona ajattelee? Miltä hänestä 

tuntuu? 

- Mitä toisessa tekstikatkelmassa puhutaan poliisihelikoptereista ja mitä tekstissä käytetty 

ilmaisu tarkoittaa? Löydättekö tekstistä joitakin muita vihjeitä, joiden avulla voisitte päätellä 

ilmaisun merkityksen? 

- Mistä ilmiöstä teksteissä voisi olla kyse? Oletteko nähneet tai lukeneet aiheesta uutisia? 
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FACIT  

 

MODUL 1: En annan Sam 

 

Övning 1:  

1. c) 

2. b) 

3. b) 

 

Övning 2 a (exempelsvar/esimerkkivastaukset): 

 

1. Sam äter middag med sin familj och pratar med sin pappa. / Sam syö illallista perheensä 

kanssa ja puhuu isänsä kanssa. / Sams pappa frågar Sam om hans hobbyer och om skolan. / 

Samin isä kysyy Samilta hänen harrastuksistaan ja koulusta. 

2. Sam känner sig stressad / Sam on stressaantunut. / Sam känner sig rädd. / Samia pelottaa. 

3. Skillnaden mellan Sam och hans syster är att hans syster inte vill lyda pappa. / Ero Samin ja 

hänen siskonsa välillä on se, että sisko ei halua totella isää.  

4. Sams pappa är sträng. / Samin isä on ankara.  

 

Övning 2 b (exempelsvar/esimerkkivastaukset): 

 

6. Miksi Sam sanoo isälleen treenien menneen hyvin, vaikka ne oikeasti menivät huonosti? 

Sam valehtelee, koska ei halua tuottaa isälle pettymystä. 

7. Miksi äiti katsoo Samia ihmetellen? 

Äiti huomaa kenties, että Sam valehtelee. 

8. Millainen tunnelma tekstin kuvaamassa tilanteessa mielestäsi on? 

Omaa pohdintaa. 

9. Miltä sinusta tuntuisi, jos olisit Samin asemassa? 

Omaa pohdintaa. 

 

Övning 3 a (exempelsvar): 

 

Karaktär Adjektiv 

Sam flitig, ansvarsfull, snäll  

Sams pappa sträng, arg, beslutsam 

Sams mamma förstående, snäll, omhändertagande 

Sams syster modig, tyst, rebellisk 
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MODUL 2: Bergtagen 

 

Övning 1: 

1. a) 

2. c) 

3. c) 

4. d) 

 

Övning 2 (exempelsvar): 

10. Vem är berättaren i den här texten? Hur vet du det? 

Berättaren i texten är Emil eftersom han beskriver vad han tänker och vad han ser. 

11. Vad vet du om berättaren? 

Han går i skolan och gör ett prov. Han kan inte koncentrera sig. 

12. Hurdan är stämningen i texten? 

Stämningen i texten är stressad. 

 

Övning 3: 

 

Verbin käskymuoto eli imperatiivi saadaan verbin 1. ja 2. muodon yhteisestä osasta. 

Esim. äta, äter  ät! 

 

Käskymuotoiset verbit tekstissä: 

förklara, illustrera, namnge, sluta, koncentrera dig, skriv (6 kpl) 

 

Övning 4. Tekstin verbit: 

har, måste, lägga, sa, lät, satt, brukade, lösa, skrev, hade funnit, stirrade, förklara, illustrera, namnge, 

varit, var, borrade, sluta, koncentrera dig, är, kan, göra, borde, kunna, visste, kunde, hade, haft, 

brukade, säga, skriv, satte, skrev, pressade, kändes, ville, bevara, öppnade, hade fått, höra, grundat, 

dött, överlevt, gömma sig, hägrade, gick, verkade, finnas, dog, dö, kryper, fick, tänka  
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MODUL 3: Vi ska ju bara cykla förbi 

 

Övning 2 a & b (exempelsatser):  

 
1. Det finns en spännande vändning i filmen. = Elokuvassa on jännittävä käänne. 

2. När jag var liten startade jag en spionklubb med en kompis. = Kun olin pieni, perustin 

vakoilukerhon erään kaverini kanssa. 

3. Föredrar du den lägsta eller den högsta laven i bastun? = Pidätkö enemmän alimmasta vai 

korkeimmasta lauteesta saunassa? 

4. Vi höll en fest i föreningens klubblokal. = Pidimme juhlat yhdistyksen kerhotilassa. 

5. Jag fattade direkt att han ljög. = Tajusin heti, että hän valehteli. 

6. Din blick säger allt. = Katseesi kertoo kaiken. 

7. Min granne trodde att jag tyckte illa om hen. = Naapurini luuli, etten pitänyt hänestä. 

8. Dryck ingår i priset. = Juoma kuuluu hintaan. 

 

Övning 3 (esimerkkivastaukset): 

 

- Minkä ikäinen Manda mahdollisesti on? 

Manda voisi olla mahdollisesti esim. 15-vuotias, koska hän puhuu hänen ja Malinin 

tapaamisesta menneessä aikamuodossa ja mainitsee että Oskar on kiinnostunut mopoista. 

- Millainen hän on luonteeltaan? 

Mandalla vaikuttaa olevan vilkas mielikuvitus, sillä hän kertoo siitä, mitä oli kuvitellut 

tapahtuvan, kun Malin tuli hänen luokalleen. Kenties hän on siis luonteeltaan luova. 

- Kuka on hänen paras kaverinsa? 

Mandan paras kaveri on mahdollisesti Malin, josta hän puhuu tekstissä. 

- Miksi hän puhuu tekstin lopussa vakoilukerhosta? 

Hänestä tuntuu, kuin hän olisi jäänyt yksin vakoilukerhoon muiden luokkalaisten viettäessä 

aikaa keskenään. Toisin sanoen hän siis käyttää vakoilukerhoa vertauskuvana ulkopuoliseksi 

jäämiselle. 
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MODUL 4: Mellan oss 

 

Övning 1: 

1. c) 

2. d) 

3. a) 

 

Övning 2a&b: 

 

Lukusanat (+ muutettuina järjestysluvuiksi): 

fyra  fjärde 

sex  sjätte 

tre  tredje 

sju  sjunde 

två  andra 

sextiosju  sextiosjunde 

 

Järjestysluvut: 

tredje(språk) 

första 

 

MODUL 5: Mizeria 

 

Övning 1: 

Media och samhälle Hem och familj Adjektiv 

en nyhetsrubrik ett rum död 

en nyhet ett hem nästa 

en skjutning en pappa trött 

ett förortsproblem ett vardagsrum enkel 

ett samhällsproblem klorin tyst 

en ort en köksbänk välkänd 

ett samhälle skrubba tydlig 

ett ansvar en doft optimal 
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en polishelikopter en kolgrill bra 

 en gård väluppfostrad 

 en hemkänsla god 

 trygghet tokig 

 en mamma platt 

 en son  

 uppfostran  

 en förälder  

 ett barn  

 en moder  

 

Övning 3 (esimerkkivastaukset): 

 

- Ensimmäisessä tekstikatkelmassa kertoja on poika nimeltä Ali. Mitä Ali ajattelee? Miltä 

hänestä tuntuu? 

 

Ali puhuu ensiksi kaveriporukastaan, jonka jäsenistä osa on kuollut ammuskeluissa. Hän on 

väsynyt siihen, että ongelmalle ei tehdä mitään, ja siihen, miten lähiöstä puhutaan mediassa. 

  

- Toisessa tekstikatkelmassa kertoja on Alin äiti Mona. Mitä Mona ajattelee? Miltä hänestä 

tuntuu? 

 

Mona ajattelee edesmenneen Ahmedin äitiä, Fatimaa. Hän tuntee myötätuntoa Fatimaa kohtaan, 

sillä hän on itsekin äiti. 

 

- Mitä toisessa tekstikatkelmassa puhutaan poliisihelikoptereista ja mitä tekstissä käytetty 

ilmaisu tarkoittaa? Löydättekö tekstistä joitakin muita vihjeitä, joiden avulla voisitte päätellä 

ilmaisun merkityksen? 

 

Ilmaisulla tarkoitetaan sitä, että poliisi liikkuu alueella useasti ja helikopteri, joka lentää ilmassa, 

on siis ikään kuin lintu. Tämän voi päätellä esimerkiksi siitä, että ensimmäisessä 

tekstikatkelmassa puhutaan ampumisista. 

 

- Mistä ilmiöstä teksteissä voisi olla kyse? Oletteko nähneet tai lukeneet aiheesta uutisia? 

 

Tekstissä on kyse mahdollisesti jengirikollisuudesta. Teksti sijoittuu Ruotsiin, mutta asiasta on 

uutisoitu paljon myös suomalaisissa medioissa. 
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